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ÖZET 

 

17. yüzyıl,  Osmanlı İmparatorluğunda siyasi, askeri, sosyal ve iktisadi alanlarında 

bozulmaların görüldüğü bir dönemdir. Öyle ki bu dönemde, devletin güvenliğinden sorumlu 

olan Yeniçeri Ocağı, devletin ve halkın başına dert olmuş, başkent İstanbul’da huzur adına bir 

şey bırakmamıştır. 

 

İç karışıklıkların ve gerilemelerin görüldüğü bu ortamda H. 1032’de İstanbul’da 

dünyaya gelen Şeyh Mehmet Nazmi Efendi, seksen yıllık yaşamı boyunca IV. Murad, I. 

İbrahim, IV. Mehmet, II. Ahmet ve son olarak da II. Mustafa’nın saltanatlarına şahit olmuştur. 

Henüz genç yaştayken Tasavvufa merak salıp Halvetiye Tarikatına mensup olmuş, daha sonra 

şeyhlik ve vaizlik yapmıştır. 

 

Nazmi Efendi’nin Hediyetü’l İhvân, Divan, Mi’yâr-ı Tarikat-ı İlahi, Sırr-ı Ma’nevi ve 

Mev’iza-i Mücahede adlarında bilinen toplam beş eseri vardır. Eserlerinde “Nazmî” mahlasını 

kullanan şair, çevresini saran tasavvufu ve mensubu bulunduğu tarikatı eserlerine yansıtmıştır.  

Bu çalışmada 1112’de vefat eden Nazmi Efendi’nin Süleymaniye Kütüphanesi, Hasan 

Hüsnü Paşa Bölümü 693 nolu Mesnevi çevirisinin tamamını kapsayan yaklaşık 4400 beyti 

incelenmiştir. 

Ayrıca yazarın içinde bulunduğu çevre ve yüzyıl ana hatlarıyla anlatılmıştır. Bunu 

yanında el yazması kaynaklar taranarak, Nazmi Efendi hakkındaki bilgiler orjinaline sadık 

kalınmak suretiyle verilmiştir. Çalışmamızda yararlanılan kaynaklar gerek “Kaynakça 

Bölümü”nde gerekse dipnotlarla belirtilmiştir 

 

Anahtar Kelimeler: Nazmi Eendi, Şeyh, Divan, Mesnevi 
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ABSTRACT 

 

Student: Yusuf Kenan Can 

Instıtute: Institute of Social Sciences 

Department: Public Administration 

Thesis Subject: 

Thesis Date 

17th century was an era in which Ottoman Empire was exposed to detoriation in 

politics, military power and social areas. In this time period, Janissaries, who were once 

responsible for the safety of the Ottoman Empire, turned into a significant problem which 

created social unrest in society. 

In this period, when the Ottoman Empire was exposed to social chaos and inner 

political problems, Sheikh Nazmi Mehmet Efendi was born in 1032 in Istanbul. He saw the 

reigns of IV. Murat, I. Ibrahim, IV. Mehmet, II. Ahmet and II. Mustafa. He developed a 

passion for Sufism and joined the Halvetiye sect. He was a poet who preached and became a 

sheikh.  

Nazmi Mehmet Efendi has five major works which are Divan, Hediyyetül İhvan, 

Mi’yar’ül-  Tarikat-I ilahi, Sırr-ı Manevi (Turkish prose translation of Defter-i evvel of 

Mesnevi Şerif), Mev’iza-I Mücâhede. The poet who used the appellation of Nazmi reflected 

the Sufism and his sect that encompassed him in his works. 

In this dissertation, 4400 verses of the translation of Mesnevi which is recorded with 

the number of 693 in Süleymaniye Library Hasan Hüsnü Paşa bookshelves are analyzed. 

In this dissertation, the literary environment and important social phenomenon of the 

century is briefly explained. Also, some information about Nazmi Efendi is given paralleling 

with the manuscripts which are about him. The sources that are benefited for writing this 

dissertation is given in bibliography page and shown in footnotes. 

 

Key words: Nazmi Efendi, 17th century, Mesnevi, Divan.    
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ÖNSÖZ 

Türk edebiyatının şaheserleri arasında ilk sırayı almaya layık olan Mevlânâ 

Celâleddîn-i Rûmî’in 25.618 beyitlik Mesnevî-i Manevi’si hem Türk coğrafyasında hem de 

dünyada asırlardır ölmezler arasında yer almış ve büyük bir ilgiyle okunmuştur. Bunca ilgiye 

mahzar olan bir eserin nesilden nesle aktarımı için çeşitli açılardan araştırılıp incelenmesi de 

son derece olağandır. 

 

8 asırdan fazla bir zamanda  pek çok araştırmacının inceleme konusu olan bu kıymetli 

eser, iç içe geçmiş  hikmetli hikayelerle geniş bir alana yayılan tasavvufî bir açılımdır. Nitekim 

hem Türk edebiyatında hem de dünya edebiyatlarında hakkında çeşitli tercüme, şerh ve 

incelemeler yapılarak günümüz insanının kolaylıkla anlaması sağlanmış ve herkesin o 

hikmetlerden nasibini alması arzu edilmiştir.   

 

Gerek Türk Edebiyatında Mu’înü’d-dîn b. Mustafa’, Prizenli Şem’î, İsmâil Hakkı 

Bursevî’, Nahîfî Süleymân’ın Tahirü’l-Mevlevî, Şeyh Galib, Abdülbaki Gölpınarlı ve Şefik Can 

gibi gerekse İngiliz Edebiyatında  Reynold A. Nicholson gibi şarihler eserin tamamını ya da bir 

kısmını tercüme ve şerh ederek eserdeki anlaşılması güç noktalara açıklık getirmişlerdir. Bu 

çalışmaya konu olan Mesnevî şerhi ise, Şeyh Nazmî Efendi’nin Sırr-ı Ma’nevi adını verdiği 

yazma eseridir. 

 

Biz bu çalışmamıza başlarken Sırr-ı Ma’nevî’ye ait olan Süleymaniye Kütüphanesi’nde 

Hasan Hüsnü Paşa bölümünde mevcut tek bir nüshasını tespit ettik. Eserin telif tarihinin diğer 

Mesnevî şerhlerinin birçoğuna nazaran günümüze daha yakın olması hasebiyle biz de eserin 

Latin harflerine aktarımını yaparken yazım ve imlada günümüze yakın bir metot kullanmaya 

gayret ettik.  

 

Giriş ve beş bölüm halinde vücuda getirdiğimiz çalışmamız esnasında faydalandığımız 

kaynakları Kaynakça bölümünde belirttikten sonra Ek-1 adı altında metnin tıpkıbasımından 

örneklere de yer vermeyi uygun bulduk. Çalışmamızın Giriş kısmında ‘Tercüme Geleneği, 

Türk Edebiyatında Tercüme Geleneği” konusunda dair çeşitli bilgiler vererek Türk 

Edebiyatındaki Mesnevî tercümelerini  listeledik. Çalışmamızın birinci bölümde 17. yüzyılda 



 x

Osmanlı İmparatorluğu’nun içinde bulunduğu duruma değindik, ikinci bölümde ise 17. 

yüzyılın edebi görünüşüne teferruatlara inmeden değindik. Üçüncü bölümde Şeyh Nazmi 

Efendi’nin yaşadığı devrin tasavvufi ve kültürel durumuna değindik. Dördüncü bölümde ise 

Şeyh Nazmi Eendi’nin hayatı, edebî kişiliği ve eserleri hakkında bilgiler vererek şarihi ve söz 

konusu eserini tanıtmaya çalıştık. Beşinci bölümde ise metnimize yer verdik. Çalışmamızı 

yaparken yararlandığımız kaynakların listesine ve metnin orijinaline ise altıncı bölümde yer 

verdik. 

. 

 

Bu çalışmanın ortaya konmasında büyük sabır ve özveri gösteren ve her konuda 

üzerimde emeği bulunan çalışmam boyunca yardımlarını hiçbir sebeple esirgemeyen 

saygıdeğer hocam Doç. Dr. Yusuf ÇETİNDAĞ’a sonsuz şükranlarımı sunuyorum.  

 

          Yusuf  Kenan CAN 

          İstanbul/ 2009 
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GİRİŞ 

 

 

Tercüme ve Türk Edebiyatında Tercüme Geleneği: 

 

Bir metin ya da bir sözü bir dilden başka bir dile çevirme,çeviri1 olarak tanımlanan 

tercüme, tarih boyunca toplumların birbirini tanımasında, birbirleriyle çeşitli münasebetlerle 

irtibat kurmasında, ilmî ve fikrî gelişmelerde, maddi ve manevi kültürel değerlerin 

paylaşımında önemli rol oynamış  bir faaliyettir.Köken itibariyle Arapça olan tercümenin aslı 

“terceme” şeklindedir, ama “m” ünsüzünün yuvarlaklaştırıcı etkisi2 ile zaman içerisinde 

“tercüme” şeklinde kullanılmaya başlanmıştır. Toplumsal, kültürel alanda insanlık için kalıcı 

izler bırakan tercüme faaliyeti(leri) ilk olarak MÖ. III yüzyılda esir olarak Yunanistan’dan 

Roma’ya getirilen Livius Andronikus’un Homeros’un Odysseia’sını Yunancadan Latinceye  

çevirmesiyle gerçekleştirildiği3 kabul edilmektedir. 

 

MÖ.III. yüzyılda başladığı kabul edilen tercüme faaliyetlerinin en yoğun olduğu 

dönem, IX.yüzyılda Abbasîler döneminde, özellikle Irak’ta başladığı görülür. Fetihler sonucu 

geniş bir alana yayılan Müslümanlar; Helenistik, İran kısmen de olsa Hint kültürleriyle 

karşılaşmış ve bu kültürlere karşı büyük ilgi duymuşlardır. Ayrıca bu değişik kültürler 

arasında cereyan eden birtakım sürtüşmeler ve tartışmalarda, Müslümanlar, kendi inançlarını 

tutarlı bir biçimde savunmak ve bu kültürlere İslâm dininin güzelliklerini göstermek için 

onları daha iyi tanıma zorunda bırakmıştır. Tüm bu sebepler sonucunda, antik dünyanın 

bilinen ilmî ve felsefi eselerini Arapçaya çevirme ihtiyacı hasıl olmuştur. Özellikle 830’da 

Halife Me’mûn döneminde Bağdat’ta kurulan “Beytülhikme”4 adlı tercüme ve yüksek 

düzeydeki ilmî araştırmaların yapıldığı merkezler sayesinde tercüme faaliyetleri hem 

gelişmiş, hem de hız kazanmıştır.  

 

                                                 
1 Kubbealtı Sözlüğü C.3 s. 3124)  
2 Muharrem Ergin, Türk Dil Bilgisi, İstanbul,  s. 70. 
3 “Tercüme”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, İstanbul, 1990, C. 8, s. 320; Ferit Aydın, Tercüme 
4 Mahmut Kaya, “Beytühikme”, TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1992, C. 6, s. 88. 
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Emevîler devri; kökleri İslâm, Yunan, Suriye ve İran kültürüne dayanan ve ilk Abbasî 

halifeleri zamanında Bağdat’ta gelişen ilimler için bir filizlenme dönemi olmuştur.5  Emevîler 

döneminde sadece tıp, kimya ve astronomi alanında ortaya çıkan tercüme faaliyetleri 

Abbasîler devrinde cebir, geometri, mantık ve metafizik alanlarını da içine alan geniş bir 

yelpazede görülmeye başlanmıştır. Abbasîler devrinde tercüme alanında en önemli yeri 

Abdullah b. Mukaffâ alır6. O; Hüsrev I. Enûşirvân zamanında tabip Berzûye tarafından 

Hindistan’dan getirilip Pehlevîceye ( Eski Farsça) tercüme edilen “Panchatantara”( beş 

söz,nasihat) bizdeki adıyla “Kelile ve Dinme”yi Arapçadan çevirerek bu esere yeni bir şekil 

vermiştir. Böylece Kelile ve Dinme Arap nesrinin en güzel örneklerinden biri haline 

gelmiştir7 750- 850 yılları arasında yaklaşık bir asır devam eden tercüme faaliyetleri özellikle 

Haçlı seferleri sayesinde Suriye, Sicilya ve İspanya yoluyla Avrupa’ya taşınmış ve Ortaçağ 

Avrupa’sını derinden etkileyerek Avrupa’da Rönesan ve Reform hareketlerinin temelini teşkil 

etmiştir. 

 

İslâmiyet öncesi Türk dünyasında ise tercüme faaliyetleri yerleşik hayata geçen Türk 

topluluklarını Budizm ve Maniheizm gibi Türklerin sonradan kabul ettikleri dinlerin kutsal 

metinlerini Türkçeye aktarmaları ile başlamıştır. X.yüzyılın ortalarına  gelindiğinde kitleler 

halinde Müslümanlığı seçen Türkler, bu dinin talimatlarını ve esaslarını öğrenme ihtiyacı 

saysinde Arapçaya yönelmişlerdir. Özellikle İslâm dininin ana kaynağı olan Kurân-ı Kerîm’i 

anlamak için onu Türkçeye çevirmek istemişlerdir. Kurân-ı Kerîm, önce Samanoğullarından 

Emir Mansur bin Nuh zamanında, Taberî tefsirinden Farsçaya çevrilmiştir. Zeki Velidi 

Togan, bu çevirinin, içinde Türklerin de bulunduğu Horasanlı ve Mâveraünnehirli 

bilginlerden oluşan bir heyet tarafından yapıldığını belirmiştir8. Bu çeviriler ilk zamanlarda 

kelime kelime olup Farsça çeviriye daynmaktadır. Kurân-ı Kerîm’in Anadolu Türkçesine 

çevirleri ise Büyük Selçuklu Devletinin dağılmasında sonra kurulan beylikler döneminde 

başlar. Anadolu’da yapılmaya başlanan bu ilk çeviriler “ satır arası” olup kelime kelime 

tercümeden ziyade tefsirli tercüme şeklinde olup bazı sûrelerin tefsiri mahiyetindedir. 9 

 

                                                 
5 İrfan Aycan-İbrahim Sarıçm; Emeviler, Ankara, 2002, s. 124.5 Hakkı Dursun Yıldız, “Abbasiler”, TDV İslâm 
Ansiklopedisi, İstanbul 
6 Hakkı Dursun Yıldız, “Abbasiler”, TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1988, C. 1, s. 44. 
7 Nurgül Sucu,Eski Türk Edebiyatında Tercüme Geleneği, Türkiyat Araştırmaları dergisi 
8 Ahmet Topaloğlu (hzl.), Muhammed bin Hamza, XV. yüzyıl Başlarında Yapılmış Kur’ânTercümesi,  C. I, s. 1-
2. 
9 Topaloğlu, age., s. 2’den, Zeki Velidi Togan, “Londra ve Tahran’daki İslam Yazmalardan Bazılarına Dair”, 
İslâm Tetkikleri Enstitüsü Dergisi, III, 1959-1960, s. 135. 



 

 3

Türkler arasında Kurân-ı Kerim tercümesiyle başlayan bu faaliyet, Türklerin Arapçayı 

ilim dili olarak benimsemelerinin yanında tercüme faaliyetlerini kolaylaştıracak sözlüklerin 

olmaması  sebebiyle hızlı bir gelişme göstermemiştir.Ancak on ikinci yüzyıla gelindiğinde 

Harezm sahası alimlerinden Zemahşerî’nin Mukaddimetü’l-Edeb10 adlı eseri, Arapça 

öğrenmek isteyenlerin kolaylıkla kullanabilecekleri bir şekilde hazırlanmış, Arapça kelime ve 

kısa cümlelerden ibaret, pratik bir sözlüktür. Zemahşerî, eserinin önsözünde; “ Devrin 

hükümdarı Atsız b. Harizmşah’ın Arapçayı diğer dillere tercih ettiğini ve zengin saray 

kütüphanesi için Arapça öğrenimini kolaylaştıracak bir eser yazmasını emrettiğini, kendisinin 

de bu emre uyarak, Mukaddimetü’l- Edeb’i yazdığını11” söylemesi, o döenm için Arapçaya 

verilen önemi göstermesi bakımından önemlidir. 

 

Büyük Selçuklu Devletinin parçalanması ile ortaya çıkan Anadolu Beylikler dönemi, 

çeviri eserler yönünden önemli bir devirdir. Bu dönemlerde ( 13.yy.da) Arap ve İran 

kültürüne aşina olamayan, Türk Beyleri, bir yandan yerli eserlerin yazılmasını ve Türkçenin 

yaygın olarak kullanılmasını teşvik ederken diğer yandan da Arapça ve Farsça eserlerin 

dilimize kazandırılmasına önayak olmuşlardır.12 XIII.yy.dan sonra Anadolu’da hız kazananan 

tercüme faaliyetleri ilerleyen zaman içinde yaygınlaşmıştır. 

 

Bugünkü anlamıyla “çeviri”13 olarak tanımlanan “tercüme”nin Eski Türk 

Edebiyatında, “çeviri” anlayışını aşan bir anlam taşımaktadır. Eski Türk Edebiyatına göre 

tercümenin dört şekli vardır, bunlar: 

 

1. Aslını bozmamak için kelime kelime yapılan çeviriler, 

2. Kelime kelime olmamakla birlikte aslına uygun olarak yapılan çevirliler 

3. Eserin konusu aktarılarak yapılan çeviriler, 

4. Genişletilerek yapılan çeviriler.14 

 

                                                 
10 Nuri Yüce(hzl.), Ebu’l-Kâsım Cârullah Mahmûd b. Omar b. Muhammed b. Ahmed ez-Zamahşerî el-Harizmî, 
Mukaddimet’ül-Edeb-Harizm Türkçesi İle Tercümeeli Şuşter Nühası,Ankara, 1993. 
11 Yüce, age., s.8 
12 Zeynep Korkmaz, “Kābus-Nāme ve Marzuban-Nāme Çevirileri Kimindir?”, TDAY Belleten,1966, s. 267-275. 
13 Kubbealtı Sözlüğü C.3 s. 3124)  
 
14 Nurgül Sucu,age 
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Kurân-ı Kerîm’in en eski çevirileri birinci biçime girerken, daha sonra yapılan Kurân-ı 

Kerîm çevirileri ikinci çeviri yöntemi olarak kabul edilmiştir. Birinci ve ikinci yöntemle 

oluşturulan çevirilerin gayesi mukaddes kitabı anlamaya çalışırken anlamını da bozmamaktır. 

 

Üçüncü yöntemle oluşturulan çevirilerde, yazar eseri cümle cümle Türkçeye çevirmez 

anlayabildiği biçimde anlamını aktarır. Bu yöntemle oluşturulmuş çeviriler de çoktur. 

 

Dördüncü yöntemle oluşturulan çeviri biçiminde müellif, kaynak olarak ele aldığı 

esere kendini bağlı hissetmez. O, eserin kimi yerlerini kelime kelime tercüme ederken kimi 

yerlerin sadece konusu aktarma ihtiyacı duyar. Ancak bu yöntemle oluşturulan tercümelerin 

en önemli noktası müellifin kendince önemli gördüğü yerleri genişleterek tercüme etmesi ve 

kendi duygu ve düşüncelerini bu kısımlara ilave etmesidir. Sonuç olarak çevirisi yapılan eser 

öyle bir hal alır ki konu itibariyle orijinaline bağlı kalınsa dahi yeni bir eser vücuda getirilmiş 

olur. Ortaya çıkan bu yeni esere tercüme demek de doğru olmaz ancak, ilk yazara gösterilen 

saygıdan dolayı müellif eserine tercüme adını vermektedir. Mesela on dördüncü yüzyıl 

şairlerinden Gülşehrî’nin, Feridüddin-i Attar’ın aynı adlı eserinden15 çevirdiği Mantıku’t-

Tayr16’ı yine on dördüncü yüzyıl şairlerinden Kutb’un, Genceli Nizâmî’nin aynı adlı 

eserinden çevirdiği ve edebiyatımızdaki ilk Hüsrev ü Şîrin tercümesi17 olan eseri;  on 

dördüncü yüzyılda Mısır’da yetişmiş bir şair olan Seyfî Sarâyî’nin, Sadi Şiraz’ın Gülistân 

çevirisi18 vb. aslında bir tercüme değil, baştan başa yeniden yazılmış bir eser hüviyetindeyken 

eserlerin ilk sahiplerine saygıdan dolayı bunlara çeviri demişlerdir. 

 

Eski Türk edebiyatında tercüme söz konusu olunca, İslâmî edebiyatta gelenek haline 

gelen “kırk hadis” tercüme ve şerhlerden bahsetmemek pek de doğru olmaz. Arapçada erbain 

hadis, Farsçada çihil hadis, Türkçede ise “kırk hadis” olarak bilinen tür IIIV.yüzyılın ikinci 

yarısında ortaya çıkmıştır. Arap edebiyatındaki ilk örneği Abdullh b. Mübarek’in Erba’ûn 

Hadis adlı mensur eseriyle verilen kırk hadisler, bir yönüyle dinî diğer yönüyle de ahlâki ve 

içtimâî özelliklere sahiptir. Bu sebepledir ki, zaman içerisinde İslam edebiyatının temel 

                                                 
15 Abdulbâkii Gölpınarlı (çev.), Feridüddin-i Attar, Mantık Al-Tayr, C. I-II, İstanbul, 2001. 
16 Mustafa Özkan, “Gülşehrî”, TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1996, C. 14, s. 252’den, Agâh Sırrı Levend 
(nşr.), Gülşehrî, Mantıku't-tayr, Ankara, 1957; Müjgâ Cunbur, Gülşehrî ve Mantıku't-tayr’ı AÜ DTCF 
Yayımlanmamış DT, Ankara, 1952. Ayrıca bkz. Neclâ Pekolcay, İslâmî Türk Edebiyatı, İstanbul, 1967, s. 131-
139. 
17 Mustafa Erkan, “Hüsrev ve Şîrin”, TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1999, C. 19, s. 55’ten, Mehmed Emin 
Resulzâde, Azerbaycan Şairi Nizamî, Ankara, 1951; Gulâm Hüseyin Begdilî, “Dâsitân-ı Husrev ü Şîin-i Nizâmî 
ve Edebiyyât-ı Türk”, Neşriyye-i Dânişkede-i Edebiyyât uUlûm-i İnsânî, S.89, Tahran, 1348, s. 25-40. 
18 Şeyh Sâdî-i Şirâzî, Gülistan, ter.; Kilisli Rifat, Muallim, İstanbul, 1943. 
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türlerinden biri haline gelmiştir.19 Kırk hadis türündeki eserler ilk başlarda mensur olarak ele 

alınmış Türk ve İran edebiyatında  manzum-nesir karışık olarak telif edilmiştir. Müslümân 

milletleri hiçbirinde Türklerde olduğu kadar kırk hadis yazılmamıştır. Ali Şîr Nevâyî’den20 

Fuzûlî21 ve Nâbî’ye22 kadar birçok Türk şairi Câmî’nin23 kaleme aldığı kırk hadisinin 

tercümesini yapmıştır.  

Türk edebiyatında kırk hadis tercümelerinin yanında “Gül-i sad-berk” olarak 

adlandırılan yüz hadis tercümeleri de bulunmaktadır. Hatiboğlu’nun Ferah-nâme adlı eseri 

Arapçadan tercüme dilmiş manzum yüz hadis kitabı örnek olarak gösterilebilir. 

 

Tercüme geleneği denince akla gelen asırlardır tüm dünyada ölmez eserler arasında 

yer alan ve çok çeşitli dillere tercüme edilen Mesnevî-i Şeriftir. Mesnevî’nin pek çok Türkçe 

tercüme ve şerhi mevcuttur. Sadece tercüme mahiyetinde olan eserlerin yanında, şerh özelliği 

gösteren eserlerde de, şerhi yapılacak beytin ilk önce tercümesi verilmiş, akabinde şerh 

kısmına geçilmiştir. Bu sebepledir ki her Mesnevî şerhinin aynı zamanda bir tercüme 

olduğunu söyleyebiliriz. 

 

Elde edilen bilgilere göre Mesnevî’nin Türkçeye yapılan ilk tam tercümesi ve aynı 

zamanda şerhi Prizenli Şem’î’nin Şerh-i Mesnevî adlı eseridir. Şem’î, 1588’de yazmaya 

başladığı eserinin ilk beş cildini III. Murad24, son cildini ise III. Mehmed25 adına adına kaleme 

almış ve eserini miladî 1600 yılında  tamamlamıştır. 

 

Prizenli Şem’î’nin çevirisi dışında Mesnevî’nin Türkçe tercüme ve şerhlerinin en 

önemlilerini sırasıyla vermek gerekirse: 

1. Mu’înü’d-dîn b. Mustafa’nın Mesnevî-i Muradiye’si26( 1436) 

2. Rusûhî İsmâil-i Ankaravî’nin Mesnevî-i Şerif Şerhi27(1835- 1872) 

                                                 
19 Nurgül Sucu, age. 
20 Günay Kut, “Ali Şîr Nevâyî”, TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1989, C. 2, s. 452; Necib Âsım, 
Hadîs-i Erbaîn Tercümeleri (Nevâî’nin Tercümesi), Millî Tetebbûlar Mecmûası, S. 4, İstanbul,1331, s.149-155. 
21 Kemâl Edip Kürkçüoğlu, Fuzûlî, Kırk Hadis Tercümesi, İstanbul, 1951. 
22 Necib Âsım, Hadîs-i Erbaîn Tercüceleri (Nâbî’in Tercümesi), Millî Tetebbûlar Mecmûası, S. 4,İstanbul, 1331, 
s. 155-160. 
23 Ahmet Sevgi, Molla Câmî’in Erba’în’i ve Manzum Türkçe Tercümeleri, Konya, 2000. 
24 Tarihler, söz  konusu padişahların saltanat yıllarını göstermektedir. Mustafa Armağan (hzl.), Anthony Dolphin 
Alderson, Bütün Yönleriyle Osmanlı Hanedanı, İstanbul, t.y., C. 1, s. 201-202. 
25 Armağan, age. C.I, s. 201-202 
26 “Muîni Mustafa Çelebi”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, C. 6, Dergâh Yay., İstanbul, 1986, s.436-437; 
Kemal Yavuz, Mesnevî-i Murâdiyye, Ankara, 1982. 
27 Erhan Yetik, “Ankaravî, İsmâil Rusûhî”, TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1991, C. 3, s. 211-213’e göre; 
Ankaravî’nin Mesnevî ile ilgili altı tane eseri vardır. Bunlardan en önemlisi olan Mesnevî Şerhi’nin asıl adı; 
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3. Sarı Abdullah b. Mehmed’in Cevâhir-i Bevâhir-i Mesnevi28 ( Mesnevî-i Şerif Tercüme 

ve şerhi, 1870-71) 

4. İsmâil Hakkı Bursevî’nin Mesnevî Şerhi- Rûhu’l Mesnevi29 (1871) 

5. Nahîfî Süleymân’ın Mesnevî-i Ma’nevi’si30 ( 1738) 

6. Âbidin Paşa’nın Terceme ve Şerh-i Mesnevî-i Şerif’i 31( 1886) 

7. Ken’an Rifâî’nin Mesnevi Hatıraları ( 1950) 

8. Tahir Olgun, Tarihü’l-Mevlevî (Mesnevî Dersleri, 1950) 

9. Abdulbâki Gölpınarlı’nın Mesnevî Tercümesi ve Şerhi 

10. Şefik Can’ın Konularına Göre Açıklamalı Mesnevî Tercümesi 

 

Mesnevî-i Şerif’in tercümelerinin yanında  ilk zamanlardan beri şerhleri de yapılmıştır. 

Daha önce de belirttiğimiz gibi her beytin şerhi yapılmadan önce o beytin çevirisi 

yapıldığından, şerhlerin de bir tercüme özelliği göstermektedir, bu sebepledir ki 

Mesnevî’nin bu güne kadar yapılan şerhlerinden (farklı dillere yapılan şerhleri de 

kapsayacak şekilde)  en önemli olanlarını da sırlamak gerekirse genel olarak şu şekilde 

listelenebilir: 

1. Kemaleddin Hüseyin b. Harezmî (1436) (Baştan sona Farsça şerh), Künûzü’l-

Hakâyık. 

2. İbrahim Beg (15. yüzyılda 17 hikayenin şerhi) 

3. Muinî (15. yüzyılda I. Cildin manzum çevirisi), Manevi-yi Muradiye. 

4. Molla Fenarî (1431) (Mesnevinin mukaddimesinin Arapça şerhi) 

5. Dede Ömer Ruşenî (1478) (Türkçe tercüme), Neynâme. 

6. Şahidi İbrahim Dede (1550) (600 beytin Farsça manzum çevirisi) Gülşen-i Tevhid. 

7. Surûrî (ö.1562), (baştan sona Farsça şerh) Şerh-i Mesnevi  
                                                                                                                                                         
Mecm‘âtü'l-Letâif ve Ma‘mûretü'l-Ma‘âif’tir. Ankaravî İsmîl Rusûhî Efendi’ye “Hazret-i Şâriih” üvanını 
kazandıran bu eser; gerek ilmî kudretini götermesi, 
gerekse bıraktığı tesirler bakımından, Ankaravî’nin eserleri içnde en dikkate değer olanıdır. Şârihin, Mesnevî-i 
Şerîf ile ilgili diğer eserleri ise şunlardır: Fâtihtü'l-Ebyâ (Mesnevîèin ilk on sekiz beytini ve anlaşılması güç diğer 
bazı kelimelerini şerheden bir risâledir), Câmi‘u'l-Âyât (Mesnevî’deki âyet ve hadisler ile Arapça beyitlerin ve 
anlaşılması güç bazı terimlerin şerhidir.), 
Hall-i Müşkilat-ı Mesnevî (Mesnevî’eki hikâyeleri açıklayan bir eserdir.), Tuhfetü'l-Berere (Mesnevî’den seçilen 
bazı beyitlerin şerhi olup içinde Ankaravî’nin şiirleri de vardır.), 
 
28 “Abdullah Efendi, Sarı”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, C. 1, Dergâh Yay., İstanbul, 1977, s.12-13. 
29 Ali Namlı, “İsmâil Hakkı Bursevî”, TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 2001, C. 23, s. 102-106’ya göree; 
Rûhu’l- Mesnevî, Mesnevî-i Şerîf’in ilk 738 beytinin şerhidir. İsmail Göre (hzl.),Bursalı İsmail Hakkı, Rûhu’l-
Mesnevî, İstanbul, 2004, 2005. 
30 “Nahîfî Süleyman”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, C. 6, Dergâh Yay., İstanbul, 1986, s.498. 
31 “Abidin Paşa”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, C. 1, Dergâh Yay., İstanbul, 1977, s. 24. 
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8. Sûdî (1594) (Türkçe şerh) 

9. Şem’î (1592) (baştan sona Türkçe şerh) 

10. Yûsuf-ı Sineçâk (1546) (Mesnevi’den 366 beyit seçmiş ve şerh etmiş.) 

11. Dal Mehmed Paşa (1595) Cezire-i Mesnevi Tercümesi 

12. İlmî Dede (1611) Şerh-i Cezire-i Mesnevî. 

13. İsmail Ankaravî Rusûhî (1631), Fatih el-Ebyat’ı (baştan sona Türkçe şerh) 

14. Abdülmecid Sivasî (1639), (I. Ciltten 1328 beyti şerh) Şerhu Cezîreti’l-Mesnevî 

15. Abdullah Bosnevî (ö.1054/1644), Şerh-i Cezire-i Mesnevi 

16. Cevrî (ö.1065/1654), Şerh-i Cezire-i Mesnevi 

17. Yusuf Ahmed Mevlevi (1650) (Arapça şerh) 

18. Eşrefî Pîr Muhammed Mevlevî, (4 cildini şerh) Hazînetü’l-Ebrâr 

19. Sabuhî Ahmed b. Muhammed (1647) (Anlaşılması güç yerlerin şerhi) İhtiyarât-ı 

Sabûhî 

20. Sarı Abdullah Efendi (1660), (I. Cildin şerhi) Cevahir-i Bevahir-i Mesnevi 

21. Nazmî Mehmed Efendi (1701) (I. Cildin tercümesi) 

22. Ahmed Sadık b. Ömer Derviş, (Manzum mesnevi tercümesi) Lübbü’l-Lübâb 

23. İsmail Hakkı Bursevî (1725), (I. Cildin 738 beytinin şerhi) ‘Ruhü’l-Mesnevi 

24. Nahifî  Süleyman (1738) (baştan sona manzum çeviri) 

25. Abdullah Salahi Efendi (1782) (Türkçe tercüme) 

26. Şeyh Galib (1799) Şerh-i Cezire-i Mesnevî (şerh) 

27. Mehmed Murâd Efendî(1848),  Hülâsatü’ş-Şürûh  (muhtasar şerh) 

28. Kütükçü Süleyman Hayri Bey (1891) (Türkçe tercüme) 

29. Yenişehirli Avni Bey (1892) (Türkçe tercüme) 

30. Abidin Paşa (1907), Terceme ve Şerh-i Mesnevi-i Şerif 

31. A. Avni Konuk (1938) (baştan sona şerh) 

32. Kenan Rifaî (1950), Şerhli Mesnevi-i Şerif’ 

33. Veled Çelebi İzbudak (1942) (Türkçe tercüme) 

34. Feyzullah Sacid Ülkü (1945) (Türkçe tercüme) 

35. Tahirü’l-Mevlevî (1951) (şerh) 
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36. Abdülbaki Gölpınarlı (1982) (şerh) 

37. Reynold A. Nicholson (1937), ‘The Mathnavi of Jalalu’ddin Rumi’ (İngilizce şerh) 

38. Abdullah Öztemiz Hacıtahiroğlu (1972) (Türkçe tercüme) 

39. Feyzi Halıcı (Türkçe tercüme) 

40. Mehmet Muhlis Koner, Mesnevi’nin Özü (şerh) 
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2. 17. YÜZYILDA OSMANLI  İMPARATORLUĞU 

17. yüzyıl Osmanlı İmparatorluğu’nda sosyal, siyasi, iktisadi ve askeri alanda büyük 

değişikliklerin görüldüğü ve aynı zamanda imparatorluğun en karışık ve kanlı geçtiği, 

yenilgilerle son bulan savaşların yaşandığı bir dönemdir. Asrın başında en geniş sınırlarına 

ulaşan imparatorluk, çok çeşitli dil, din ve ırk topluluklarını yönetmekte zorluklar çekmeye 

başlamıştır. Aslında bu bocalama dönemi 16. asrın ikinci döneminde ortaya çıkmış ancak 

devletin ihtişamı ve zenginliği sayesinde pek de hissedilmemiştir. Fakat 17. yüzyılın ilk 

çeyreğine henüz girilmişken bu gerileme dönemi bütün gerçekliliği ve acılığıyla beraber 

gözler önüne serilmiştir. İmparatorluğun kuruluşunu sağlayan ve tempolu bir biçimde 

yükselmesini sağlayan  kurumlar- Yeniçeri Ocağı gibi-  hızla duraklama hatta gerileme 

dönemine girdiğinden asırlar boyunca Osmanlı’nın hakimiyeti altında yer alan devletler bu 

zaman içerisinde Rönesans ve Reform hareketleriyle kendilerine çeki düzen verip güçlenmeye 

başlamıştı ki bir süre sonra bu devletler Osmanlının başına bela olmaya başlayacaktır ve hatta 

yıkılmasında önemli bir rol oynayacaktır. Öyle ki bu yüzyıl içinde doğuda Azerbaycan, 

Dağıstan, Cibal ve hatta Gilan üzerindeki hakimiyetini kaybeden Osmanlı Zagos dağlarının 

tabii sınırlarına kadar çekilmiş batıda ise Tuna Nehri’nin güneyine kadar çekilmek zorunda 

kalmış bu yüzden de Avrupa ve dünya siyasetindeki prestijini ve üstünlüğünü kaybetmeye 

başlamıştır. Kuzeyde ise Kıpçaklarla ilgili olan emellerden vazgeçilmiş Bucak’tan Astırhan’a 

kadar olan kısımlar Slavların himayesine bırakılmış.  

 

Devlet-i Aliye’nin içerisine düştüğü bu durum her ne kadar iç açıcı değilse de , 

beklenilmeyen bir olay da değildi. Çünkü bu dönemde 9 padişah - ki bunların bazısı akli 

dengesi yerinde olmayan bazısı da henüz yedi ile on dört yaşarlı arasında  çocuk yaşta olan 

kişilerdi - 62 sadrazamın yönetimde bulunması ve de saray kadınlarının  idari işlere el 

atmaları devlette “istikrarsızlığa” sebep olmuş bu da  sonun başlangıcını getirmiştir. Halk bu 

dönem içinde sızlanmaya başlamış, yönetim içinde artan rüşvet olayları devletin gözünün 

nuru olan “Yeniçeri Ocağı’na”  kadar sıçramış bunu fırsat bilen kişiler de şahsi menfaatler 

doğrultusunda halk isyanları çıkarmıştır. 
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İsyanlar Osmanlı devletinin kanayan bir yarası olarak kalmıştır. Bu tabloya son vermek 

isteyen ve  ciddi anlamda yenilikçi ve ülke bütünlüğünü koruyucu niteliğe sahip padişahlar da 

bulunmuş olsa da devre hakim olan entrika ve isyanlar sonucu bu tür padişahlara müsaade 

edilmemiş tahtan indirilmiş hatta öldürülmüştür de.   

 

 Osmanlı İmparatorhigu'nda 17. yüzyılda Sultan I. Ahmed (1603-1617), I. Mustafa ( 

1617-1618 ) ve II. Osman (1618-1622), I. Mustafa (ikinci kez  1622-1623). IV. Murad (1623-

1640),  Sultan Ibrahim (1640-1648), IV. Mehmed (1648-1687), II. Süleyman (1687- 1691)  II. 

Ahmed ( 1691- 1695) padısahlık etmislerdir. Çoğu zayif ve tecrübesiz olan bu padisahlar 

devrinde devlet, her gün biraz daha sarsılmış, zayıflamıştır bu da halk arasında sızlanmaların 

ve sikayetlerin çogalmasına sebep olmuş bu da iç isyanları tetiklemiştir.  

 

 2. 1. 17.YÜZYILDA OSMANLI İMPARATORLUĞUNUN İÇİNDE BULUNDUĞU 

DURUMUN SEBEPLERİ 

 

1. Padişahlık Makamı:  

 Osmanlı İmparatorluğu’nda sistem gereği devletin  tek ve değişmez hakimi yalnızca 

padişahtı.  Devletin güçlü oluşu ya da zayıf oluşu padişahların kudretine göre 

şekillenmekteydi. Bu yüzden şehzadeler henüz çocuk yaşlarda lala denilen kişilerin 

himayesinde eğitim ve öğretim görmekte bir süre sonra da sancak beyi olarak vilayetlere 

gönderilerek yönetim konusunda tecrübe kazanmasını sağlanıp devlet idaresine 

hazırlanırlardı.  Ancak bu durum  Sultan I. Ahmed zamanında (1603-1617)  şehzadelerin 

sancağa çıkma usulüne son verilmiş ve harem dairelerine kapatılmışlardır.Yıllarca kafes 

altrnda tutulan şehzadeler,içinde bulundukları durumdan dolayı maddi ve manevi çöküntü 

içerisine girmiş her an öldürülme korkusu sonucu korkak vehimli bir ruh haline bürünmüştür 

hatta bazıları da akıl sağlığını kaybetmiştir. 

 

Devlet yönetimi konusunda herhangi bir tecrübesi olmayan bu kişiler sırası geldiğinde 

tahta oturdukları zaman şaşırıp kalmişlardır.Sancaklarda bulunmadığı için halkıyla içli dışlı 
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olamayan ve kendi askerini dahi tanımayan bir padişah olmalarından dolayı,  seferlere 

çıkıldığı zaman ordunun başında bulunmakan çekinmilerdir. Ordusuyla sefere çıkmayan bu 

kişiler devlet idaresinde de çoğu zaman günü kurtarmaya dayalı kararlar alarak işleri 

yürütmey çalişmişlardir. Kimi padişahlar da şehzadelik döneminde yaşadığı kafes hayatını ve 

bu zaman diliminde kazandıkları alışkanlıkları devam ettirebilmek için  devlet islerini 

sadrazamlara bırakmışlarıdr. Bu devrin hukumdarlarmdan Sultan I. Ahmed, çok genç, 

tecrübesiz  ve zayf bir padişahtı. Sultan I. Mustafa akli dengesi yerinde olmayanbir 

padişahken   Sultan Ibrahim davranışlarında tutarsızlık bulunan israfa düşkün biriydi. Yedi 

yaşında tahta çıkan IV. Mehmet ilk zamanlar annesi Kösem Sultan’ın etkisi altında kalırken 

daha sonraki zamanlarda da av merakı sebebiyle devlet işlerini aksatmıştır.. Sultan II Osman, 

iyi niyetli, zeki ve yenilik taraftarı, ordusunun başında seferlere katılan askeri alanda yapacağı 

yenilikler sebebiyle kendi oardusunun askerleri tarafından boğularak ölüdürülmüştür.Yalmz 

Sultan IV. Murad, daha çocukluk yıllarında devletin içinde bulunduğu durumu görmüş, saray 

kadınlarınının yöntimdeki etkinlikleri gözlemlemiştir. bu yüzden önce saray kadınlarının 

etkisinden kurtulmuş ve de etkilerini azaltmış sonra da idareyi tek başına eline almak suretiyle 

kısa bir zaman da olsa içte ve dışta asayişi sağlamış, askerin yerli-yersiz her işe karışmasını 

önlemiş, dış siyasette de devletin eski itibarını kazandırmıştır. 

  

 2.2.2. Sadrazamlar:  

 İdareyi ele alan padişahın bilgi ve yetenek konusunda yetersiz oluşu devlet 

yönetiminde ikini dereceden önemli olan “Sadaret” makamının da bilgisiz ve yeteneksiz 

kişilerin eline geçmesine sebeb olmuştur.  Saray kadınlarının ve ağalarının müdahalesiyle ve 

askerlerin de idareye karışması, adam kayırma gibi olaylar sonucu sadramzamlar sık sık 

değiştirilmiştir. Bu dönemde toplam 62 sadrazam değişikliği olmuş bunlardan çoğu sadece bir 

ay makamında kalabilirken  Obrılı Hüseyin Paşa ikinci sadaretinde bir gün  Zumazen 

Mehmed Paşa da ancak dört saat sadaret  makamındakalmışlardır.dört saat ellerinde 

tutabilmişlerdir. Dürüst ve kıymetli olan vezirler sadrazamlık makamından uzaklaştırılmıştır. 

Bu makama gelen kişiler de rüşvet ve iltimasla iş başına geçmiş ve sadece kendi menfaatlerini 

düşünür hale geldiklerinden idareyi hakkıyla yürütememişlerdir. Yalnız IV. Mehmet’in 
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sadrazam ilan ettiği  Köpürülü Mehmet Paşa ve oglu Fazıl Ahmed Pasa ve de Köpürülü 

Mehmet Paşa’nın yetiştirdiği Merzifonlu Kara Mustafa Paşa gibi bilgili ve kuvvetli vezirler 

duruma bir müddet hakim olabilmis ve devletin yıkımını bir müddet de olsa geçiktirmişlerdir.  

 

 2.2.3. Saraylı Kadınlar ve Harem Ağaları: 

17. yüzyılda devletin kötüye gidişini hızlandıran bir diğer etken de saray kadınları ve de Harem 

ağalarıdır. Devlet yönetiminde tecrübesiz, bilgisiz ve yeteneksiz olan şehzadelerin padişah olunca 

çılgınca ve isabetsiz kararlar almasına sebep olan sarak kadınları ve harem ağları kendi çıkarları 

doğrultusunda yüksek rütbeli memuriyetlere bilgisiz kişilerin atanmasını da sağladıkları gibi işlerine 

gelmeyen vezirlerin hatta padişahların makamlarından indirilip idam edilmesine kadar varan olaylarda 

etkileri olmuştur. Bunlardan IV Murad’ın vefatı üzerine tahta geçen kardeşi İbrahim Kösem sultan ve 

Ocak ağalarının ortak hareket etmeleri sonucu tahtan indrilmiş ve öldürülmüştür. Sultan İbrahim’den 

sonra IV Mehmet tahta geçmiştir.  Saltanat naibesi Kösem Sultan IV. Mehmed’in annesi Hadice 

Tarhan Sultan’ın hem halkı hem de Sultan İbrahimi katleden Yeniçerilere karşı sipahilerin de desteğini 

alarak güçlenmesi padişahı tahttan indirip yerine Sultan Süleyman’ı geçirme planları yapmış ancak 

durumdan haberdar olan on yaşındaki padişah IV. Mehmet adamlarıyla birlikte Kösem Sultanın 

dairesini basıp onu boğdurmuştur. Daha sonra da idareye müdahale eden harem ağaları ortadan 

kaldırılmıştır.IV.Mehmed’in sadrazam olarak tayin ettiği Köprülü  Mehmed Pasa saraydaki 

hakimiyeti eline alıncaya kadar bir müddet daha idare saray kadınlarının ve agalarının elinde 

kalmıştır. 

 

 2.2.4. Yeniçeri Ocağı:  

 1362’de I. Murad tarafından kurulan Yeniçeriler pdişaha bağlı bir kuvvet olurken 

Osmanlı Devleti’ in de kuruluş ve yükselme döneminde ordunun bel kemiğini oluşturan bir 

birilikti . Yeniçeri askerliği bir meslek edinen devşirmelerden oluşurdu. Ve her padişah 

değişiminde ulufe alırlardı. Evlenmeleri ve iş kurmaları yasaktı. Ancak 17. yüzyılda devlet 

idaresindeki bozulma ve idarecilerin yetersizliği askerin disiplini bozmuştur. Düğünlerde 

şenliklerde ustalık gösteren canbazlar, yokkabazlar, rüşvet karşılığı Yeniçeri Ocağı’na 

yazılmaya başlamış, yine para karşılığı Yeniçeri olan kişiler yasak olmasına rağmen evlenip iş 



 

 13

kurup esnaflık dahi yapmışlardır. Yeniçerilere verilen bu tavizler zamanın muzaffer birliğini, 

padişahın ordusunu sefahat yuvası haline getirmiş bunun sonucu olarak da savaşlarda 

mağlubiyet kaçınılmaz olmuştur. Zamanla savaşlardan bıkan yeniçeriler, İstanbul’da ev kurup 

oturmaya başlamış ve hatta devlet işlerine bile karışmaya başlamışlardır.  

 

Bu yüzyılda sıksık değişen padişahların,  ulufelere zam yapılamsına karşı çıkan devlet 

büyüklerini kim olursa olsun değiştirilmesini sağlamış hatta baplılık yemini ettikleri  

padişahlarını ile tahttan indirilmesi için ayaklanma çıkarmışlardır.  

Ordunun iki önemli gücü olan Sipahi ve Yeniçeriler bazen beraberce, bazen ayrı ayrı 

isyan ederek İstanbul'u haraca kesmişler, zengin konaklanni yagmalamış ve halka korku 

salmışlardır. Yeniçerilerin bu tavırlarına son vermek isteyen ve bu amaçla yeniçeri ocağınını 

ortadan kaldırmayı planlayan II. Osman Yeniçeriler tarafından katledilmiştir.  

 

2.2.5. Maddi Durum: 

Devlet idaresinin ve ordunun bozulması savaşların kaybedilmesine böylelikle önemli 

gelir kaynağı olan toprak kazançlarının durması,vergilerin kesilmesi, memleket içinde 

toplanan vergilerin toplanma anındaki usulsüzlük, Sultan İbrahim gibi padişahların ölçüsüz 

harcamaları hazineyi boşalmış, padişah değişimiyle birlikte cülus bahşişlerinin arttırılması 

hazinenin durumunu sarmış, devleit maaş ve asker ulufelerini dahi ödeyemez hale gelmişti. 

Devlet sınırları içinde kıtlık baş göstermiş, giderler gelirleri aşınca vergiler arttırılmış bu da 

halkın huzurunu kaçırmıştır. Hazinenin atmediği gibi halk arasında hoşnutsuzluğun artmasına 

da sebep olmuştur. 

 

2.2.6. İsyanlar: 

Devlet otoritesinin ve ekonomik sistemin  bozulması İstanbul’da ve Anadolu’da 

isyanların çıkmasına zemin hazırlamış, İran ve Avusturya ile yapılan savaşlarla da bu 

isyanların yayılmasına sebep olmuştur. İstanbul’da çıkan isyanların çoğu maaşlarının 

yetersizliğini ve zamanında ödenmediğini bahane eden Yeniçeriler ve Sipahiler tarafından 

çıkarılmıştır. Kimi devlet adamları kendi çıkarları için Yeniçerileri kullanarak isyanlar 
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çıkarmış hatta bu isyanlar sonucu padişahlar tahttan indirilip öldürülmüştür de. Yeniçerilerin 

çıkardığı isyanların en şiddetlileri III.Murat, II.Osman, IV. Murat ve IV. Mehmet zamanında 

çıkmıştır. 

 Anadolu’da çıkan ve Anadolu halkına rahat yüzü göstermeyen bu isyanların tamamına 

da celali isyanları denirken bu isyanlar saltanatın ve devletin geleceğini tehlikeye atacak 

boyuta ulaşmış, halk haraca bağlanmıştı.Halkın ve devletin huzurunu bozmaya yönelik olan 

bu isyanlar Kuyucu Mehmet Paşa ve Tiryaki Hasan Paşa’nın üstün gayretiyle kanlı biçimde 

bastırılmıştır. 

 

2.2.7. Aydınlar arası çatışmalar: 

Devlet idaresinde ve bunun sonucu olarak bütun kurumlarda bir gevşeme ve çözülme 

devam ederken bunlara bir de  ulema (aydınlar) sınıfının  taassubu eklenmiştir. 17. yüzyılda 

Osmanlı hayatunda ve düşünce sisteminde toplumun içinde bulunduğu durum gereği aydınlar 

arasında koyu bir taasub havasının estiği görülmektedir.  Özellikle IV. Murad’ın almış olduğu 

tedbirleri fırsat bilen ve “Kadızade” diye anılan tutucu dinİ anlayış mensupları tasavvufi ve 

Batınî her türlü düşünceye karşı çıkarak tekkelerin kapatılmasını dahi istemişlerdir.  

 

Kadızadeler 17. yüzyilin mutaassıb alimlerinden Mehmed Birgivî Efendi ve onun  

Tarikat-i Muhammediye adli eserinin de etkisi ile her türlü bi’atın, kahvenin ve tütünün  

haram oldugunu ilan etmişti. Halk bu tutucu aydınların baskısından bunalmış hala gelmişti. 

Sultan IV. Murad da tütün ve kahvenin haram sayılmasını fırsat bilip bundan faydalanarak 

kahveleri kapatmış v halkın rahatını bozan kabadayıları da öldürtmüştür, geri kalanlara ise 

gözdağı vererek İstanbul’un asayişini sağlamıştır. 

Sonuç olarak 17. yüzyılda Osmanlı Devleti için bir gerileme dönemi olmuş bu 

yğzyılda yapılan savaşlar yeni topraklar kazanma düşüncesinden ziyade itibarıve toprak 

bütünlüğünü korumak için yapılan savunma savaşları halini almıştır.  
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Sultan I. Ahmed'in tahta ıktığı sıralarda devletin İran ve  Avusturya ile olan savaşı 

devam ediyordu. Fakat İran’la yıllarca süren savaş yenilgimizle sonuçlanmıştı. Avusturya ile 

olansavaşımızda ise “Zitvatorak” anlaşması imzalandı bu anlaşma ile Estergon, Kanije ve 

Uyvar gibi yerler elimizde kalıyordu ama Avusturya imparatoruna “Çasar” demeyi kabul 

eden padişah Avusturya imparatoru ile kendini bir tutarak Avusturya’nın üstünlüğünü kabul 

etmiş oluyordu. 

 

Sultan II Osman uzun zamandan beri süre gelen Lehistan olayına son verebilmek 

ordunun başında sefere çıkmış ancak ordunun disiplinsiziliği ve sultanın tecrübesiliği sonun 

Hotin civarında yapılan savaşta başarı sağlanamamıştı. IV.Murad  zamanında da İran şahı Şah 

Abbas’la yapılan savaşlar devam etmiş ve 16 yıl sürmüştür.IV. Murad’ın ordunun başında 

bizzat savaşa katılıp da  Bagdad'ı alınmasından sonra yapılan Kasr-i Sirin anlasmasi ile İran-

Osmanlı ilişkileri düzene grmiş oluyordu. 

17. yüzyılda devleti içinde bulunduğu açmazlardan çıkarabilmek için bir takım 

hareketlilikler olmuştur. Bunun için öncelikle yeniliğin karşısında duran yeniçeri ocağınını 

kaldırımlası gelir ki ilk girişim “Hotin seferi”sonrası II.Osman’la oluyor. Ancak sultanın 

tecrübesizliği sonucu başarılı olmamış bir de II. Osman katledilmiştir. IV. Murad'm yeniçeri 

ve sipahileri birbirine duşürmek suretiyle hakimiyeti ele almasi, ço sert ve kanli tedbirlerle 

baş kaldiranlan ezmesi, bir müddet asayisi yeniden düzeltmede başanli olmuştur.  

Yine bu yüzyılda IV. Mehmet’in sadarete getirdiği Koprülu Mehmet Pasa, sadrazam 

olduğu beş yıllık dönem içersinden sert de kanlı da olsa aldığı tedbirlerle halkı huzura 

kavuşturmuş bunun yanında Çanakkale’yi zorlayan Venedikleri yenerek püskürtmüş, Abaza 

Hasan Paşa ayaklanmasmi bastırmak suretiyle Anadolu halkma da biraz rahat nefes aldırmıştır 
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II. Bölüm 

1. 17. YÜZYILIN EDEBİ GÖRÜNÜŞÜ: 

Osmanlı Devleti’nin bu asırda içinde bulunduğu sosyal, siyasi, iktisadi ve kültürel 

bozlumaya ve yıkıma  rağmen ilimin, sanatın ve özellikle de edebiyattın gelişmeler hız 

kaybetmeden devam ettiği ve bu alanlarda  Şeyhülislam, Yahya, Şeyhülislam Bahayi, Nabî, 

Nef’i gibi önemli sanatçıların yetiştiği görülmektedir.  Sultanahmet Camii, Yeni Cami, Çinili 

Cami; Topkapı, Revan, Bağdad, İncili Köşk gibi mimari eserler de bu yüzyılda yapılmıştır. 

Belli bir geleneğe tabi olan ve bu gelenek çerçevesinde oluşumunu ve de  gelişimini  

gerçekleştiren Klasik Edebiyat, özellikle 16. yüzyıla gelindiğinde kendi oluşumunu 

tamamlamış ve muhkem bir seviyeye ulaşmıştır. Bu sebepledir ki İmparatorluğun içinde 

bulunduğu ve cedelleştiği tüm olumsuz durumlara ragmen şiir varlığını ve popüleritesini 

koruyarak gelişimini devam ettirmiştir. Tabiki  şiirin bu yüzyılda da gelişim göstermesi salt 

16. yüzyıldaki mirasına bağlı değildir. Geçen yüzyıllarda olduğu gibi bu Osmanlı hanedanının 

sanatçı ve sanatçıyı koruyup kollaması geleneğinin devam etmesi de etkili olmuştur. Bu 

dönemde padişahlık yapmış Sultan I. Ahmed’in “ Bahtî” II. Osmanın “ Fârisî” mahlasıyla şiir 

yazması bunun yanında dönemin Şeyhülislamları, Seyhülislam Yahya Efendi ve de 

Şeyhülislam Bahâyi Efendinin de şiirle ilgilenmesi bu türün edebiyat içindeki popüleritesini 

daha da arttırmış oldu. 

Divan şiiri bu yüzyılda geçen asırlara oranla daha fazla yayılma temayülü göstermiş 

ve bu doğrultuda Kırım, Peşte, Bagdat, Bosna, Kahire, Diyarbakır gibi büyük şehirler Divan 

şiirinin şehirleri olmuş ve bu şehirlerde örneğin  Erzurum’da Nef’î Urfa’da Nâbî,vb. gibi 

büyük şairler yetişmiştir. 

17. ve 18. yüzyılda kaleme alınan tezkirelere de bakıldığında bu yüzyılın Türk 

edebiyatın en parlak dönemi olduğu görülürür. Örneğin bu yüzyılda  kaleme alınmış olan 

Tezkire-i Rıza’da 266, Asım’ın Zübdetü’l-eş’ar’ında ise 123 tane şair hakkında bilgi 

verilmiştir. Yine 18. yüzyılda kaleme alınan Safayi Tezkiresinde 493 şair tespit edilmiştir. 

İstanbuldaki kütüphanelerde ise bu yüzyıla ait toplam 150 şairin bilgisi bulunmaktadır.  
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İmparatorluğun içerisinde bulunduğu iktisadi, siyasi, kütlürel bozukluk, rüşvetin ve 

iltimasın önemli ölçüde etkli olması ve hakksızlığın var olması bu dönem şairlerinin 

konularını belirlemede etkiliolmuştur. Bu dönem içersinde şairler içerisinde bulunduğu 

toplumun nabzını yutmaya çalışarak devlet nezdindeki ve toplum nezdindeki eksiklikleri 

tenkit etme şiire konu olarak seçilmiştir. Nev’i, Nev’i-zâde Atâ’î, Nâbî, Sâbit gibi şairlerin 

toplumsal çevreleri ve sorunlarıyla alakadar olmaları, bu dönem şiirinin genel özelliğini 

belirtmesi bakımından önemlidir32. 

Konu olarak tenkitin ağır bastığı bu yüzyılda nazım biçimi olarak en fazla kaside, 

gazel ve mesnevi rağbet görmüş ve bu azım biçimleriyle anılacak kadar önemli şairler 

yetişmiştir. Örneğin Kaside alanında Nef’i, Sâbri gibi şairler yer alırken;   gazel alanında  

Şeyhülislam Yahya ve Şeyhülislam Bahayî, Neşatî, Nâ’îlî Kâdim, Fehmî Kadîm, Vecdi, 

İsmeti, Şehrî, Nedîm-i Kadîm, Nâbî, Sâbît gibi dönemine damgasını vurmuş kişiler ön plana 

çıkmaktadır33. Yine bu dönemde revaçta olan bir diğer nazım biçimi de mesnevidir.Mesnevi 

şairleri ve hamse sahipleri ise Nev’izâde Atâ’î, Gâni-zâde Nâdirî, Nâbî’dir. 

17. yüzyılda kasidede usta olan Nef’i bu nazım biçiminin süregelen biçimi üzereinde 

oynama yaparak, “nesip” ve “medhiye” bölümünü diğer asırlarda kullanımına oranla daha 

kısa tutmuş “fahriye” bölümünü ise genişletmiştir. Nef’i bazı kasidelerinde de “nesib” 

bölümünü ortadan kaldırıp  direk “fahriye” bölümünden başlamıştır.  

Bu dönemde kasidede Nef’inin meydana getirdiği orjinalliğine kıyasla  gazel alanında 

herhangi bir değişiklik görülmemekle birlikte 16. yüzyılda Bâkî’nin nükteli ve zarif hayaller 

içeren gazel anlayışını  Gâni-zâde Nâdirî, Şeyhülislam Yahya ve Şeyhülislam Bahayî devam 

ettirmiştir. 

17. yüzyılda mesnevi alanında önemli eserler verilirken aşk konulu mesvilerin 

sayılarında ve türlerinde bir azalma görülmektedir.Aşkı konu edinen mesnevilerin sayısı 

bakımından azalması dikkat çekerken, dini ve tasavvufi konu ağırlıklı  kısa cümlelerle 

                                                 
32 Ahmet Atilla Şentürk/ Ahmet Kartal, Ünv. İçin Eski Türk Edebiyatı Tarihi, s.363 
33 Nihat Sami Banarli, Resimli Türk Edebiyait Tarihi, s. 64 v.d. 
F. Kadri Timurtaş, Tarih içinde Turk Edebiyati, s. 217-22. 
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yazılmış mesneviler yaygınlaşmıştır. Nev’izâde Atâ’î, Gâni-zâde Nâdirî, Nâbî bu alanda 

meşhur şairlerdendir.  

16. yüzyılda Divan şiirindezirve yapan Osmanlı şairleri Arap ve Fars etkisinde gelişen 

bu şiire Türk damgasını vurmuşlardır. Ancak 17. yüzyılda meydana gelen birtakım  

oluşumların etkisinde kalmaktan da kendini kurtaramamıştır. 

 

2.  17. YÜZYIL TÜRK DİVAN ŞİİRİNİ ETKİLEYEN EDEBİ OLUŞUMLAR 

2.1. Klâsik üslub: 

16. yüzyıla damgasını vuran Baki’nin şiirlerinde yer alan “Klasik Üslub” anlayışına 

göre “şiirde muhtevadan çok ahenge önem verilmelidir.” Atasözü, deyim ve mahalli unsurları 

kullanmaya özen gösteren “Klâsik Üslub”  şairleri şiirlerinde tasavvufi düşünceye 

olabildiğince yer vermemeye çalışmışlardır. 

2..2. Sebk-i Hindi:  

“Hind tarzı” anlamına gelen “Sebk-i hindi” İran’da ortaya çıkmış ancak Safevi 

baskısından Hindistan’a kaçan İranlı şairler tarafından Hindistan’da geliştirilmiştir. Örfi-i 

Sîrâzî, Tâlib-i A’mulî , Kelim-i Kasânî, Şevket-i Buhari, Sâ’ib-i Tebrizî gibi öenmli 

temsilcilerinin bulunduğu bu oluşuma göre; şiirde üslub anlayışı ikinci plana itilirken anlam 

derinliğine ve de girifliğine önem verilmiştir. Şiirde anlam derinliğine ve giriftliğine önem 

verilmesi hayalin üstün tutulmasına sebep olmuş o da şiirin anlaşılmasını güçleştirmiştir. 

Şiirde mantıktan çok hayal gücü kullanılmış bu da mübalağa sanatının abartılı bir şekilde 

gelişmesini saplamıştır. 

Şiirde hayallere önem veilmesi ve çekilen ızdırabların anlatılabilir olması bu oluşumun 

somut olmaktan ziyade soyutluğu anlatmasına olanak sağlamış bu da tasavvufi konuların sebk-

i hindi tarzıyla anlatılmasına imkan vermiştir. Zaten sebk-i hindi tarzını geliştiren şairlerin 

tasavufa yönelmesi de içinde bulunduğu şartlar dolayısıyla olmuştur. 
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Sebk-i Hindi tarzının 18. yüzyıl şairlerinden Şeyh Galib’i ve de Nedîm’i de etkilediği 

de söylenemektedir. Bu tarzın Türk edebiyatndaki temsilcileri: Nâ’ilî Kadîm, Şehri, İsmetî, 

NeşAti, Fehmi Kadîm, Nedim ve Şehy Galib’dir 

2.3.Hikemi Tarz:  

“Hikmet”ten gelir, “Hikmet” sözcüğü ise daha çok  felsefi anlamda kullanılmış ve gizli 

düşünce, bilinmeyen neden, olayların oluşunda Allah’ın yaratılanlarca anlaşılmayan amacı, 

bilgelik sağduyu ve özdeyiş gibi anlamlara gelen Arapça bir kelimedir.  Bu tazrın edebiyata 

yansıyan anlamı ise kısaca; yaşam tecrübesine dayalı dünya görüşü, insanı doğruya götürmeye 

yarayan görüş, düşünce olarak tanımlanabilir.  İran’da Şevket-i Buhari ve Sâ’ib-i Tebrizî 

taraından geliştirilen akımın osmanlı sahasındaki en güçlü temsilcisi ise Nâbî”dir.  

Nâbî Buhari ve Sâ’ib-i Tebrizî’nin şiirlerinde kullandığı hakimane tarzı benimsiyerek 

Türk şiirini yeni bir fikri ve hikmet vadisine yönlendirmeye çalışmıştır. Hikemi tarzın 

oluşumunda ve kabul görmesinde toplumun o zaman içinde bulunduğu siyası ve toplumsal 

yapının büyük bir önemi vardır. Nâbî, hikemi tarzla güven ve huzursuzluk sorunun yaşandığı 

bir dönemde insanlara huzuru ve güveni aşılamaya çalışmıştır. 

2.4. Mahalli tarz:   

Yerli tarz olarak da isimlendirilen bu oluşumun en dikkat çekici yanı yüzyıllardır süre 

gelen konuların terk edilerek yerli ve mahalli konulara yönelmesidir. Bu dönemde başlayan 

mahallileşme harketleri, şiirde Türkçeyi kullanma isteği ilerleyen zamanda mahallileşme 

tazrının oluşmasını sağlayacaktır. Bu akımın en önemli temsilcileri Nev’i-zâde Atâ’i ve 

Sâbit’dir. 
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III. BÖLÜM 

1. ŞEYH MEHMET NAZMİ EENDİNİN YAŞADIĞI DEVRİN TASAVVUFİ VE 
KÜLTÜREL DURUMU34 

 

17. yüzyıl Osmanlı Devletinin siyası, askeri, ticari gibi bir çok alanda duraklama 

yaşadığı bir yüzyıldır. Komşu devletlerle sık sık yapılan savaşlar ve bu savaşlar sonucu elde 

edilen mağlubiyetler, ordunun gidere bozluması, devlette çok nadir görülen azletmeler ve tayin 

etmelerin yaşanması, idamların yaşanması sancağa çıkma yasağından dolayı bilgisiz olarak 

yetişen aynı zamanda da tecrübesiz olan padişahların tahta çıkması, valida sultanların ve 

Harem ağalarının sarayda etkili olmaya başlaması sonucu yönetime müdahale ediyor olması, 

kişilerin rüşvet yardımıyla bir mevki sahibi olması,  medreselerde muderrisliklerin yeterliliği 

olmayan kimselere verilmesi35, maliyenin bozlup zevk ü sefaya düşkün olma  bu dönemin en 

belirgin özelliğidir.36 

 

Bu dönemde şiirle birlikte gelişen tasavvuf ve düşüncesi canlılığını koruruken 

sonradan sonraya tasavvufi alanda da bir bozulma görülmeye başlanmıştır. Bu duruma 

müeelifimiz de Mesela, Micyar-i Tarikat-i tarihi hi adli eserinin bir yerinde, kendi zamamnda 

birçok tasavvuf ehlinin ehil olmayak kişilere hilafet verdiğini bunların kendilerini irşad 

etmekten aciz, soytarı kimseler olduğunu  ifade eder.37 Bu devirde tarikat şehlerinin akraba 

bağlılığına göre belirlenmesi, müridlikle alakası olmayan kişilerin tarikatlara doluşması 

sonucu dini bir yozlaşma da yaşandmıştır. Hatta IV. Murad’ın asayişi sağlamak için getirdiği 

yasaklardancesaret alan Kadı-zâde Efendi ve ona intisab eden kişiler tütün ve kahve içmenin, 
                                                 
34 Osman Türer, Şeyh Mehmed Nazmi "Hediyyetü'l-Ühvan", s. 36 
35 I. Hakki Uzuncarşili, Osmanli Tarihli, c. ÜI/I, s. 22ç v.d 
36 Ahmet Kabakli; Turk Edebiyati, c. Ü, s. 367 
37 .Namia Tarihi, c. Ü, s. 420 vd. 
 



 

 22

güzel sesle kuran okumanın dahi haram olacağını ileri sürerken Nazmi Efendi’nin intisâb 

ettiği Şeyh cAbdülmecid-i Sivasi Efendi bu görüşlere karşı çıkmış ve aralarında çıkan 

münakaşalar toplumun ve devletin huzurunu bozacak noktaya kadar ulaşmıştır.  

 

Bütün bunlara ragmen, bu devirde tasavvuf sahasında da onemli gelismeler 

kaydedilmiş, Aziz Mahmüd-i Hüdayi, cAbdulehad-i Nûri, İsmail Hakki-i Bursevİ, Niyazî-i 

Misrî gibi önemli mutasavvuflar yetişmiştir.  

 

Osmanlı’nın ilk dönemlerinde tasavvufa karşı ılımlı bir tavır takınmışken Yavuz Sultan 

Selim zamanında Şiilik propagandasından ötürü sert bir tavır takınılmıştır. Oysa aynı dönemde 

Mısır’ı fetheden Yavuz, bütün islam aleminin halifesi olduktan sonra tasavvufa karşıolan 

tavrını biraz daha ymuşatmıştır. Ancak ehl-i sünnet akidesini muhafaza etmek için zahiri 

ilimlere daha fazla önem verilmeye başlanmıştır. Bu devirde yani 16. yüzyılda Mehmet Birgivi 

Efendi, ehli sünnet akidesini muhafaza için “Tarikat-i Muhammediyye” adlı bir eser vücuda 

getirmiştir. Yalnız bu serde mevcut olan aşırı tutuculuk 17. yüzyıla gelindiğinde “Kadı-zâde” 

diye anılan bir zümre tarafından iyice benimsenir ve bunun sonucu olarak diğer tarikatlara ve 

görüşlere önce sözlü saldırılarda bulunulmuş daha sonraları şiddetlenen tarışmalar sonucu 

tarikat ve tekke müridlerinin tehdit edilmesine, tekkelerin basılmasına şeylerin idam edilip 

halkın huzurununun bozulmasına kadar ileri giden bir tartışma ortamı oluşmuştur. Nazmi 

Efendi’nin intisab ettiği Halvetiye tarikatı şeyhleri de bu tür tartışmalar içerisine girmiştir.  
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IV. BÖLÜM 

1. SEYH MEHMED NAZMÌ EFENDİ’ NİN HAYATI, EDEBİ KİŞİLİĞİ VE  

ESERLERİ 

1.1. Doğumu 

Ticaretle uğraşan Trabzonlu bir babanın oğlu olarak İstanbul’da  dünyaya gelen Şeyh 

Nazmi Efendi’nin doğum tarihi yukarıda zikrettiğimiz kaynakların38 müşterek ifadesine göre 

H.1032’dir. Fakat Müstakimzâde Süleymân Sadedîn, Hülâsatü’l- Hediyye adlı eserinde “ 

Kendi tarihinden münfehim olduğu üzere bin yigirmi dört ve Tezkire-i Salim’de ifade 

edildiğine nazaran bin otuz iki tarihinde dünyaya gelüb...”39 diyerek Nazmi Efendi’nin H. 

1024, M.1615 yılında dünyaya geldiğini iddia ederek diğer bütün kaynakların verdiği bilgiye 

aykırı bir tutum içerisine girmiştir ki “Kendi tarihinden münfehim..” demesi bu tespitin 

Nazmi Efendi’ye dayandırdığı anlaşılmaktadır. Oysa Şeyh Nazmi Efendi hakkında bir çok 

malumata sahip olan ve onun en büyük eseri olarak bilinen Hediyetü’l- İhvân üzerinde 

çalışması bulunan Müstâkimzâde’nin doğum tarihi konusunda böyle bir hataya nasıl 

düştüğünü anlamak gerçekten zor. Bu tarih farkını Müstakimzâde’nin bir hatası olarak kabul 

etmemizin sebebi  salt zikredilen eserlerin H.1032’yi doğum tarihi olarak kabul etmeleri 

değildir. Şeyh Nazmi Efendi,  “Mièyâr-ı Ùariúat-ı İlâhi” eserinde kendi doğumuyla ilgili 

olarak : 

  Bu èabd-i èacîz-i òâtıè-i aòkar 

  Muhammed Nazm-i miskin-i afkâr 

  Stanbûl masúat-ı raèsim mekanım  

  Bin otuz ikide doğdum zamanım40  

                                                 
38 Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmam, c. IV, s. 560. 
Bursali Mehmed Tahir, Osmanlı Muellifleri, C: I, s. 156. 
Şemseddin Sami, Kamusu'l-A'lam, C. VI, s.4550. 
Bagdatlı Ismail Pasa, Hediyyetu'l-Arifin, C. II, s. 308. 
Şeyhi Mehmed Efendi, Vakayiku'l-Fuzala, C. II, s. 187-188. 
Huseyin Vassaf Bey, Sefine-i Evliya, C. III s. 371-372; Tezkire-i Salim, s. 672-673 
L A., C. IX, s. 147-148. 
Tezkire-i Safayi, s. 286-287. 
Tezkiretü'l-Evliya, s. 120. 
Beliğ s. 472 
39 Müstakimzade,.  Hulasatü’l-Hediyye,  vr.   55 b.)  Osman Türer,  Şeyh  Mehmed Nazmi, 
Hediyyetu'l-lhvan, s. 51. 
 
40 Mi'yar-t Tankat-i Ilahl, vr. 2 b. Osman Türer, Şeyh Mehmed Nazmi, "Hediyyetü'l-ihvan" s.52. 



 

 24

mısralarında doğum tarihini şüpheye ve çelişkilere yer vermeyecek şekilde gayet açık olarak 

ifade etmiştir. Kaldı ki gerek  Şeyh Nazmi Efendi’nin kendi eserlerinde,  gerekse Şeyh Nazmi 

Efendi’yi konu edinen zikrini ettiğimiz  eserlerde bu bilgiye rastlanmamaktadır. 

Müstakimzade’nin sekiz yıl gibi fark bulunan bir tarih söylemesinde iki ihtimal 

bulunmaktadır. Müstakimzade, ya ebced hesebı yaparken bir hataya düştü ya da Nazmi 

Efendi’nin “Mièyâr-ı Ùariúat-ı İlâhi” adlı eserini okumamıştır. Yoksa bu bilgi yanlışlığının 

başka bir izahatı şimdilik mümkün değildir.  

 

1.2.. Ailesi 

Aslen Trabzonlu olan  Şeyh Nazmi Efendi’nin dedesinin adı  Rüstem babasının adı ise 

Ramazan’dır. Kaynakların bildirdiğine göre babasının  ticaretle uğraşan zengin biri41 olması 

onun maddi olarak rahat bir hayat yaşadığı anlamı çıkarılmaktadır. 

 

İki oğlan bir kız olmak kaydıyla üç çocuğu bulunan Nazmi Efendi’nin büyük  oğlunun 

adı Abdurrahman Rafi’a42 , küçük oğlunun adı ise Abdülmecid’dir43 fakat hiçbir kaynakta 

gerek kızının adı gerekse kızının  erkek çocuklardan büyük mü küçük mü olup olmadığına 

dair herhangi bir kayıt bulunmamaktadır.  

 

 Koca Mustafa Paşa Camii, civarında ikamet eden44 Nazmi Efendi’nin kaynaklarda 

geçen diğer aile bireyi ise devrin alimi olan Hattat Fazullu’llah Efendi’dir45 ki Hattat 

Fazullu’llah Efendi Şeyh Nazmi Efendi’nin çocukluk yıllarında tahsilini üstlenmiş bir kişidir 

 

 

1. 3. Tahsil Hayatı:  

Ailesinin sosyo-ekonomik durumunun iyi olması , kendisini iyi bir şekilde 

yetiştirmeye musait bir ortamda bulunması, düzenli bir eğitim görmesine olanak 

                                                 
41 Şeyhi Mehmet Efendi, Vakâyu’l-Fûzala C.II, s. 187 ( Zümre-i tüccar-ı zevi’l iktidardan Ramazan Çelebi nam-
merd-i Salih.) 
42 Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmam, c. IV, s. 560. 
43 Şeyhi Mehmed Efendi, Vakayiku'l-Fuzala CII. S. 187 
44 Tezkire-i Safâyi, s. 286-87 
45 Osman Türer, Şeyh Mehmet Nazmi, Hediyetü’l- İhvan, s. 86 
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sağlamaktadır ki Şeyhlik makamına oturmuş ve  camilerde vazilik yapmış46 olan  Nazmi 

Efendi’nin kaliteli ve düzenli bir eğitim aldığı anlaşılmaktadır. Nazmi Efendi’nin tahsiliyle ilk 

alakadar olan kişi dayısı Fazlu’llah Efendi’dir. Müstakimzade’nin de bildirdiğine göre  Nazmi 

Efendi Kur’anı dayısından öğrenmiştir47.  

 

Tahsil konusunda dayısından destek alırken aynı zamanda Fazıl Süleyman 

Efendi’den48 (Kara Süleyman Efendi de deniyor) de tahsil görmeye başlamış ve daha sonra 

Yenikapı Mevlivihanesi şeyhi Sübûbi Ahmed Dede’den Sübûbî Ahmet Dede’nin vefatından 

sonra El-Hac Ahmed Dede’den de düzenli bir şekilde Kur’an-ı Kerim, Tefsir, Hadis, Fıkıh, 

Arapça Ve Farsça  gibi ilimlerden tahsil görmüştür.  

 

1. 4. Vefatı: 

H. 1032’de dünyaya gelen Nazmi Efendi, yaklaşık seksen yıllık bir hayat yaşadıktan 

sonra H. 1112’de 3 Nisan pazar günü vefat etmiştir.49 Bütün kaynaklar Nazmi Efendi’nin 

vefat tarihini 1112 olarak verirken sadece Mehmet Süreyyâ Sicil-i Osmâni’sinde vefat tarihi 

olarak 3 Nisan  1120 olarak vermektedir.50 “24 Şevval” yani “3 Nisan” ifadesine bakacak 

olursak Mehmet Süreyya’nın , şairin vefat ayını ve günü diğer kaynaklardaki gibi verirken 

yılını farklı vermesinde bir hata olduğu kanaatindeyiz.  

 

Şeyh Nazmi Mehmet Efendi,  şeyh olarak atandığı Yavaşça Mehmet Ağa zaviyesinin 

bitişiğinde51 kendi adına yapılan türbeye def edilmiştir. Vefatı üzerine, zaviyede boşalan 

yerine büyük oğlu Abdurrahman Rafi’a 52şeyh olarak geçmiştir. 

 

 

 

                                                 
46 Şemseddin Sami, Kamusu’l-A’lam C.VI, s. 4590 
47Müstakimzade a.g.e. vr. 59B  
    Osman Türer, Mehmet Nazmi, Hediyetü’İhvan, s.53 
48 Osman Türer, şeyh Mehmed Nazmi, "Hediyyetu'l-ihvan", s. 644 
49 Şakaik-i Numaniye ve Zeyilleri, Vakayiku'l-Fudala, Şeyhİ Mehmed Efendi, Istanbul 1989, C.II, s. 203 
50 Mehmet Süreyya, Sicil-i Osmânî, C.IVs.560 
51 Osmanli Müellifleri, Bursali Mehmed Tatar, Istanbul 1333, C. I, s. 175. 
52 Müstakimzâde, a.g.e vr.59B 
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1.  5. Tasavvufa İntisabı:  

Şeyh Nazmi Mehmet Efendi, tasavvufa girişinin Yenikapı Mevlevihanesine gidip 

gelmelerle olduğunu ve orada Şeyh derviş Mehmet’in sohbetlerine iştirak ettiği Hedietü’l- 

İhvân adlı eserinde şu şekilde dile getirmektedir:  

Fakir-i hati', on sekiz yaşımda idim. Ve ah-i uhrevimiz merhum Balat Şeyhi Seyyid 

Hasan Efendi ile, mukabele gunleri Yeni Kapu Mevlevihanesi iltizam olunmuş, idi. Fukara-yi 

Mevleviyye'den bir münzevî şeyhzâde Dervîs Mehmed nam bir kimesne var idi. Munasebet 

olunub, hücresine varılub, kelam-i nasihat-amiz ve suhan-i hikmet-engiz ve ma'rifet-i halvet-

hîzinden müstefid ve hissemend olurduk. Bir mukabele günü yine hücresine varıldi. Mahall-i 

veda'da: Biz vatan-i aslimiz olan èalem-i ervaha daèvet olunduk. Sizi Hüda'ya ismarladım. Ve 

Fakîr'e hitab idub: “ Sana bir nasihat ve vasiyyetim var. Sem'-i canla istima' eyle: Bin elli bes 

tarihinde, mesayihden biri bu şehirde kutb olıcakdır. Gaflet itmeyesin, diyicek, merhum 

Hasan Efendi: 'Bizim hissemiz yok mudur?' didikde, 'Muhabbetin mikdan sen de hisse-dar 

olursun. deyi cevab itdi. Sahih ve salim vedâ' itdik. Mukabele-i atiyede vardıkda, hem-an ol 

gice vefat itdügiuüi ihbar itdiler. Mezarma varılub, ruhu icim kıraèat-i Kur'an-i èAzimü's-şan, 

hayr-duèalar olundu. Ve bin elli yedi senesinde, sevk-i èinayet-i ilahiyye ile, Fakir ve Hakir: 

"Ya Rab, dilimi hevaya maglub itme.  

Her hahis-i nefsi ana mergub itme.  

Ayine-i pertevi cemalin olsun. 

Simden geru besdir, am mahcub itme." 

beyti ile terane -senc-i neva ve zemzeme-saz-i sada olub, damen-i Hz. Nurî'ye, tafsîli gelecek 

vech üzere dest-i iradet ile istimsak ve ma'-i tahur-i bièat ile çirk-i ma-sivadan pâk olmak 

saèadetine nâil ve fâiz olundu. Ve nevaziå-i iltifatlarına kemal mertebe mazhar oldugumdan, 

küstâhâe ceraèit idub, makam-i kutbiyyete teşriflerinden istihbar eyledim:  'Bin elli beş 

Ramazan-i şerifinin on yedinci gicesi, taht-i sa'adet-baht-kutbiyyete cuius müyesser oldu'. 
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buyurdular. Hezar aferîh ol dervise ki, yedi sene mukaddem, cala vechi'l-kesf ve'l-kerâme 

ihbar eyledi53 18 yaşında Derviş Mehmet’in vefatından hmen önce kendisine yaptığı vasiyeti 

göz önüne alacak olursak, Nazmi Efendi’nin 18 yaşından daha küçük yaşlarda tasavvufa 

meyilli olduğunu görmekteyiz. 

 

2. ŞEYH MEHMET NAZMİ EFENDİNİN EDEBİ KİŞİLİĞİ VE ESERLERİ  

2. 1. Edebi Kişiliği: 

17. yüzyıl her ne kadar Osmanlının gerilemeye başladığı, kurumları arasında 

bozulmaların görüldüğü bir dönem olsa da Divan Edebiyatının  16.yüzyılda yaşadığı en 

parlak dönemin bir devamıdır. Dolayısıyla bu devirde de bir önceki asırda olduğu gibi 

edebiyata damgasını vurmuş, edebiyatı fikri ve şekli olarak yönlendirebilen şairler çıkmıştır. 

İdol olabilen  şairlerin bulunduğu bu devirde sadece şeyhlik ve vaizlik mesleğini icra ediyor 

olması Nazmi Efendi’nin şairler zümresinden tanınan biri olmasını engellemiştir. 

 

 Nazmi Efendi’yi elbette ki Bir Nâbî, bir Nedim’le kıyaslamıyoruz ancak yine de şair 

olarak gereken ilgiyi görmediği kanaatindeyiz. Buna sebep olarak yukarıda da belirttiğimiz 

üzere devrin büyük şairler yetiştirecek kadar edebi alanda verimli olması, diğer yandan Nazmi 

Efendi’nin kendini vaizlik görevine adamasıdır. 

 

 Nazmi Efendi, vücuda getirdiği eserlerin çoğunu manzum olarak ele alması, mensur 

olarak da kaleme aldığı “hediye” eserinde de bolca secilerden faydalanmış olması onun şiirde 

inceliğe ne kadar çok önem verdiğinin bir göstergesi olmuştur. 

 

 “Mièyârü’l-Tarikat-i İlahi” adlı kitabını çok kısa bir zamanda ela almış olması bakarak 

onun şiir söyleme usta olduğunu söyleyebiliriz.  

Şeyh Nazmi Efendi, Sırr-ı Manevi’sinde yani mesnevi çevirisinde muridlerine ve halka bir 

şeyler anlatma kaygısından olsa gerek  olabildiğince açık ve sade bir dil kullanırken, özellikle 

divanında  bu davranışının aksi yönde hareket etmiş ve Arapça, Farça kelimelerden örülü ağır 

                                                 
53 Müstakimzade a.g.e. vr. 123B 
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bir dil kullanmıştır. Divanında böyle bir dil kullanmasının amacı şairlik yönünü bu eserinde 

göstermeye çalışmasından olsa gerek. 

 

 Yine mesnevi çevirisinde yani kendi çalışmamızda, söz sanatlarına ve tamlamalara 

olabildiğince az yer vermiştir. Divanında ise teşbih, telmih, istiare gibi sanatları ustaca 

kullanmıştır. Şiirlerinde şekilden ziyade manaya değer vermiştir.Bundan dolayı onun için 

güzel şiir yazmak bir maharet değildir. Aksine kristal bir bardakta kötü bir çay içmektir. 

 

 Hayat görüşü itibariyle mensubu bulunduğu tarikattan dolayı bir çok kişiden 

etkilenmiştir. Fakat, farsçayı iyi derece bilen ve kullanan, tasavvufa meraklı, tarikat ehli 

olması onun en büyük kılavuzunun “Mevlana” olduğu anlaşılmaktadır. Zaten mesnevinin 

1.cildini de manzum bir biçimde ve aynı vezinle tercüme etmesi, Mevlana’nın Nazmi Efendi 

üzerindeki etkisine işaret etmektedir. 

 

 2. .2.Eserleri:  

  Nazmi Efendi, uzun bir ömür yaşamış olsa dahi bu zaman diliminde fazlaca eser 

bırakmış bir şair değildir. Kaynaklardan edinilen bilgilere göre onun adı bilinen beş varlığı 

bulunan dört eseri mevcuttur. Nazmi Eendi’nin bunca zamana az eser bırakmış olması onun 

yetersiz bir şair olduğu anlamına gelmemelidir. Nitekim daha önce de belirttiğimiz gibi o, 

öncelikle bir şeyh, bir vaizdir. İkinci olarak 35 varaktan oluşan “Mièyarü’l-Tarikat-i İlahi” 

adlı eserini kısacık bir zaman diliminde ele almış olması54 onun “istediği zaman şiir yazar” 

olduğunu göstermesi bakımından önemlidir. Biraz önce de belirttiğimiz üzere Nazmi 

Eendi’nin bilinen beş eseri vardır bunlar sırayla: 

 

1.Hediyyetü’l-İhvân 

2.Mi’yârü’l Tarikat-i İlahi 

3.Sırr-ı Maènevi ( Mesnevi Tercümesi, İncelediğimiz eser.) 

4.Divan 

                                                 
54 Osman Türer, Şeyh Nazmi Mehmet Eendi, Hediyyetü’l-İhvân 
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5.Mev’iza-i Mücâhede. 

 

 

 Tezkire-i Salimde, Mi'yar-i Tarıkat-i ilahi adli eseri hakkinda, "Tarik-i Òalvetiyye 

meşayiò-i kiramından güzeran eyleyen meşâyiòin terceme-i beyânında, Mi'yâr-i Tariúa 

ismiyle şehir bir eseri...”55 diyerek eserin içeriğiyle ilgili yanlış bir bilgilendirme yapnıştır. 

Muhtemelen Şemseddin Sami de Kamusu’l —A’lam’da56 veridiği bilgiye  Salim Tezkiresinden 

elde etmiştir. Bu da her iki eserin yanlış bilgi aktarmasına sebep olmuştur. Oysa her iki eserin 

de içerik olarak verdikleri “Mi'yar-i Tarıkat-i ilahi” adlı esere ait değildir. Bahsi  kitap aslında 

“Hediyyetü’l İhvân”dır.  

Mièyar-ı Tarikat-ı İlahi”de tarikat erbabının günlük hayatta dikkat etmesi gereken kullara 

dikkat çekerek, müridlerine öğütler verir. 

 

Kaynaklarda bir de  “Mesnevi-i Şerifin Defter-i Evvelinin Türkçe Tercümesi” adlı eserden 

bahsedilir ki bu eser bizim çalışmamızın kendisidir, ancak bu eserde şair: 

“Nâm virdim ana sırr-ı maènevi 

Oldı tariòi tamam mesnevi” diyerek bu eserin asıl isminin “Sırr-ı Maènevi” olduğu 

anlaşılmaktadır. Bu eserde Mevlana’nın mesnevisinin birinci cildinin tercümesi yaplımıştır. 

 

 Diğer yandan kaynaklarda Mev'iza-i Mücahede" adlı eserden bahsedilirken hiçbir yerde 

bu eserin nüshasına rastlayan olmamıştır. Ancak Nazmi Efendi hakkında çalışması bulunan ve 

onu yakinen tanıyan Müstakimzâde, Hulasatü'l-Hediyye'sinde; "Ve şeyhlerine lazım gelen 

mecâlisi cemè ve ismini Mev'iza-i Mücahede: 1078 vazè ve tarió-i cemè kılmışdır." Şeklinde 

haber vermesinden de anlaşılacağı üzere böyle bir eser var ancak henüz bu eseri gören 

olmamış. 

 

                                                 
55 tezkire-i Salim, s.673 
56 Şemseddin Sami, Kâmusu’l-A’lâm, CVI. s.4590 
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 Hediyyetü’l İhvân adlı eseri Nazmi Efendi’nin kaleme aldığı son eserdir. Ayrıca 

mensurdur. En çok nüshası olan bu eserde müellifimiz seksen yıllıık bilgi ve birikimlerini bu 

eserde toplamıştır.  
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V. BÖLÜM 

TERCEME-Ì MESNEVÌ-Yİ ŞERİF CİLD-İ EVVEL 

Lİ’Ş-ŞEYÒ NAZMÌ-İ ÓALVETÌ RAHMETU’LLÂH 

 

BİSMİLLÂHİRRÂHMANİRRAHİM 

39. B 

Fâ’ilâtün / fâ’ilâtün / fâ’ilün 

-  .  -  -      /  - . - -   /    - . — 

 

1. Diñle neyden ne òikayet ider ol 

Ayrılıúlardan şiúâyet ider ol 

 

2. Kesdiler tâ kim úamışlıúdan beni 

İñledür nâlem benim merd ü zeni 

 

3. İsterim bir sîne pür- zaòm-ı firâú 

Diyem aña şeró-i derd-i iştiyâú 

 

4. Her kim oldı kendü aãlından cüdâ 

Girü ister aãlına ol vaãl ola 

 

5. Ben ki her meclisde nâlân olmuşam 

Nîk ü bedle cüft u yârân olmuşam 

 

6. Her kişi ôannıyla olur baña yâr 

Olmaz esrâr-ı derûnum aşiúâr 

 

7. Nâle-i dilden degül sırrım cüdâ 
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Lîk çeşm ü gûşa yok nûr-ı liúâ 

 

8. Cân u ten beyninde buèd u dûr yoú 

Herkese cân görmege destûr yoú 

 

9. Bâng-ı ney âteşdür anı sanma bâd 

Yanmayan bu âteşe olsun remâd 

 

10. Âteş-i èaşú-ı Òüdadur neyde bu  

Cûşiş-i èaşú-ı Òüdâdur meyde bu 

 

11. Ney olur yârından ayrılana yâr 

Perdeleri perdemiz eyler figâr 

 

12. Ney gibi kim gördi zehr ü tiryâú 

Ney gibi kim gördi demsâz-ı firâú 

 

13. Ney òaber verir reh-i pür-òûndan 

Úıããa-ı èaşk-ı  dil-i mecnûndan 

 

14. Maóremi bu huşuñ erbâb-ı cünûn 

Müşteridir dile gûş-ı ùalibun 

 

15. Gamda günler olmada bî-vaút u ân 

Günler oldı yanmalara hem-zebân 

 

16. Günlerimiz gitti ise bâk yoú 

Bize sen úal ey seniñ tek pâk yoú 
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17. äuya balıú olmayanlar sîr olur 

æâ’im olanın nehârı dîr olur 

 

18. Añlaya mı suóte óalin hiç òâm 

İòtiãar eyle kelâmı vesselâm 

 

19. Bendi úır âzâd ol gel ey ogul 

Altuna aúçeye yeter olma úûl 

 

20. Baóri ùoldursañ eger bir kûzeye 

Ana ãıgan yetmeye bir rûzeye 

 

21. Kûze-i çeşm-i óariãan ùolmadı 

Úaniè olmayan ãadef pür olmadı. 

 

22. èÂşúdan kimin libâsı çaú olur 

Cümle óırs u èayıbdan ol pâk olur 

 

23. Şâd ol ey èaşk-ı òoş sevdâ-yı dil 

Ey ùabib-i cümle èillethâ-yı dil 

 

24. Ey devâ-yı naòvet-i nâmusumuz 

èÂşúdur Eflâùun u Câlînusumuz 

 

25. èÂşúla bu cism ber-eflâú olur 

Kûh raúã u devr ider çalâú olur 

 

26. èÂşú cân-ı Ùûr olunca èâşıúâ 

Ùûr mest u òarr-i Mûsâ ãâèiúâ 
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27. Sen leb-i dem-sâz ile cüft ol baña 

Ney gibi bir nice söz diyem saña57 

 

28. Olsa her kim hem zebânından cüdâ 

Bî- zebândur eyler ise ãad-nevâ 

 

29. Çünki gül gitdi bozuldu gülistân 

İşidilmez sergüzeşt-i bülbülân 

 

30. Cümle mâşûúadur èâşıú perdedür 

Zindedür maşûk èâşıú mürdedür 

 

31. èÂşúdan pervâsı olmayan kişi 

Murg-ı bî- per gibi vâveylâ işi 

 

32. Ben niçe olam èaúıldan hiããedâr 

Tâ serepâ olmayınca nûr-ı yâr 

 

33. Nûr-ı yârım ãağla ãolda taót u fevú 

Gerdenimde başda güyâ ki tavú 

 

34. èAşú ister bu sûz ola âşiúâr 

Ayine gammaz olsa vechi vâr 

 

35. Ayiñen gammaz olmadı seniñ 

Jengi zirâ gitmedi cân u teniñ 

 

                                                 
57 Sen leb-dem-sâz ile ol baña cüft 
   Ney gibi diyem saña bir niçe güft beytinin üzeri çizilmiş ve derkenara yukarıdaki beyit yazılmış 
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36. Ayineñde øâhir olmaz vech-i yâr 

Naømiyâ zirâ ki daòi jengi vâr 

40. A 

 

BİR PÂDİŞÂH BİR CARİYEYE èÂŞIÚ OLUP AÒİR KÂR OL CÂRİYE MÂLİK 

OLDUĞU HİÚÂYESİDÜR. 

 

37. İşidüñ ey dostlar bir dâsitân 

Ol óaúiúat èayn-ı hâl-i èâşiúan 

 

38. Bir zamanda var idi bir padişâh 

Din ü dünyâ padişâhıydı o şâh 

 

39. Bir gün olmışdı o şeh eşheb ãuvâr 

Maórem ü òaãânlarıyla  behr-i şiúâr 

 

40. Gördi bir câriye yolda çünki şâh 

Câriyeye bende oldu padişâh 

 

41. Murg-ı cânı uçmaga çün açdı bâl 

Mâlik oldı virdi aña òayli mâl 

 

42. Aldı vaãla irdi ol şâh-ı celîl 

Gör úaøâyı câriye oldu èâlîl 

 

43. Fîl-mesel òar buldı pâlân yog idi 

Çün semer buldu eşeği úurd yedi.58 

 

                                                 
58 “Bulucaú pâyân òârrı úurd yedi” mısrasının üstü çizilmiş. 
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44. Bardagı buldı yetişmez ãuyâ dest59 

äu bulunca bardagı oldı şikest 

 

45. Her tarafdan şâh idüb cemè ùabîb 

Didi elüñüzde iki cân òabîb 

 

46. Cân işi aãân baña cânân odur 

Derdliyim ben òastaya dermân odur. 

 

47. Her ki dermân eyleye cânanıma 

Mâlik olur gencime mercânıma 

 

48. Didiler bu yolda cân oynayalım 

èÂúiluz bunun èillâcın bulalım. 

 

49. Her birimiz bir mesih-i rüzgâr 

Bir belâya bizde biñ dermâñ vâr 

 

50. Óaú dilerse demediler ez-baùar 

Añlara gösterdi óaú èacz-i beşer 

 

51. İnşallâh dimemek úaãvet olur 

Dille dimek èârıøî óaleù olur 

 

52. Çoú kişi var almaz istiãna dile 

Cânı ammâ cân iãtiãna ile 

 

53. Her ne deñlü itdiler ise ‘illac 
                                                 
59 “Úûze var ammâ” ifadesinin üstü çizilip “ bardagı buldu.” İfadesiyle değiştirilmiştir. 
 



 

 37

Renci artdı bulmadı ãıóóat mizâc 

 

54. Câriye oldu maraødan mû- miåâl 

Úanlu yaşı şâhıñ oldı cû- miåâl 

 

55. äafrâya döner úaøadan òal-i èasel 

Rugan-ı bâdâm olur òuşki èamel 

 

56. Gidüb ıùlâú- ı helile úayz ider 

Òemçü neft-i âb olur imdâd-ı şerer 

 

BU SURÒ-I ŞERÌF PÂDİŞÂHA ÙABÌBLERİN CÂRİYEYE ‘İLLÂCDAN ‘AZCLERİ 

ÔÂHİR OLICAÚ TABİBLERDEN RÛ-GERDÂN OLUB  DERGÂH-I ÓAÚÚA YÜZ 

SÜRDÜKDE BİR MÜBEŞŞİR-İ GAYIBÌ VÂÚIèASINDA GÖRÜB ÙABÌB-İ İLÂHİYE 

VAäIL VE MURÂDI ÓÂäIL OLMASIN BEŞÂRETİNDENDİR. 

 

 

57. èÂciz oldı çün óakimler gördi şâh 

Gitti çıplaú mescide dek pâdişâh 

 

58. Vardı mihrâb-ı namaza ağladı 

Secdegâhın yaşı ceyhûn eyledi 

 

59. Geldi garkab-ı fenâdan keãrete 

Òoş lisân açdı ãenâ-yı óaørete 

 

60. K’ey kemine baóşişi mülk-cihâñ 

Ben ne diyem saña ôahir  her nihân 
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61. Dedi mevlâ sırrıñız ôahir baña 

Âşikâra eyleñiz lâkin duèa 

 

62. Çünki ôâóir oldı canından òûruş 

Bahr-i iósân-ı ilâhi etdi cûş 

 

63. Ağlayarak òaºba vardı pâdişâh 

Gördi bir pîr-i hidâyet dest-gâh 

 

64. Dedi ey şeh óâcetin oldı revâ 

Bir garîb gelse gerek yarin saña 

 

65. O óakîm-i óâzıú üstâddur 

Anı ãadıú bil emin ü dâddur 

 

66. Gör èîlâcında anıñ  ãihr-i halâl 

Hem mizâcında kemâl-i zi’l-celâl 

 

67. Gice gidüp oldı çün rûz-ı viãâl 

İtdi maşrıúdan güneş arø-ı cemâl 

 

68. Pencereden olmuş idi muntaôır 

Tâ ki ola âşikâra gizli sır 

 

69. Gördi bi faøıl bulunmaz mâyede 

Âfitâb ammâ miyân-ı sâyede 

 

70. Úarşudan gelür o meh hem çün hilâl 

Yoú görünür var çün şeúl-i òayâl 
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40. B 

71. Kel  ademdür  bu òayâl- ender revân 

Bir òayâl üzre yeler òalú-ı cihân 

 

72. Ol òayâl üzre iderler  sulò u ceng 

Ol òayâl üzre iderler  faór u neng 

 

73. Ol òayâller k’oldı dâm-ı evliyâ 

èAks-i meh- rüyân-ı  bostan-ı òûdâ 

 

74. Ol òayâli kim düşünde gördi şâh 

Gördi ol mihmânda bî- iştibâh 

 

75. Úarşu vardı aña şâh úapuya dek 

İtdi istiúbâl aña ùapuya dek 

 

76. İki baòri aşinâ biliştiler 

Bî — tekellüf iki cân görüştüler 

 

77. Sevdügüm sensin degül câriye 

Lîk èâlemde sebebler sarîye 

 

78. Sen baña çün Muãùafa ben çün èÖmer 

Òıdmetiñe bağladım ben de kemer 

 

79. Yâ ilâhi Naømiye it reh — nümâ 

Böyle bir pîr-i hidayet aşinâ 
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CENÂB-I ÒUDAVEND-İ  VELÌ-Yİ TEVFİKDEN HER ÓALDE EDEBE Rİ’ÂYETE 

MUVAFFAÚ OLMAÚ RİCA EYLEMEĞİ VE BÌ- EDEBLİĞİN ZARARI ‘AØMİN 

BEYÂN İDER 

 

 

80. İsteriz mevlâ bize vire edeb 

Bî-edeb olana olmaz luùf-i râb 

 

81. Kendüye sanma ziyân-ı bî- edeb 

Belki yaúar âteşe dünyâyı heb 

 

82. Mâide gökden inerdi her zamân 

Bî — şıra u  bî- meşeúúat rayigân 

 

83. Úavm-i Musâdan bir iki bî-edeb 

Dedi bize sebze olsa mükteseb 

 

84. Münúaùıè oldı taèâm-ı asumân 

Úaldı zerè ü das u renc-i bî- kerân 

 

85. Eyledi Óaúúdan şefâèat çün Mesió 

Bir ùabaúla virdi nièmet Óaú aña fasió 

 

86. Geru küstâòân olub bî — edeb 

Faøla nièmeti götürürlerdi heb 

 

87. Anlara èİsâ dedi ey úavm- i dâl 

Daièmidür buna eksilmek muóâl 
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88. Òırãı úon rızúıñız elbette gelür 

Ulular yanında bu küfrân olur 

 

89. Óırãla ol görmedikler itdi bed 

Anlara raómet úapusı oldı sed 

 

90. Bitmez ot virmez zekatın agniyâ 

Hem vebâ ùâèûna bâèisdür zinâ 

 

91. Her ne gelür kişiye ôulumât u gam 

Maèãiyetden bî — edeblikden o hem 

 

92. Her ki dost yolunda merd olmaz o kîl 

Reh — zen- i merdân ü nâ- merd oldı bîl 

 

93. Asumân oldı edebden pür- øiyâ  

Hem melek oldı edebden mürteøâ  

 

94. Oldı küstâòı küsûf — ı âfitâb 

Cür’eti iblisi itdi red-i bâb 

 

PÂDİŞÂHA DÜŞÜNDE MÜLÂÚATI İLE MÜJDE EYLEDİKLERİ ÙABÌB- İ İLÂHİYE 

MÜLÂÚAT İTMESİ BEYÂNINDADUR. 

 

95. Göricek şâh anı itdi der-kânar 

èAşú gibi anı itdi cân-şikâr 

 

96. Dest ü pâyin öpdi şâh- ı  pür — kemâl 

Meskenini rahını itdi su’al 
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97. äoruşaraú ãadre dek çekdi bile 

Didi buldum genci aòir ãabr ile 

 

98. Didi sensin nûr-ı óaúú def’i òarec 

Maèniü’s- ãabr mütahü’l - ferec60 

 

99. Vech-i pâkiñdür cevâb-ı her suèal  

Óal idersin müşkili bî- úıl u úâl 

 

100. Tercümânısın göñülde olanın  

Dest-gîrîsin çamurda úalanın 

 

101. Meróaba ey mücteba ey mürteøâ 

Bizi úoyub gitme kim gelür úaøâ 

 

102. Saña ùâlib olmayan ey müútedâ 

Ol helâk olsun muhaúúaú bî — çerâ 

 

103. Çün tamam oldı bu bezm-i pür-kerem 

Eliñi ùutdı getürdi tâ óarem 

 

PÂDİŞÂH OL ÙABÌBİ ÒASTANIÑ ÒÂLİN GÖRMEK İÇÜN BAŞI UCUNA GETÜRÜB 

KENDÜ GİTMESİ BEYÂNINDADUR. 

 

104. Óastanıñ óalini didi pâdişâh 

Hem öñünde úodı üstâdı o şâh 

 

                                                 
60 Bu beyitte vezin bozukluğu var. 
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41. A 

105. Reng-ı rûy-ı nabøını gördi óakîm 

Oldı esbâb u èallâmata èalîm 

 

106. Dedi kim şâh etdiler òayli èilâc 

Lîk oldı bâèis —i ãuy-ı mizâc 

 

107. Olmadılar vâúıf-ı óâl-i beden 

äıgınırum iftiradan Óaúúa ben  

 

108. Gördügi dem rencin iõèan eyledi 

Lîk şehden yine pinhân eyledi 

 

109. Renc-i ãafrâdan degildi bu taèab 

Úoúusundan bilinür her bir óaùab 

 

110. Gördi zârîsini anın zâr göñül 

Teni òoş olmuş giriftâr göñül 

 

111. èÂşığı rüsvây ider zârî-i dil 

Òastalıú olmaz çü bîmâri-i dil 

 

112. Òastalıú zann etme èaşúı ey ki yâ 

èAşú  uãùurlab-ı esrâr-ı Òudâ 

 

113. èAşú olmuş yâ óaúiúat yâ mecâz 

Kûy-ı yâre rehber olur bî- niyâz 

 

114. èAşúı nice eylesem şerh ü beyân 
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èAşúa gelsem olurum òaclet künâñ 

 

115. Rûşen olur gerçi tefsir-i zebân 

èAşúı taèbîr etmemek ûlı hemân 

 

116. Òâme gerçi yazmada çâlaú olur 

èAşúa geldikde velî Sad-çâk olur 

 

117. èAşú anı şeró itmede der-kil çü òar 

Şeró — i èaşú u èaşıúı hem èaşú ider 

 

118. Âfitâba âfitâb oldı delil 

Yüz çevirsen göremezsün ey galil 

 

119. äâye andan gerçi kim virir nişân 

Şems gibi olmaz ammâ nûr- ı cân 

 

120. äâye güyâ úıããa — òândür ey püser 

Şems ôâhir olsa şaúú olur úamer 

 

121. Şemsveş olmaz cihânda bir ùabîb 

Şems-i cân bâúidir ey cân-ı óabîb 

 

122. Şems- i òaricle egerçi bî- naôîr 

Mislini taãvir anın olur yesîr 

 

123. Şems-i cân kim òaric-i çerò-i esîr61 

Ôâhir u bâùında yoú ona naôîr  

                                                 
61 Bu mısraın üzeri kırmızı mürekkeple boyanmış. 
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124. Õâtı olur mı ùasavvur yâ òayâl 

Tâ miåâlin ola ùasvire mecâl 

 

125. Çünki vech-i şems-i dîn ola èayân 

Şems-i tâbân-ı cihân olur niòân 

 

126. Vacib çün olur kim gele nâmı anın 

Şerh ola fi’l — cümle ifóâmı anın 

 

127. Bu nefes cân ùutdı dâmânım benim 

Bûy- ı Yusuf buldı bu cânım benim 

 

128. Dime óaúú-ı sohbet için lâ vü nî 

Söyle ol òoş óaller aóvâlini 

 

129. Tâ zemin ü asumân òandân ola 

èAúl u ruh u çeşmimiz tâbân ola 

 

130. Bana teklîf  etme kim  oldum fenâ 

Fehme geldükde kelâl olmaz åenâ 

 

131. Bir sözü kim söyleye bî- èaúl u dil 

Biñ tekellüf eylese lâyıú degil 

 

132. Ben ne diyem bir úalemde òuş yoú 

Şerò idersem yârı fehm u gûş yoú 

 

133. Şerh-i hicr-i dilber ü òûn-ı ciger 
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Bu zamân olmaz ola vaút-i diger 

 

134. Dedi itèâm it beni ey nîk- óâl 

Vaút keskin úılıc eyle ièticâl 

 

135. äûfî ibnü’l — vaút olur ey òoş-refîú 

Yârin olsun dimez erbâb-ı ùarîú 

 

136. Sen meger ãûfî degilsin ey civâñ 

Sineden mevcûdu maèdûm bil hemâñ 

 

137. Dedim örtülmek güzeldir sırr-ı yâr 

Sen óikâye zımnında gel gûş — dâr 

 

138. Òoş olur gâyet ki sırr-ı dilberân 

Söylenile der — óadîs-i digerân62 

 

139. Dedi lüùfet âşiúâra bî- gulûl 

Söyle defè itme beni ey bü’l-fuøûl 

 

140. Pes açıú söyle bunu ey meh cebîn 

Âşikâr olmaú gerekdir zikr-i dîn 

 

141. Perdeyi úaldır da cıblaú söyleyin 

Sevmem ol yâri k’ola der pîrehen 

 

142. Dedim èuryâñ ola ger yâr-ı cân 

Ne úalırsın sen ne vaãl u ne miyâñ 

                                                 
62Müellifimiz düzeltilmesi gereken mısraların üzerini çizerek yerine uygun olan bir mısra yazarken bu mısranın 
üzerini çizmeden yerine “Úıããasında ġayrinin ola beyân” mısraını yazmıştır. 
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143. Arzunu eyleme óadden füzûn 

Kûha ùâúat eylemez bir berg-i dûn 

 

144. Âfitâb eyler cihânı pür-ziyâ 

Lîk  dünyayı yaúar olsa dü tâ 

41.B 

TEBRİZİDEN BEYÂN 

 

145. Fitne vü úân dökmege etmeye merâm 

Şems-i Tebrizîden olsun söz tamâm 

 

146. Bunun olmaz eylemek itmamını 

Yürü söyle úıããanın encâmını 

 

 

 

 

OL VELÌ CÂRİYENİN MARAØIN TEŞHİS İÇÜN CÂRİYE İLE ÓALVET OLMAÚ 

MURÂD EYLEDİGİN BEYÂN EDER 

 

 

147. Òalvet eyle dedi şâha óâneyi 

Dûr eyle dostu bigâneyi 

 

148. Kimse ùutmasun úulaú dehlizden 

äorayım aña bir iki çîzden 

 

149. Òane òâlî úaldı bir deyyâr yoú 
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Bir ùabîb bir òasta var agyâr yoú 

 

150. Yâ beçe yâ beçe  dedi şehrin úandadır 

Zirâ her şehriñ èillâcı andadır 

 

151. Ol Şehirde saña kimdir aúaraba 

Dostuñ kimdir seniñ ey meh-likâ 

 

152. Nabøını ùutdı ve didi di baña 

Bileyim cevr-i felek nedir saña 

 

153. Bir kişiniñ ayagına batsa òar 

Ayagını dizine úor zâr zâr 

 

154. İgne ucuyla arar ucun eger 

Bulamazsa dudağıyla yaş ider 

 

155. Òar ayaúda vire böyle ıødırâb 

Dilde diken nice olur vir cevâb 

 

156. Dildeki òarı göreydi her denî 

Gam úaçan azurde edeydi tenî 

 

157. Merkebin úuyruGuna úoysañ diken 

Úalgar anıñ defèini bilmez neden 

 

158. Muókem olur sıçradıúça pek gecer 

Aña bir èâúıl gerek iòrâc ider 
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159. Derdle òara defèi òara saèy ider 

Çifte atdıúça nice yüz zaòm acar 

 

160. O óaúîm-i òâr-çin üstâd idi  

İmtihân edib elin nabøına úodu. 

 

161. Úıããa yolundan kenizek hâlini 

Aña sordı dostlar aóvâlini 

 

162. Úıããalar dedi óakîme aşikâr 

Óocasından dostlarından ne ki vâr 

 

163. Söylediği úıããaya ùutmuşdı gûş 

Nabøına çümbüşüne ùutmuşdı hûş 

 

164. Tâ kimiñ nâmıyla nabøı cüst olur 

Yârı oldır câñı andan süst olur 

 

165. Dostân-ı şehr-i taèdâd eyledi 

Soñra şehr-i aòiri yâd eyledi 

 

166. Kendü şehriñden çıúınca ey èalîl 

Úangı şehre evvelâ düşti sebîl 

 

167. İsm-i şehr-i aòiri verdi òaber 

Reng-i rûy-ı nabøı olmadı diger 

 

168. Nice şehr ü haºceden birer birer 

Virdi hem nân ü nemeklerden òaber 



 

 50

 

169. Ev- be- ev her şehri üstâdda didi 

Reng-i rûy u nabøı tagyir olmadı. 

 

170. Nabzı bir óâl üzre idi bî- meúâl 

Çün semerkândi ona itdi suèâl 

 

171. Nabøı sürèat itdi yüzi oldı zerd 

K’anda bir úuyumcudan olmışdı ferd 

 

172. Çün bu raza vaúıf oldı ol óakîm 

Ol belânın aãlına oldı èalîm 

 

173. Didi semti úanda baña vir  òaber63 

Didi köprübaşı semt-i Gâtefer 

 

174. Didi seniñ rencini bildim neden 

Sióirler idem òalaã itmekde ben 

 

175. Şâd u eymen-i fârig ol ki saña ben 

Anı eydem kim óıôır ider bâ-çemen 

 

176. Ben gamıñ yerim seniñ sen yime gam 

Yüz pederden ben saña müşfike gam 

 

177. äaúın itme kimseye sen keşf-i râz 

Gerçi senden pâdişâh eyler niyâz 

 

                                                 
63 27. Beytin ilk mısrası kötü yazılmış olduğundan müellif aynı mısrayı derkenarda tekrar yazmıştır. 
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178. Merúâd-ı râzı anıñ kim dil ola 

Ol kişi maúsûde tîz vaãıl ola 

 

179. Didi peygamber olursa sırr-ı nuhuft 

Tîz olur ol kişi maúsuduna cûft 

 

180. Dâne yeraltında çün nihân olur 

Sırrı anıñ sebze-i bostân olur 

 

181. Sim ü zer olmasa ger pinhânda 

Perverîş bulur mu idi k’anda 

 

182. Vaèdeler iósânlar idüb ol óakîm 

Òastayı itdi òalâã-ı renc-i bîm 

 

183. Vaède-i ãâdıú olur hem zevk-i cân 

Vaède-i úâzîb verür tâ sırr hemân 

42 A 

 

184. Vaède-i ehl-i kerem genc-i revân 

Vaède-i nâ-dân oldı renc-i cân 

 

OL VELÌ ÒASTANIÑ RENCİNE VÂÚIF OLUB PÂDİŞÂHA CARİYENİÑ MARAØIN 

ARØ EYLEDİGİN BEYAN İDER. 

 

185. Baèd ez ân èazm-i óuøur-ı şâh idüb 

Şâha andan şemmecik aGâh idüb 

 

186. Didi budur buna tedbir-i ãevâb 
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Ôer geri ióøâr idesin bâ-şitâb 

 

187. Zergeri ol şehirden daèvet idüñ 

Òilèat u zer gönderüp èizzet idün 

 

188. İşidüb ãulùân óakîmiñ pendini 

Cân u dilden ùutdı anın fendini 

 

PÂDİŞÂH SEMERÚANDA ELÇİLER GÖNDERÜB CÂRİYENİN DERDİNE ‘İLAÇ İÇİN 

OL ZERGİRİ DAèVET ETMESİ BAYÂNINDADIR. 

 

 

189. Şâh aña gönderdi bir iki Resûl  

Óaõik u zîrek iderler hem èadûl 

 

190. Çün Semerúanda gelüb iki emîr  

Zergere ãulùândan oldılar beşîr 

 

191. Didiler ey kâmîl usta ãanèatın 

Fâş oldı her şehirde kutretiñ 

 

192. Pâdişâh etdi seni ey baòtiyâr 

Kendüye úuyumculuğa iòtiyâr 

 

193. İşte òilèat işte altun işte sîm 

Varıcaú ãulùâna olursuñ nedîm 

 

194. Gördi zerger mâl u hilèat  bî-şomar 

Etdi terk-i şehr ü ehli iòtiyâr 



 

 53

 

195. Şadımân girdi yola şaha gider 

Bilmez anın cânına şehr úast ider 

 

196. Bindü nâziú atlara mesrûr-ı şâd 

Òunbe hasın ãâtdı devlet nâ-murâd 

 

197. Nice kimse sefer ider ez-úaøa 

Gider ayağıyla tâ ãuèil úaøa 

 

198. Mülk ü èizz ü devlet eyler ol òayâl 

Dir èazrail ana nümâ taèâl 

 

199. Çünkü yoldan geldi ol merd-i garîb 

Pâdişâha anı iletdi ùabîb 

 

200. Şâha iletdiler anın nâz ile  

Tâ yâna ol şemèa biñ niyâz ile 

 

201. Şâh ana  òayli ùagzîm eyledi 

Maòzen-i altunı teslim eyledi 

 

202. Didi şaha ol óakîm-i çare-sâz 

Câriyeyi vir buña ey şâh-bâz 

 

203. Tâ kenizek vaãılla ãıóóat bula 

Âb-ı vasl ile ol âteş defè ola 

 

204. Câriyeyi ana virdi pâdişâh 
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äanki geldi bir yere mihr ile mâh 

 

205. Altı ay sürdiler anda zevk u kâm 

Tâ ki sıóóat buldı ol úız bit-tamâm 

 

206. Soñra bir şerbet virüb ana ùabîb 

Tâ úızıñ önüñde eridi garîb 

 

207. Òastalıkdan çün cemâli úalmadı 

Dûòterin fikr-i visâli úalmadı 

 

208. Çünki zişt ü nâ-òoş oldı yüzi zerd 

Dûhteriñ gönlüne yâb yâb oldı serd 

 

209. Reng ü rüya olan èaşú-ı bî-úarâr 

èAşú olmaz olur aòir neng-ü èâr 

 

210. Úâş zerger èayb olaydı ser-be-ser 

Tâ bu yolda vermeyeydi cân u ser 

 

211. Úânlar aúıtdı cû gibi gözi 

Düşmen oldı cânına anıñ yüzi 

 

212. Düşmen-i ùâvus oldı ziyneti 

Nice şâhıñ úatle bâèis şevketi 

 

213. Dedi ben ol âhuyum kim behr-i nâf 

Dökdi bu ãayyâd benden òûn-ı ãâf 
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214. Hayf ben ol dilküyem kim ol pusûdan 

Postu için öldüre bir ahre sen 

 

215. Yâ ben ol filim ki zaòm-ı fil-bân 

Dökdi úanımı birây-ı üstüòºâñ 

 

216. Baña bugün oldı yarın aña olur 

Úanım olur mu heder olda bulur 

 

217. äâyesin divâr ider gerçi dırâz 

Giru ana ricèat eyler bî-mücâz 

 

218. Bu cihâñ dag-ı fièlimiz güyâ nidâ 

Bize racièdir nidâlardan ãadâ 

42.B 

219. Bunu didi virdi cânın bî-menâs 

Ol kenizek oldı èaşúından òalâã 

 

220. Ölüler èaşúı degildir pâyidâr 

Anın için mürde olmaz bize yâr 

 

221. Ôinde èaşúıyla dil ü çeşm ü basarın 

Her zamân olmaúta taze goncadan 

  

222. èÂşıú ol zindeye kim bâúî ol 

Kim şarap-ı cân- feøaya saúî ol 

 

223. Anıñ èaşúın iste  kim heb enbiyâ 

Oldılar èaşúıyla anıñ evliyâ 
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224. Sen dime bize o şâha rah yoú 

Kim kerime müşkül iş yoú lütfi çoú 

 

225. Naømi úuluna sen ey rabb-i kerîm 

Lütf ü iósân u èaùañı úıl èamîm 

 

226. Eyle anı maôóarı õat u ãıfaù 

Görüne ana kemâhi kâi’nat 64 

 

OL ÙABÌB ÚUYUMCUYI ZEHİRLEMEK İŞÂRET-İ İLÂHİ İLE OLUB HEVÂ-YI NEFS 

VE TE’EMÜ’L-İ FÂSİD İLE OLMADIGIN BEYÂN İDER 

 

 

227. Zergeri öldürmek ol óazıú óakîm 

Ne ümid ile idi ne òod zîbîm 

 

228. Tabèı şâh içün degildi bu èamel 

Gelmiş idi emr-i óaú ile ecel 

 

229. Kesdi başını óıøır bir oglanın  

     äırrını bilmez èavamü’l-nâs anın 

 

230. Ana kim óaúdan ola vahy ü óıtâb 

Her ne söylerse olur èayn-ı ãevâb 

 

231. Cân viren úatl eylese olur revâ 

Desti anın na’ib-i dest-i Hüdâ 

                                                 
64 Derkenarda yazılı olan beyittir.(38. Beyt)  
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232. Önüne o başın İsmâèil san 

Şâd u òandân tıġına vir bâş u cân 

 

233. Şâd u òandân úıla cânın tâ ebed 

Cân-ı pâú-i Aómed âsâ bâ-eóad 

 

234. Ol zamân èâşıú çeker câm-ı safâ 

Kendü maóbubu elinde úatl olâ 

 

235. Şehvet içün dökmedi bu úanı şâh 

Bed-gümânlıú idüb itme iştibâh 

 

236. Bunu ôann itme ola alûdegi 

Gış olur mu ãavfet-i pâlûdegi 

 

237. Anın içün bu riyâøet bu cefâ 

Simden ùâ ayrıla ġış u cûfâ 

 

238. Bil medâr-ı imtióan-ı nîk ü bed 

Anın içündür sicile zer-zibed 

 

239. Olmasa ger işi ilhâm-ı ilâh 

Yırtıcı bir kelp idi degildi şâh 

 

240. Pâk idi şehvetten èâri-i hevâ 

Eyu itdi kim göründi ãuretâ 

 

241. Gemiyi dilde óıøır çün baórda 
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Yüz dürüstlük var şikest-i Óıøırda 

 

242. Vehmin Mûsa itmedi fehm ü òayâl 

Bu hevâda  uçma sen bî-per ü bâl 

 

243. Úırmızı güldür aña sen dime úân 

Mest-i èaúla dime mecnûn-ı zamân 

 

244. Òun-ı maôlumânı itse ol murâd 

İsmini itmezdim anıñ zikr ü yâd 

 

245. Eşúiyâ mehdiyle ditrer èarş-ı râb 

Müttaúiyi bed-gümâñ eyler bu heb 

 

246. Şâh idi ammâ şeh-i âgâò idi 

Òâã idi óâã-ı veliyyu’llâh ili 

 

247. Böyle bir ãulùân anı kim úaùl ider 

Ol kişi baót u saèadetle gider 

 

248. Faèide görmese anı úâhrda 

Mahø-ı lüùf-i Óaúú bunu úaçan ide 

 

249. Nişter-i óüccâmdan ditrer saġir 

Vâlide bu gamdan olur òûn-gîr 

 

250. Nîm cân alırsa virir nice cân 

Vehme gelmez lüùf ider ol mühr-i bân 
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251. Evliyâyı kendine etme úıyâã 

Anları idrâú itmez bu óavâã 

 

BU ÓİKÂYE BİR BAÚÚALIN ÙUÙİSİ DÜÚÚANINDA YAG DÖKÜB OL SEBEBLE 

ÙÛÙİ DİLSİZ OLUB SÖYLEMEDİGİDÜR 

 

252. Bir zamân var idi bir baúúal-ı ferd 

Òoş ãedâ bir ùûùiye mâliúdi o merd 

 

253. Gözedürdi ùûùi düúúanı tamâm 

Söyler idi óalúa lüùf ile kelâm 

 

254. Nuùú-ı insân ile òoş nâùıú idi 

Ùûùiler dilinde de óâzıú idi 

 

255. Òaºce bir gün evine oldı revân 

Ùûùiyi úodı nigehbân-ı dükkân 

 

256. Bir kedi bir mûşa pertâb eyledi 

Bîm-i cândan ùûùicik bâkledi 

43. A 

257. äıcradı bir cânibe oldı revân  

Gül yaġı şisesini úırdı hemân 

 

258. Geldi çün kim òaºce evden muóterem 

Geçdi oturdu dükkâna muóteşem 

 

259. Gördi yağ olmuş libâs ü her maóal 

Ùûùinin başına urdı oldı kel 
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260. Bir iki gün itmedi nuùú u kelâm 

Merd-i baúúal eyleyüb feryâd u tâm 

 

261. Yoldı ãaçın ãaúalın didi diriġ 

Afitâb nièmetimi ùutdı sıġ 

 

262. Ellerim úırılmış olsa ol zamân 

Urmayaydım başına ben bî-amân 

 

263. Eyledi enèâm derviş-i gedâ 

Tâ ki nuùú ide o murġ-ı òoş sedâ 

 

264. İki üç gün geçecek óayrân u zâr 

Oturub dükkândan nevmid-vâr 

 

265. Biñ ġam vü âlâma olub yâr u râm 

Didi bu murġ ide mi eyâ kelâm 

 

266. Buna nedem ne ide ne eyleye 

Tâ ki nuùúa gele ùûùi söyleye 

 

267. Cevlâúî-i baş açıú yalın ayaú 

Başı kel idi anın güyâ kabaú 

 

268. Geçdi anı  ùûùi görüb söyledi65 

Bânk  urdı ey filân derviş dedi 

                                                 
65 “Geçdi gördi ùûùi anı söyledi.” Şeklinde yazılmışken yazar beyti derkenarda yukarıdaki gibi düzeltmiş. 
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269. Neden ey kel kellere oldun emîr 

Sen de yaġ şişesi mi úırdıñ faúîr 

 

270. Bu úıyaãından gülişti òalú ana 

äandı kendü gibi ola ehl-i fenâ 

 

271. Kendüni pak’ana eyleme naôîr 

Beñzer imlâda egerci şîre şîr 

 

272. Bu sebeble halk gümrâh oldılar 

Kimdirür abdâl-ı  Óaú bilmediler 

 

273. Evliyâyı kendü gibi bildiler 

Kendüleriñ enbiyâdan úıldılar 

 

274. Dediler añlar beşer biz de beşer 

Hem bizim gibi anlar da yer içer 

 

275. Bilmediler enbiyâ ve evliyâ 

Oldılar râh-ı Òüdâya reh-nümâ 

 

276. İki arı bir çiçekten itdi fâl 

Oldı birinde zehir birinde bal 

 

277. Yedügi ahûnun âb u kâh-ı òuşú 

Oldı birinde necîs birinde müşú 

 

278. İki úamış bir maòalden ãu içer 
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Anda olur bâd-ı hevâ anda şeker 

 

279. Nice yüz biñ böyle teşbih ü misâl 

Farú var mabeyinde heftâd sâl 

 

280. Bir kişi nâñ yer pelîd ü dûr olur 

Ol birisi yer ser- a- ser tûr olur 

 

281. Biri yer ana olur buhl-ı óased 

Ol birisine olur èaşú-ı âhed 

 

282. Bu maóal münbît olur ötesi şûr 

Bu ferişteh olur ol iblîs-i dûr 

 

283. Her iki ãûret bir olsa bî-şiúâú 

Cümle ãular olur idi òoş-meõâú 

 

284. Zevki olmayan ne bilsün  ey fetâ 

Ùatlı ãu nedir yâòod ne acı mâ 

 

285. Muècizeye sihri eyleme úıyâs 

Muècizeye mekr olur mu hiç esâs 

 

286. Virdi Mûsâya èaãâyı müsteân 

Hem getürdi çoú èaãâlar saòirân 

 

287. Ol èaãâya beñzemez bunlar velî 

İki iş beyninde vâr fark celî 
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288. Bu işiñ ãonunda var laèn ü cüdâ 

Ol işin hem aòiri raóm-ı Òüdâ 

 

289. Cenkde maymûn ùabiât kafirân 

Bi ùabiât âdeme ider ôîyân 

 

290. Ne èamel eylerse âdem dem-be-dem 

Anı gördükde ider maymûn hem  

 

291. Eyledim âdem gibi eyler gümân 

Farúını bilir mi ol istize cân 

 

292. Biri lillâh ider ol biri riyâ 

Olur aèmâl-i mürayi heb hebâ 

 

293. Mü’mine uyâr münâfıú der-namâz 

Mü’mîn itdükçe niyâz eyler o nâz 

 

294. Óacda oruçla nemâz ve hem zekât 

İtmede mü’min münâfıú berd ü mât 

 

295. Mü’min olur berd ü Galib èâúibet  

Hem münâfıú mât olur der aòiret 

43.B 

296. Gerçi işler iki kişi bir işi 

Biri mervi bir razı ey kişi 

 

297. Her kişi kendü maúamına gider 

Kâr itse nâmına göre zevk ider 
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298. Mü’mine mü’min desen mesrûr olur 

Nâmını disen münâfıú òor olur 

 

299. Nâm-ı mü’mîn oldı ôatından òabîb 

Nâmı fièlinden anın oldı Garîb 

 

300. Mim ü vâv ü mim ü nûn olmaz şerîf 

Bilinür anınla mü’min ey laùif 

 

301. Ger münâfıú disen erbâb-ı nifâú 

İstemez bu nâmdan itmez mezâú 

 

302. Olmasa bu nâma  dûzaò iştikâú 

Dûzaò itmezdi münâfıúla vifâú 

 

303. Bedligi bu nâmıñ olmaz óarfden  

Acılığı âbıñ olmaz zarfdn 

 

304. Óarf  zarf oldı aña maèna çü âb 

Baór-i maènayı sinni ümmü’l-kitâb 

 

305. Oldı acı ùatlu baòrın ey civân 

Ortasında berzaò-ı lâ-yebgiyân 

 

306. İkinin aãlı birdir bî-gümân 

İkisinden de geç aãla ir hemân 

 

307. Òalîã altun úalp altuna èayâr 
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Oldı mihek-i bî-mihek yoú iètibâr 

 

308. Her kimin cânına úodu óaúú mühek 

Uyulur nedir yâúîn ne-reyb ü şeúú 

 

309. Geñzine ãıçrasa kişinin taèâm 

Çıúmadıúça eylemez ârâm-ı tâm 

 

310. Nice biñ loúmada bir òâr-ı óaúîr 

Olsa anı farú ider hiss-i debîr 

 

311. Óiss-i dünyâ bu cihâna nerdübân 

Óiss-i dini nerdübân-ı asumân 

 

312. äıóóati bu óissiñ olur her ùabîb 

äıóóati ol óissiñ oldı bil óabîb 

 

313. Buna ãıóóat oldı maèmûri-i ten  

äıóóat ol óiããe òarabî beden 

 

314. Baótlu ol kim aña èaşú ola me’âl 

Terk ide o òânumân u cân u mâl 

 

315. Cân buluna cismini virân ide 

äonra  ol virânı âbâdân ide 

 

316. Genc-i mâl içün o kim  evin yaúâr 

Malı alub evini zibâ yapâr 
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317. äuyı kesüb ırmağı pâk eyleyen  

äonra ãalar âb —ı pâk-i  sîm-ten 

 

318. Eti yarub çıúarırlar demreni 

äonra laóm-ı taze bitirir teni 

 

319. Úalèayı alınca eylerler òarâb 

äoñra yaparlar nice yüz burç u bâb 

 

320. Bilinür mü keyf-i efèâl-i Òüdâ 

Didigüm didim øaruretle saña 

 

321. Gâh ider bir kâr gâhi øıdd-ı kâr 

Kâr-i dinde èaúl olur óayrân u zâr  

 

322. Öyle óayrânı degil kim dûr ider 

Öyle óayret belki ġark-ı nûr ider 

 

323. Biriniñ yüzi cenâb-ı óaørete 

Birisiniñ kendüsine keårete  

 

324. Herkese eyle naôar óıfô et özi 

Ola ki òıdmetle bileydiñ yüzi 

 

325. Çünki çoú iblîs âdem adı vâr 

Alma her kişiden al bîèat medâr   

 

326. Bil ki ãayyâd urucaú bâng u safîr 

Aldadur çoú úuşları ol murġ-gîr 
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327. İşidecek ãıúlığı murg-ı faúîr 

Cinsi ôann idüb olur dâme esîr 

 

328. Òarf-i dervişi ugurlar merd-i dûn 

äade dillere ider anı fisûn 

 

329. Kâr-ı merdân-ı òüdâ rûşen olur 

Kâr-ı dûnân hile-i pijen olur. 

 

330. Yüñden arslânı yaparlar mihr-i bâl 

Bû müseyleme laúab Aómed muhâl 

 

331. Bû meseyleme laúab kezzâb olur 

İsm-i Ahmed hem ulu’l-elbâb olur. 

 

332. Mihr-i ãahba-yı ilâhi müşk — nâb 

Bâde meyhâneden olur èazâb 

 

333. Eyleme sermest-i  taúlîd ü hevâ 

Naômîyi úıl mest-i taóúîú ey Òüdâ 

 

OL YAHUDİ PÂDİŞÂHINIÑ ÓİKÂYETİDİR Kİ KENDÜ MİLLETİNE TAèASSUBDAN 

NASRÂNİLERİ ÚAÙL İDER İDİ. 

44. A 

334. Var idi bir şeh-i Yahudi øulm - hû 

Düşmeni-i èÌsî vü nasrânî — èadû 

 

335. Din-i èÌsî aódi idi ol zamân 
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Mûsâ cân-ı èÌsî ol èÌsâya cân 

 

336. Rah-ı Óaúúda şaşı idi çünki şâh 

Bir vücûda iki itmişti nigâh 

 

337. Didi usta şaşı hidmetkâra sen  

Var getür bir şişe vardır odadan 

 

338. Didi oğlan şişe iki bî- merâ 

Úanġısını getürem usta saña 

 

339. Dedi usùa şişe birdir ey gulâm 

Aóvel olub virme ana iki nâm 

 

340. Didi ey usta bana taèn eyleme 

Usta didi úır birini söyleme 

 

341. Birini úırdıúda gördi ġayrı yoú 

Hışımla şaşı olanlar úatı çoú 

 

342. Bir şişeyi çünkü iki gördi ol 

Birini úırdıúda hep itdi ufûl 

 

343. Òışm u şehvet kişiyi aóvel ider 

Ùogrı ruhı egrü vü mübdel ider 

 

344. Çün Garaø gele hüner meslûb olur 

Göz gönülden Gafil-i mahcûb olur 
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345. Çünki úadı rüşvete vire úarar 

Ôâlim ve maôluma itmez iètibâr 

 

346. Pes èinâd ile o şâhı úaltabân 

Öyle aóveldir ki yâ Râb el amân 

 

347. Öldürüb mü’minleri heb bî-günâh 

Oldu güyâ din-i Musâya penâh 

 

OL YAHUDİLER ŞÂHINIÑ VEZİRİ PÂDİŞÂHA TAèLÌM-İ MEKR İTDİGÜDÜR. 

 

348. Bir veziri vardı anıñ èişve-dih 

Kim murâd itse ãuya bağlar girih 

 

349. Didi tersâlar idüben óıfô-ı cân 

Dinlerini senden eylerler nihân 

 

350. Yoú yire úatl eyleme kim sûd yoú 

Dinde zirâ bûy-ı misk u èûd yoú 

 

351. Gizli sırdır dine olur yüz gılâf 

Ôâhiri senin gibi içi òilâf 

 

352. Şâh vezire didi yâ tedbîr ne  

Buña mekr ü çare vü tezvîr ne 

 

353. Olmaya Naãranî èâlemde èayân 

Din-i Ìsâ olmaya zâhir nihân 
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354. Didi şâhım kes úulağım elimi 

İt Gazabla bu işi yâr dilimi 

 

355. Çeke beni hem dâre bî çün ü çerâ 

äoñra bir kimse şefiè olsun bañâ 

 

356. Bu işi it reh-güzâr-ı èâmda 

Çâr - şûde eyle Subh u şâmda 

 

357. äoñra sür bir şehre beni eyle dûr 

Tâ ki idem anlara biñ şer ü şûr 

 

OL VEZÌR NAäRÂNİLERE EYLEDÜGİ TELBÌS BEYÂNINDADUR. 

 

358. Gizlüce ben diyeyim naãrâniyim 

Ol Òüdâ bilur benim óâlimi hem 

 

359. Oldı vaúıf şâh çün imânıma 

Úaãd itdi ol meèâd-ı cânıma 

 

360. Diledim dinim idem şehden nihân 

Dinin anıñ idem ıôhâr u èayân 

 

361. Şâh duydu èâúibet esrârımı 

Diñlemez oldı benim güftârımı 

 

362. Dedi sözüñ igne gibi nânda 

Hem diliñden pencere var cânda 
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363. Gördüm ol pencereden cânını 

Óaliñi bildim işitmem úâliñi 

 

364. Cân-ı èİsâ olmasa çare baña 

Ol cehûd eylerdi biñ dürlü cefâ 

 

365. Cân u başum viririm èİsâ içün 

Anı minnet bilürüm dimem niçün 

 

366. Cânı èİsâdan dirîg itmem velî 

vaúıfım dinine èilmine celî 

 

367. Óayf olur baña kim ol din-i pâú 

Ola câhiller arasında helâú 

 

368. Óaúúa olsun şükür hem èisâya tâ 

Olmuşum ben din-i óaúúa reh-nümâ 

 

369. Ol cehûdi ve dinini terk eyledim 

Belime zünnârı şimdi bağladım  

 

370. Devr devr-i èİsâdır ey ùalibân 

İşidün esrâr-ı dini râigân 

 

371. Çün vezir ol şâha bu mekri didi 

Gitdi göñlünden beküllî guããası 

44. B  

372. Didigü işleri itdi ana şâh  

Òalú buña oldu óayrân u tebâh 
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373. Sürdi Naãrâniler içre itdi dâm 

Ol da òalúı daèvete etti úıyâm 

 

NASÂRANUÑ MEKR-İ VEZİRİ ÚABUL ETMELERİ BEYÂNINDADIR. 

 

374. Nice yüz biñ merd-i tersâ sevine 

Yabça yabça derülüb heb úuyuna 

 

375. Gizlüce anlara eyledi beyân  

Sırr-ı İncîl ile zûnnâr-ı èayân 

 

376. Ôahirâ ol vaèiz-i  aóúâm idi 

Lîk baùunında ãafîr ü dâm idi 

 

377. Anın içüñ baèøı aãóâb- re’sûl 

äordılar andan ne mekr-i nefs-i Gûl 

 

378. Söyle ne hile ġaraø eyler nihân 

Ol èibâdât ile iòlâsla èayân 

 

379. İtmediler faøl-ı ùâèâtı su’âl 

èAyb-ı ôahîr oldı anlara muóâl 

 

380. Mekr-i nefsi zerre zerre mû be mû 

Bilmiş iken şübhesiz anı úamû 

 

381. Muşiúâfân-ı ãahâbe ol zamân 

Oldılar bu vaèôdan óayret — künân  
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382. Naømiye yâ Râb luùfuñ eyle òâã 

Nefs eliñden ol ôâèîfi it óâlâã 

 

NAäÂRÂNUÑ OL VEZİRE TÂBİè OLMASI BEYÂNINDADIR 

 

383. Virdiler tersâlar aña dil  tamâm 

Ne ola taúlîd-i bî- cây-ı èavâm 

 

384. Ekdiler câna muhabbet toómını  

äandılar kim nâ’ib-i èÌsâ anı 

 

385. O hemân deccâl idi aèmâ laèîn 

Ey Òudâ yetiş bize sensin muèîn 

 

386. Nice yüz biñ dâm vardır ey Òudâ 

Úuş gibi bizse óarîs u bî-nevâ 

 

387. Her nefis bir tâze dâma mübtelâ 

Ölürüz olsaú da èanúa ya hümâ 

 

388. Sen idersiñ da’imâ bizi òalâã 

Biz iderüz yine bir dâmı menâã 

 

389. Biz bu anbarâ úoruz buGday dilâ 

Cemè olan buGday olur hep hebâ 

 

390. Biz niçün fikr itmezüz nâ-hûş ile 

Bu øarar buGdaya meger mûş ile 



 

 74

 

391. Delmede anbârımız bizim ãıçân 

Fenn-i mûş ile òarâb anbâr-ı câñ 

 

392. Evvel ey cân defè-i şerr-i mûş úıl 

äoñra buGday cemèine sen cûş úıl 

 

393. Ne buyurdı işit ol ãadr-ı ãudûr 

Bil-namâz olmaz illâ bil-óuzûr 

 

394. Olmasa anbarda mûş-ı daGal 

Úırú yıllıú úanî buGday-ı èamel 

 

395. Azar azar ãıdú her rûz-ı vefâ 

Niçün olmaz cemè der-anbar-ı mâ 

 

396. Ahen çaúmaúdan âteş kim çıúar 

Úav úabul idüb anı câñ çeker 

 

397. Lîk bir òırsız úaranlıúda nihân  

Parmagın âteşler üzre úor hemân 

 

398. Söndürür âteşleri etmez ferâġ 

Tâ ki yanmaya felekde bir çerâġ 

 

399. Her úademde olsa yüz biñ dâm eger 

Sen bizimle olıcaú kim Gam çeker 

 

400. Çün èinâyâtıñ bize ola mûkîm 
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Ol óarâmiden kim eyler óavf u bîm 

 

401. Dâm-ı tenden her gice ervâóımız 

Úurtarırsıñ úoparub elvâòımız 

 

402. Bu úafesden úurtulur bir gice cân 

Fâriġ u âzâde bî-úayd-ı cihân 

 

403. Ehl-i zindân óabsi bilmezler gice 

Ehl-i devlet devleti bilmez nice 

 

404. Gice yoú efkâr nefiè ü hem ziyân 

Yoú òayâl-i bû filân ü bû filân 

 

405. Óal-i èârif böyledir ey pâk-zâd 

Hem ruúûd didi Óaúú itme èinâd 

 

406. Óâl-i dünyâdan uyurlar rûz-ı şeb 

Nitekim òâme döner derdest-i râb 

 

407. Ol ki görür òâmeyi görmez eli 

Ôann ider òâmeyle bu fièl-i celî 

 

408. Şemmecük bu óalden gösterse Óaúú 

Òâºb-ı óissiye varlar cümle òalú 

 

409. Cânları ãaóra-yı bî-çüne gider 

Rûh u tenleri olur âsûde ser 
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45. A 

410. Çünki nûr-ı ãubó ide èarø-ı cemâl 

Kerkes-i zerrîn gerdûn aça bâl 

 

411. Bir ãedâdan gerü dâm içre çeken 

èAdl u dâdda cümleyi çeken çü sen 

 

412. Fâliúû’l-eãbâh İsrâfîl vâr 

äûretine herkesi eyler sipâr 

 

413. Münbasıù ervâóı tenle óabã ider 

Her teni yeñlü ider bâr diger 

 

414. Cân atından egri aldı çü o 

Sırr’ul nevm aòu’l-mevt oldı bu  

 

415. Gündüz anın çün getürür giru Óaú 

Ayagına úoya anıñ bend-i ùavú 

 

416. Giru ol ãaóradan ol perver-digâr 

Getirur otluúdan anı zîr u bâr 

 

417. Úaş çün aãóab-ı keyf olsa bu rûh 

Yaòûd itse óıfô çün keşti-i nûh 

 

418. Tâ ki ùufân-ı belâ-yı hûşdan 

Úurtulaydıú bu dil bu hûşdân 

 

419. Ey nice aãóâb-ı key u èârifân 
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Hem nişinüñ hemdemüñdür bu zamân 

 

420. Gâr anınla yâr eyler o sürûd 

Mihr urulmış çeşmine ammâ ne sûd 

 

421. Şeyò Muóammed Naømi úuluñ ey Òudâ 

Eyler rûh-ı evliyâya aşinâ 

 

ÒALİFE LEYLÂYI GÖRDÜKDE BEYENMEDÜGİ BEYÂNINDADIR. 

 

422. Didi Leylâya òalife ey Nüfeys 

Seniñ aşúınla mı mecnûn oldı Úays 

 

423. Gayriden hüsnüñ degil efzûn u óoş 

Didi sen mecnûn değilsün ol òamûş 

 

424. Uyanıú olan ôiyâde uyòuda 

Uyanıú da uyòuda hem úayguda 

 

425. Óaúla uyanıú degil çün cânımız 

Uynıúlıú bendümüz zindânımız 

 

426. Cân òayâlîn debmesin yer her zamân 

Fikr-i óavf u sûd u hırmân u ziyân 

 

427. Úomadı cânda ãafâ u lutf u fer 

Hem idemez âsumân onda sefer 

 

428. O kişi uyòudadır ki her òayâl 
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Aña maùlâb ola ide ana fâl 

 

429. Divi çün kim gördi óûriveş beòºâb 

Şehvetiñden ona dökdi òayli âb 

 

430. Nesli toòmûn şûre ekdi bî-me’âl 

Kendiye geldükde gördi yoú òayâl 

 

431. Başı ağır oldı teni hem pelîd 

Ah o ãûretden ki olur nâ-bedîd 

 

432. Bir úuş olsa gökyüzünde cilve-ger 

Yerde anıñ gibi bir úuş devri der 

 

433. Ebleh ol ôıllı şikâre saèy ider 

Yorulunca anın ardınca gezer 

 

434. Bî-òaber kim bu o murġın sâyesi 

Bilmedi kim úanda aãlı dâyesi 

 

435. Sâyeye atar úamu oúların o 

Terkeşini òâlî eyler cüst u cû 

 

436. Úalmaz anın terkeş-i èömrüñde tîr 

Ôılli ãayd eyleyenüñ cismi erir 

 

437. Sâye-i yezdânı bulsa dâyeden  

Úurtara añı òâyâl u sâyeden 
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438. Sâye-i Râbb-i Raóîm ol bendedir 

Olmış èâlemden anıñla zindedir 

 

439. Dâmeniñ tîz tut anıñ kim bî- gümân 

Görmeyesin fitne-i âòir zamân 

 

440. Keyf-i meddi’z-zillı naúş-ı evliyâ 

Nur-ı mihr-i Óaúúa oldur reh-nümâ 

 

441. Bu yola gitme o olmazsa delîl 

Lâ- uhûbü’l-âfilin didi Òalîl 

 

442. Sâyeden şems-i óaúiúiye yetiş 

Dâmen-i şeh Şems-i Tebrize yapış 

 

443. Bilmediñse sen ne rah-ı èarş u sûr 

Gel ziyâ’ûl Óaúú Óüsâmeddine ãor 

 

444. Ùutmıya bu yolda bu bogazın óased 

Kim óasedle oldı şeytân tard u red 

 

445. O óasedden eyledi âdemden èâr 

O saèâdet ile itdi kâr-zâr 

 

446. Bil óaseddür bend-i râh-ı evliyâ 

Kimde kim yoúdur óased devlet aña 

 

447. Bu cesed beyt-i óaseddür bî-gümân 

Hem óasedden oldı virân òanedân 
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448. Çün óased evi cesed oldı velîk 

Bu cesedi pâk ider Allâh nîk 

45. B 

449. Ùahharâ beyti beyân- pâkidur 

Genc-i nûr gerçe ùılsımı óakîdür 

 

450. İtme pâkâna óased ey merd-i râh 

Tâ óasedle olmıya úalbiñ siyâh 

 

451. Ol Gubar-ı pây-i merdân-ı Òüdâ 

äaç óased başına ùoprak hemçü mâ 

 

452. Naømiyi pâk it óasedden Rabbenâ 

Eyle âòlaúla anı müçtebâ  

 

VEZİRİÑ ÓASEDİ BEYÂNINDADIR 

 

453. Ol vezirle çün óased ùutmadı bile 

Úulagın burnın virdi yile 

 

454. Maúãadı nîş-i óaãedle ide çâú 

Nice miskîn zümresinin cânın helâk 

 

455. Kim óaãedden úoparırsa bir burun 

Kendü burnun úulaġın kesdi o dûn 

 

456. Bîni  oldur ki duya ol bir úoúu 
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Bûy ana bir cânibe aça úapu 

 

457. Her kimin úoúusu yoú maènası yoú  

Bûy bûy-ı dindür kim zevki çoú 

 

458. Kim ki úoúu duydı şükrin itmedi 

Kâfir-i nièmet olup burnın yedi 

 

459. Şükür ile şâkirâna bende ol 

Anlarıñ önünde ol yanında ol 

 

460. Rehzen olma çün vezir-i bu ãıfât 

Virme óalúa ruósat-ı terk-i ãalât 

 

461. Nâãió-i dîb idi ol kâfir vezir 

Mekr idip óalvâya kodı acı sîr 

 

NAäÂRÂNİÑ ÓAZIÚLARI VEZİRİÑ MEKRİNİ FEHM EYLEDÜKLERİDİR 

 

462. Sözleriñden ehl-i zevk u òûşyâr 

Gördi bir leõõet içinde acı vâr 

  

463. Nükteler söyler ki her bir óarfi úaór 

Kim cüllâb-ı úand ile alûde zehr 

 

464. Zâhira dirdi èibâdet eylerüz 

Fièille dir iãtirâhat eylerüz 

 

465. Ôâhira aúçe beyâz ve hem cedîd 
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İlk esvâbıñ úarardur çün óadîd 

 

466. Úırmızı yüzlü şererdür gerçe nâr 

Hep siyeh kârıdur aña fièl ü kâr 

 

467. Yıldırımın nûr gerçe ãûreti 

Göz úamaştırmaú anın òassiyeti 

 

468. Kim ki câhil ġayr-i ãaóib zevk idi 

Sözi anıñ gerdûnde ùavú idi 

 

469. Altı ay miútarı baèd-ez nefy-i şâh 

Ol vezîr oldı nâãâraya penâh 

 

470. Din ü dil virdiler ana heb mekân 

Emrine hükmüne virdi òalú cân 

 

ŞÂH OL REHZERİ VEZİRE GİZLİCE ÒABER GÖNDERMESİDİR 

 

471. Gönderüb ol şâha şâh aña òaber 

Şâh aña ùutmış idi gûş-ı baãar 

 

472. Yazdı götürdi şeh ey muúbîl vezir 

Vaút oldı olasın baña beşir 

473. Didi şâhım saèim oldur ser-be-ser 

Din-i èÌsâdan úoyam ben fitneler 

 

ÚAVM-İ NAäÂRÌN ON İKİ SEBT Ü FIRÚA OLMASI BEYÂNINDADIR. 
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474. Úavm-i èÌsâ itselerdi dâr u gîr  

Óakîm idi anlara on iki mîr 

 

475. Her fariúun bir emiri var idi 

Ol fârîk ol mîre hiømetkâr idi 

 

476. Úavmi ile on iki mîr-i kebîr 

Olmış idi bende-i mekr u zîr 

 

477. İnanırlardı anıñ güftârıña 

Hep uyarlardı anıñ reftârıña 

 

478. Her beg önüñde anıñ her vaút u ân 

Emr edeydi cümlesi verirdi cân 

 

VEZİRİÑ AÓÚAM-I İNCİLİ TAĞLÌT Ü TAÓLİÙ İTMESİDİR. 

 

479. Her birine virdi bir ùomar o óar 

Yazdı her ùomarda naúş-ı diger 

 

480. Her biriniñ oldu aóúâm-ı diger 

Biri birisine muòalif ser-be-ser 

 

481. Birine yazdı riyâøet ile cûè 

Tevbe anda rükn idi şartı-ı rücûè 

 

482. Yazdı birinde riyâøet heb hebâ 

Bu yola lazım olan cûd u èaùâ 
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483. Yazdı birinde ki cûè vü cûd-ı òalú 

Şirkdir sizden bilâ şekk nezdi òaú 

 

484. Gayr-i teslîm u tevekkül bî-kelâm 

Cümlesi ġamından ãafâda mekr ü dâm 

46.A 

485. Òidmeti vacib dilemiş birinde hem  

Eyleyen fikr-i tevvekkül müttehem 

 

486. Birisinde emr ü nehy-i Kirdigâr 

èAczimiz şerhi ne an ki mühür-kâr 

 

487. Tâ ki aczimiz göreyüz râyigân 

Úudret-i Óaúú bileyüz ol zamân 

 

488. Birisinde yazdı oldı èacz oldı vebâl 

èAcz-i úüfr-i nièmet oldı hem delâl 

 

489. Úudretini gör odur lütf-i Òüdâ 

Úudretini nièmet-i Óaúú bil şehâ 

 

490. Birisinde bu ikiden úıl güzer 

Büt olur her görinen itme naôar 

 

491. Birisinde şemèi söndürmek yamân 

Kim naôar oldu bu cemèa şemè-sân 

 

492. Çün naôardan geçesin ey merd-i dîn 

Şemèi vaãlı gice söndürdün hemîn 
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493. Ol birinde şemèi söndür itme bâú 

Göresin nice èivaø ey merd-i pâk 

 

494. Şemèi söndürür tâ ki câñ efzûn ola 

äabr eyle leyliñ saña mecnûn ola 

 

495. Terk-i dünyâyı kim eyler iòtiyâr 

Aña dünyâdan gelir her ne ki vâr 

 

496. Birisinde Óaúú ne kim virdi saña 

Görünür ol saña òûb-ı òoş-liúâ 

 

497. Ol saña âsândır anı it úabûl 

Virme zaómet kendine itme nüúûl 

 

498. Anı alma idi birinde cevâb 

Ger úabûl idesin oldun redd-i bâb 

 

499. Muótelif yollar úatl asân olur 

Óer kişiye milleti òod-cân olur 

 

500. Óaúú müyesser itdigü heb olsa râh 

Her cuhûd u gebr olurdı diñle şâh 

 

501. Birisinde her ne müyesser saña 

Ol óayât-ı dil olur câna gıda 

 

502. Zevú-ı ùabèın geçdi çün oldı tebâh 
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Şûre yir gibi bitürmez bir giyâh 

 

503. Óaãılı olur peşimânı anıñ 

äanılacaú úaldı òüsrânı anıñ 

 

504. Ol müyesser olmaz enver-èâúıbet 

Nâm olur ana muèasser èâúıbet 

 

505. Sen müyesser ne muèasser ne eger 

Bildüñ ise yüzlerine úıl naôar 

 

506. Birisinde dimiş üstâd it ùaleb 

èÂúıbet-bîn iste isteme óaseb 

 

507. èÂúıbet-bînüz didiler her milel 

Oldılar lâ-büd zelîl u bed-èamel 

 

508. èÂúıbet-bînlik úolay olaydı sâf 

Dîñle olmazdı bu deñlü iótilâf 

 

509. Ol birinde sensin üstâd ey úiyâ 

Anıñ için oldun üstâd aşinâ 

 

510. Saóra-yı merdâñ olma âdem ol 

Kendiñi bil olma óayrân yolu bul 

 

511. Birisinde de dimiş bu cümle bir 

İki gören kişicik şâşı fâúir 
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512. Ol birinde yüz bir olmaz bî-òilâ 

Bunu dîn oldı mecnûn-ı bî-güzâf 

 

513. Her biri bir úavl kim øıdd-ı diger 

Bir olur mu hiç zehr ile şeker 

 

514. Geçmeyince zehr-i sükkerden kişi 

Gülşen-i vaòdetde yoú anın işi 

 

515. On iki ùomar-ı óayret efkeni 

Yazdı ol dîn-i mesihin düşmeni 

 

BU İÒTİLÂF äURETDE RÛŞEN OLUB ÓAÚİÚATDE OLMADIĞIN BEYÂN İDER. 

 

516. Bilmemiş yekrengi-yi èÌsâyı o 

Yoú óumm-ı èÌsâdan anda fièl —i vudû 

 

517. Came ãadreng o küpden bî-merâ 

Sade vü bî-renk olurdı çün ãabâ 

 

518. Olmaz ol yek kim virir melâl 

Belki ola çün mâhi vü âbı zülâl 

 

519. Gerçe úurunun hezerân rengi vâr 

Úuru ile balıgın hem cengi vâr 

 

520. Mâhi nedir baór nedir fièl-mesel 

Beñzeye tâ mâliúe èiz ü cell, 
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521. Nice biñ deryâ vü balıúdır vücûd 

Eyler ol ikrâm-ı vücûda heb secûd 

 

522. Çoú èaùa yağmırları bârân ola 

Ol sebeble baór-ıdür efşân ola 

 

523. Doğmalıdır şems-i lütfi bî-hesâb 

Úarışa tâ baór-ı cûd ile sehâb 

 

46.B 

524. Pertev-i øatına maôhar oldı tîn 66 

Dâneden óasıl vire rûy-ı zemîn 

 

525. Ne ekersen yir aña olur emîn 

Ekdigüni bitirir saña zemîn 

 

526. Bu emânet oldı ana aãl u nejâd 

Ùogdı zirâ aña mihr-i èadl ü dâd 

 

527. Óaúú nişânın virdükçe nevbahâr 

Òâú itmez sırlarını aşikâr 

 

528. Bir cemâda gör ki virdi ol cevâd 

Hem òaberler hem emânet hem sedâd 

 

529. Bir cemâdı eyleyen faølı òabîr 

èÂúılanı eyledi úahrı darîr 

 

                                                 
66 Derkenarda “tîn” kelimesinden sonra mısraya “beyân” kelimesi eklemiş olarak yazılmıştır. Fakat mısraın 
“beyân” kelimesiyle birlikte okunması vezin gereği hatalı olmaktadır. 
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530. Bunu dirdim cân u dilde cûş yoú 

Kime diyem dünyede bir gûş yoú 

 

531. Úanda varsa Gûş andan oldı çeşm 

Úanda varsa seng andan oldı yeşm 

 

532. Kîmyâkâra ne şeydir kîmyâ 

Muècize baòş ne olur sîmyâ 

 

533. Bu senâ benden olur terk-i senâ 

Bu vücûda daldır varlıú óatâ 

 

534. Varlığı önüñde yoú cümle vücûd 

Varlıú önüñde anıñ kör ü kebûd 

 

535. Olmasa gör andan olurdı fenâ 

Germi-i mihre olurdı aşinâ 

 

536. Taèziyetten olmasaydı ol kebûd 

Buz gibi ùonmaz idi her bir vücûd 

 

BU MEKİRDE VEZİRİÑ ÒASARETİ BEYÂNINDADIR. 

 

537. Şeh gibi nâdân u ġafîldi vezir 

Pençeleşdi Rabb-i Úadirle óaúir 

 

538. Öyle úadir kim èâdemden âdemi 

Hem yaratdı niçe yüz biñ âlemi 
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539. Yüz bunuñ gibi cihân peydâ ola 

Çünki çeşmiñ kendüni binâ ola 

 

540. Sana nisbet bu cihâñ ġayet kebîr 

Pîş-i úudret zerreden daói óaúîr 

 

541. Cânuñuz cinsi degildir bu cihân  

Saèy idüb aña ki odur ãaúra-yı cân 

 

542. Bu cihâñ mâdûd yoúdur ana óad 

Naúş u ãûret oldı ol maènaya sed 

 

543. Nice yüz biñ nize-i firèavn pest 

Bir èasâ-yı Musâdan oldı şikest 

 

544. Nice yüz biñ ùıbb-ı Calinus hem  

Ol dem èÌsâya nisbet der u gâm 

 

545. Nice yüz biñ defter-i eş’ar vâr 

Oldı ol ümmiye nisbet cümle èâr 

 

546. Böyle bir gâlib Òüdâya canını 

Vermeye mi oluben gâò deni 

 

547. Ùaġ gibi çoú gönül úopardı Óaúú 

Urdı çâbük úuşlar ayaGına faú 

 

548. Olmadı fehm ü zekâ rah-ı Òüdâ 

İnkisâr oldı medâr-ı her èaùâ 
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549. Çoú òazine fikr edüb bucaú úazan  

Ol òayal endîşe úaldı renc-i ten 

 

550. K’ol kimdir olasın ãaúal ana 

Òaú nedir gâh olasın ey kiyâ 

 

551. Yüzi úara oldı zinâdan bir zenîñ 

Zühreyi mesò eyledi åaúın tenîn  

 

552. Bir zenî zühre ayılman mesò beden 

Òaúú degil úalmaú degil mi mesò-i ten 

 

553. Olmuş iken asumânda rûh u dil 

Úaldın esfelde diriġâ âb u kîl 

 

554. Esfeline kendiñü mesò itsek 

Olmış iken reşk-i dil mahsûd-ı melek 

 

555. Gör bu mesòi  eylemek neden niçün 

Bu mesò ol mesiòe niãbet pest ü dûn 

 

556. Necme çapdun himmet atın ey kiyâ 

Añlamadın èâdem-i mescûdı yâ 

 

557. Bil ki èâdem-zâdesin ey nâ-òalef 

Niceye dek pestliği bildün şeref 

 

558. èÂlemi ùutmaú dilersin ser-te- ser 
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Dolduram dirsen cihânı ey püser 

 

559. Úar olsa cümle èâlem ser-be-ser  

Mihr anı bir naôra ile maóv ider 

 

560. Yüz anıñ gibi veziri vezrini 

Bir şererle Óaúú ider ifnavüni 

 

561. Ol taòayyül çeşmesin òikmet ider 

Ol zehirle èayinini şerbet ider 

 

562. Ol gümân-engize òalú ider yaúîn  

Hem muóabbet bitirür esbâb-ı kîn 

 

47 A 

563. Nârı İbrâhime ol gülzâr ider 

Òafı rûha raóat u derkâr ider 

 

564. Bî-sebeb úârında ben sevdâyiyem  

Hem ziyâ óayalatda çü sofestayıyem 

 

VEZİRİN ÚAVM-İ NASÂRAYİ İDLÂL İÇİN MEKR-İ  ÂÒİR PEYDÂ İTMESİ 

 

565. Ol vezir oldı yine bir fitne úâr  

Vaèaôı úoyub itdi óalvet îóùiyâr 

 

566. Nâr-ı şevúâ yaútı aóbâbın hemîn  

Nice günler oldı çün òalvet-güzîn 
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567. Òalúı mecnûn eyledi şevúı anıñ 

İftiraú u ãoóbet u zevúi anıñ 

 

568. Yalvarub zâriliú etdiler aña 

Olmış idi ol riyâãedde dü-tâ 

 

569. Bize sensiz yoúdurur nûr u sûrur 

Bî- èaãâ nice olur aóvâl-i kûr 

 

570. Lütf idüb Allâh içün ey müútedâ 

äoóbetiñden eyleme bizi cüdâ 

 

571. Biz çü ùıfluz sen bize dâye şehâ 

Üãtümüzden sâyeni etmiye cüdâ 

 

572. Dedi cânım sizden olur mu cüdâ 

Lîk ùaşra çıúmağa yoútur rıøâ 

 

573. Geldi begler şefaèât itdiler 

Hem müridân òaylî mihnet itdiler 

 

574. Bize ne bedbaòtlıúdur ey kerîm 

Dîn ü dilden úalmışuz sensiz yetîm 

 

575. Sen baòane etdikçe biz ey hüşmend 

Sûz-ı dilden eyleruz biñ ah-ı serd 

 

576. Òuy edindik sözlerüñ gûş etmege 

Óikmetiñ südini hem nûş etmege 
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577. İtme bu cevri bize Allah içün 

Òayrı te’ òir eylemen bilsek niçün 

 

578. Göñlümüzü cümlemiz virdik saña 

Sensiz olur óâãılımız heb hebâ 

 

579. Úuruda balıú gibi olduú muøùarib 

Bendi úaldır ãuyu ãal it münşeġib 

 

580. Saña beñzer kimse yoú èâlemde pes 

Bize ide niçün ol feryâd- res 

 

VEZİRİÑ MÜRİDLERİ DEFè İTMESİ BEYÂNINDADIR 

 

581. Didi añlar ki ey sözüñ ragıbları 

Vaèaz u güftâr-ı zebân ùalibleri 

 

582. Penbeyi bu gûş-ı óisden defè idiñ 

Bend-i hissi çeşmiñüzden defèidiñ  

 

583. Sır úulaġı penbesidir ġûş-ı ser 

Saġır olmasa bu ġûş olur o ker 

 

584. Hiss-i ġûş vü fikri ol kim terk ide 

İrcièi kavl  kerimin işide 

 

585. Uyanıúlıúda idersiñ güft ü gû 

Uyòu sözünden olur musun úoúu 
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586. Seyr-i ôahir úavl u fièl-i ġâfilân 

Seyr-i bâùın oldı kavl-ı asumân 

 

587. Hiss-i hûşkı gördi óûşkiden ùoġar 

èİsî vü cân etdi deryâda úarar 

 

588. Cism-i hâki kuruya eyler sefer 

Seyr-i cân deryâyı eyler reh-güzer 

 

589. Kurulıúda çünki èömr itdi güzeşt 

Úah ùaġda geh deñizde kah deşt 

 

590. Úanda itdüñ âb-ı òayvân-ı ùaleb 

Úanda olur mevc-i deryâ şakk èaceb 

 

591. Mevc-i òâúi vehm ü fehm-i fikrimiz 

Mevc-i âbı oldı mahv u sekrimiz 

 

592. Bunda olan mest oldu anda dûr 

Kim ki bunı gördi anda oldı kûr 

 

593. Güft u gûy zahîr oldı gubâr 

Eylemen müddet-i süúût hûş-ı dâr 

 

MÜRİDLER TEKRÂR VEZİRE ÒALVETİ TERK EYLE DİYU RİCÂ ETMELERİDİR 

 

 

594. Dediler ey pîr èillet eyleme 
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Bu firîb u cevri bize söyleme 

 

595. Bâr gîre ùaúatince bâr úo 

èÂciz ana úudretince kâr úo 

 

596. Her úuşun úudretiñce olur loúması 

Her úuşun incir olmaz ùuèmesi 

 

597. Ùıfla süd yirine ekmek virseler 

Ùıfl-ı miskîni ol itmek úatl ider 

 

598. Çünki ãoñra dişleri bite hemân 

Kendü ùâlib olub ister laóm u nân 

 

599. Úuş úanadı bitmeden uça eger 

Yırtıcı kedi anı ùuème ider 

 

47. B 

600. Dîv u şeyùânî ider nuùúıñ òamûş 

Úulaġımız sözün itmez mi hûş 

 

601. Çün úomadı gele uçar kendü hem 

İtmez ãıdlıú tekellüf eyü kem 

 

602. Nuùúa gelsen òoş olur heb gûşemiz 

Òuşúımız baòr olur olsan sen deñiz 

 

603. Seng ile hâk-i bize gökten ey reh 

Ey münevver seniñ ile cümle şeh 
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604. Sensiz olsaú bu felek üzre ôüllâm 67 

Sensiz ey meh bu felek bize òarâm 

 

605. äûret-i rifèat ki bu eflâkedir 

Maèna-yı rifèat revâñ-ı pâkidir 

 

606. äûret-i rifèat berâ-yı cismdir 

Cisimler maènâya nismet ismdir 

 

 

VEZİRİÑ MÜRİDLERE ÒALVETİ TERK ETMEM DİYU CEVÂB VİRMESİDÜR. 

 

607. Didi óuccetleriñiz etmen kesir 

Pendem olsun cânımızda câygîr 

 

608. Ben eminim mütte hem olmaz emîn 

Gerdir isem èAsumana ben zemîn 

 

609. Kâmil isem kâmile inkâr ne 

Nâúıã ism-i ôaómet ü iúrâr ne 

 

610. Òalveti terk eylemem ey ùalebân 

Anıñ içün k’oldı şuğlım óâl-i cân 

 

MÜRİDLERİN ÒALVET-İ VEZİRE TEKRÂR İèTİRAØ ETMELERİDİR 

 

 

                                                 
67 . Müellif bu mısadaki yazı kötü olunca yanı mısraı derkanara daha düzgün bir yazıyla yazmış. Aynı mısra hem 
beyit içinde hem de derkenarda yer almaktadır. 
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611. Didiler kim ey vezir inkâr yoú 

Sözümüzde ùaène’i aġyâr yoú 

 

612. Lîk gözyaşı firâkdan revân 

Âh cân-gâh olda dilden èayân 

 

613. Dâyesiyle eylemez maèsûm cenk 

Söyler amma ne bulursa nîk u nenk 

 

614. Biz misâl-i cenk sensin zaóme zen 

Biz degilüz eyleyen efgân sen 

 

615. Ney gibiyüz bizde sendendir nevâ 

Daġ gibiyiz bizde sendendir sadâ 

 

616. Biz çü ãanùranç itmedeyüz berd ü mât 

Senden olur berd ü mât ey òoş ãıfâù 

 

617. Biz kimüz ey bize olan cân-ı cân 

Tâ seniñle olayuz biz èayân 

 

618. Biz èâdem varlığımızla hem èâdem 

Sen vücûd-ı bâúîsin ey zül-kerem 

 

619. Şiruz ammâ ãûret-i şîr-i èalim 

Hamlemiz olmaúda yelden dem-be-dem 

 

620. Gizlidür yel hamlemiz ammâ èayân 

Bizden eksik olmasın gizli olan  
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621. Bu vücûd u cümbüşü sensin viren  

Cümle varlığı iden icâd sen 

 

622. Yoġa varlıú lezzetini gösteren  

Yoġu sensin kenduñi èâşıú iden 

 

623. Lezzet inaèmını itme diriğ 

Nükl u òamr u câmıñı itme diriğ 

 

624. Ger diriğ itsen kim ider cüst u cû 

Naúş naúúaşa olur mu tünd- òû 

 

625. Bize eyleme naôar ey Rabbi berr 

İtdigün ikrâm vücûda úıl naôar 

 

626. Ne teúaøa var idi ne òod vücûd 

İstemeden bize itdüñ lütf-i vücûd 

 

627. Naúş olur naúúaş öñünde hem úalem 

Çün ãabı mağlûb u âcizdir şikem 

 

628. Úudretin önüñde òalú bâr-gâh 

èÂciz igneden nitekim kâr-gâh 

 

629. Gâh şeyùân gâò âdem naúş ider 

Gâh şâdî vü geh gâm naúş ider. 

 

630. Yoútur el tâ ideyüz anıñla defè 
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Nuùú yoú tâ söyle bu dâr bu nefè 

 

631. Oúu úur’andan nedir tefsir-i beyt 

Didi bula mevlâ mara meyta iz’rameyt 68 

 

632. Atsaú ol bizden degildir ol èamel 

Biz gümanız ok atan  Rabb-i  ecel 

 

633. Cebr ãanma maèni-i cabbâridir 

Zikr-i cebbâr-ı berây-ı zâridir 

 

634. Zâriliğimiz delîl-i ıøùırar 

Hem óicâbımuz delîl-i iòtiyâr 

 

635. Olmasa bizde eger kim iòtiyâr 

Olmaz idi bu óayâ vü şerm u zâr 

 

636. Uãtâ şakirdi niçün teédîb rayib ider 

Bunca tedbiri göñül tertîbi eder 

 

637. Dir isen sen gafil olma 69 cebriden 

Mâh-ı Óaúú sizlere bulutda sen 

48. A 

638. İşidirsen buna var òoş bir cevâb 

Küfürden dîni idersin intiòâb 

 

639. Òastalıúda óasret ü zâri olur 

Cümle âgâhi vü bidâri olur 

                                                 
68 Attığın zaman sen attın lakin Allah attı (Enfal 17)  
69 Beytin altında  “galet itme” ibaresi ni altına yazılmış. 
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640. Ol zamân ki olasın bimâr sen  

Cürmüne eylersin istiġfâr sen 

 

641. Görünür ol dem saña úaç günâh 

Niyet eylersen ki iderim èazm-i râh 

 

642. èAhd idersiñ kim ideyim baèd- ez-ân 

Ùâèt-i mevlâda saè-i bî-kerân 

 

643. Pes yaúin bilindi bu bimârlıú 

Virir imiş âdeme çoú bidârlıú  

 

644. Pes bu aãlı bilesin ey aãıl-cû 

Her kimin kim derdi var aldı úoòu 

 

645. Kimde kim bidârlıú var derdi çoú 

Her kimin âgâhlığı çü zerdi çoú 

 

646. Beste zincir olan etmez sürûr 

Herm esîr-i óabs eyler mi hubûr 

 

647. Ayagını bağlu görürsen eger 

Saña musallaù nice úapucular 

 

648. Pes musallât olma sen bir èâcizân 

Bu degil zirâ ki ùabè-ı bende úân 

 

649. Görmediñse cebr Óaúúı sev sen hemân 
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Gördüñ ise úanı yâ sende nişân 

 

650. ÚanGı kare meyl ider úılıñ hemâñ 

Úudretiñi anda görürsen èayân 

 

651. ÚanGı kâre meyliñ olmaz yoú ricâ 

Cebri olub dirsen eyledi Òüdâ 

 

652. Enbiyâ dünyâ işinde cebri- yân 

Úar-ı dinde cebri olur kâfirân 

 

653. Enbiyâ èuúbây itdi iòtiyâr 

Câhilân dünyâyı itdi iòtiyâr 

 

654. Her úuş uçar kendü cinsi suyuna 

Cân uçar ammâ óabibi kûyuna 

 

655. Çün cehennem cinsi oldu kafirân 

Sicn-i dünyâ anlara oldu mekân 

 

656. Cins-i èilliyyin oldı enbiyâ 

Oldı èilliyyin cânlarına câ 

 

657. Bu sözün pâyanı yoú ey dil hemân 

Gel tamâm úasiyyeyi eyle beyân 

 

VEZİR MÜRİDLERİ ÒALVETİ TERK İTMEMESİNDEN NEV-MÜD EYLEDİKLERİDİR 

 

658. İçerüden verdi âvâz ol vezir 
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K’ey müridler oluñuz benden òabir 

 

659. Bana èîsâ böyle gönderdi òaber 

Dostlarıñ óaãımlarıñ eyle güzâr 

 

660. Oturub tenha yüzüñ divâre vir 

Kendü kendünden de òalvet eyle dir 

 

661. Gayrı yoú destur-ı  güftâr u kelâm 

Baèd-ez-in size sözüm yok  vesselâm 

 

662. Elvedaè ey dostlar ben ölmüşüm 

Yiri yedinci felekde bulmuşum 

 

663. Tâ felek altında çün nâr-ı óaùab 

Yanmışım zevú ü èanade vü èaùab 

 

664. Óaøret-i èÌsâya oldum baèd-ez-in 

Tâ ferâz-ı çerò-i çarımda úarin 

 

VEZİRİN HER İKİ BAŞÚA BAŞÚA VELÌ èAÓDE İTMESİDİR 

 

665. Begleri ãoñra idüb daèvet tamâm 

Her birine didi tenhâ bir kelâm 

 

666. Dîn-i èÌsâda benim cân u tenim  

Nâèib óaúsıñ òalifesiñ benim 

 

667. Gayri begler cümlesi tâbiè saña 
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İtdi èÌsâ cümlesin şâyiè saña 

 

668. Saña her kim uymazise ey emir 

Öldür anı yaòod et habs u esir 

 

669. Lîk ben dünyâda iken söyleme 

Ölmeyince ben riyâset eyleme 

 

670. Ölmeyince ben bunu itme beyân 

Eyleme daèva-yı  şâhi bî-gümân 

 

671. İşte ùomar işte aókâm-ı Mesîó 

Ümmete bir bir bunu oúu fâãîó 

 

672. Her emire böyle didi bî- merâ 

Sensin elèân nâ’ib-i din-i Òüdâ 

 

673. Her birini eyledi bir bir Garîz 

Ona didigün buña da didi tîz 

 

674. Her biriñe virdi bir ùomar kâr 

Her birinde ol birinin øıddı vâr 

 

675. Oldı evvel ùomarlar hep muótelif 

äanki  óarf-i yâ idi tâ-bâ elif 

 

676. Øıdd idi óükmü bu ùomarın ona 

Bundan öñ dimişdiñ ol øıddı saña 

48. B 
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VEZİRİÑ ÓALVETDE KENDÜSİNİ ÖLDÜRDÜGİDİR 

 

677. Úırú gün añdan soñra açmadı úapu 

Kendüsin úaùl eyledi o fitne cû 

 

678. Òalú mevtinden çün oldı agâh anıñ70 

İtdiler úabriñ úıyâmetgâh anıñ 

 

679. Úabrine cemè oldı maóluúat-ı Óaúú 

Óaftanıñ yırtub ãaúalıñ yolaraú 

 

680. Ol úadar kim ãagışın bilür Òüdâ 

Rûmî vü Türki vü èArab ekrâd-zâ 

 

681. Başlarına ãaçdılar óakîn hemân 

Derdin anıñ buldılar dermân-ı cân 

 

682. Úabri onda òalú bir ayet bî-kelâm 

Gözleriñden úan aúıtdılar müdân 

 

683. Etdiler anıñ firâúından figân 

Hem ulûlar hem kiçiler hem şehân 

 

 

ÜMMET-İ  èÌSÂ OL ON İKİ BEYDE VELÌèAÓD ÚANGISI İYİDÜGÜN ÙALEB 

EYLEMELERİDİLER 

 

                                                 
70 2. beytin birinci mısraı silinmiş olup yerine “ Òalú mevtinden çün oldı agâh anıñ ” mısraı eklenmiştir. 
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684. Didiler bir ay geçince ol vezir 

Kimi itdi kendi yerine emir 

 

685. Tâ  anıñ yerine ol imâm 

Vire bze tâ ki bièât ol hümân 

 

686. Çün güneş gitdi ve bize urdı dâğ 

Ana çâre olmaz illâ kim çerâğ 

 

687. Gözümizden çünki gitdi vaãl-ı yâr 

Bize añdan åâ’ibidir yâd-kâr 

 

688. Geçdi gül çün gülistân oldı òarâb 

Bûy- gül bulunmaz alâdır güllâb 

 

689. Çünki Óaúú bu gözlere olmaz èayân 

Nâ’ib Óaúú oldılar peygamberân 

 

690. Yoú Galaù itdim ki nâ’ible minûb 

İki ôann idersin olmaz nîk u òûb 

 

691. İkidir ãûretpereste ey debir 

Úurtulan ãûretden ana oldı bir 

 

692. äûrete baúsıñ gözüñ iki èayân 

Nûr- çeşm amma ki birdir bî- gümân 

 

693. İki gözüñ nûrı farú olmaú muóal 

Cümle gözde nûr bir eyleme cidal 
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71 MAèNASINCA CÜMLE PEYGÂMBERLER NÛR-I ÓAÚÚ OLMASI 

BEYÂNINDADIR 

    

694. On çerâğ olsa bir oda ey fetâ 

Gayridir biri biriniñ ãûretâ 

 

695. Her biriniñ nûrını kim farú ider 

Çünki nûr-ı şemèaya ola naôar 

 

696. Eylesen yüz ayva vü almayı èad 

äoñra ãıúsañ yüz gidüb úalur aód 

 

697. Úısmet ü aèdâd olmaz maènide 

Tecezziye ifrâd olmaz maènide 

 

698. Òoşdur itmek dost ile ey dost ittióad 

Maènayı ùut ãûreti itme  murad 

 

699. Úo bu serkeş ãûret erisin birinç 

Tâ o renç altında gör vaódet çü genç 

 

700. Sen aratmazsañ èinâyetthâ-yı Óaúú 

Arıdır ol kim odur mevlâ-yı Óaúú 

 

701. Gösteriri diller kendüyi ol raóîm 

Óırúa dervişi diger ol kerîm 
                                                 
71 “Lâ nûferriku bin eóad” 
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702. Münasîb bir gevher idik biz ezel 

Başşız ayagız o èâlemde ecel 

 

703. Bir gevher idük miåâl-i âfitâb 

Bî-girih hem ãâf idük anda çü âb 

 

704. äûrete geldi çün ol nûr-ı sırra 

Çoğalub oldı çü ôıll-ı küngüre 

 

705. Küngüreyi itse virân mancınıú 

Ortadan giderdi farú-ı in fâriú 

 

706. Şeróin iderdim bunuñ ben ey civân 

Úorúarın yañıla bundan bence ey cân 

 

707. Nükteler var bunda çün tıg-ı metin 

Úalúanın yoúsa ãaúın olma yaúin 

 

708. Gelme bu elmasa úarşu ben siper 

Tıga zirâ kesmedür òûy-ı dehr 

 

709. Anıñ içün tıGı itdim der ġılâf 

Tâ ki bir kej- ùâbè itmeye òilâf 

 

710. Geldük idi úıããanıñ itmâmına 

Doğrılar èaód-i vefâ encâmına 

 

711. Úalúdılar bu muútedâdan ãoñra heb 
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Birine bir nâ’ib itdiler ùaleb 

 

VELİ AHD OLMADA BEGLERİÑ NİZÂèI BEYÂNINDADIR 

 

712. Geldi ol beglerden ileru biri 

Öñüne geldi o úavmin bî- miri 

49. A 

713. Didi şimdi nâ’ibim ióvân ben 

Nâ’ib-i èÌsâ daòi el-ân ben 

 

714. İşte bu ùomar bürhânım benim 

Nâ’ibim ben şimdi devrânım benim 

 

715. Geldi bir beg ileru basdı úadem 

Oldı daèva-yı óilâfet itdi hem 

 

716. Gösterüb ol daòi bir ùomar zûd 

İkisi de itdiler òıãm-ı cehûd 

 

 

717. Hep birer birer o begler geldiler 

Birbirine çektiler tıg u teber 

 

718. Her biriniñ tıġ u ùomarı bedest 

Birbirine düştü çün filân mest 

 

719. Úatl olındı nice biñ Naãrâniyân 

Küştelerden oldı nice püşte-gân 
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720. Aúdı úan seller gibi oldı revân 

Tozdan oldı dağlar gökte èayân 

 

721. Fitneler toómın ki ekmişti vezir 

Úavmiñ oldı başına derd-i kebir 

 

722. İçlü içlü çoú cevizler úırdı ol 

äoñra rûhbâña úaãd itdi oğul 

 

723. Úatl olunmaú ölmek oldı bu tene 

Elmayı nârı úırarsıñ ona ne 

 

724. Ol ki ùatlıdur olur ol nâr u dang 

Cevriñ yemişde olmaz gayr bâng 

 

725. Maènası olanıñ olur aşikâr 

Cevriñ olanlar olur rüsvây u òºâr 

 

726. Ùut úulaú maènaya ey ãûret-perest 

Maèna zira ãûrete bâl u perest 

 

727. Ehl-i maènaya olursuñ hem nişîn 

Çoú èaùalar bulasın ey merd-i dîn 

 

728. Cân bî-maèna bu tende bî- òilâf 

äan ağaçdan bir úılıç der- ġılâf 

 

729. Úında iken vardır anıñ úıymeti 

Çıúsa úından olur âteş illeti 
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730. Cenge ağaç úılıcı getirme sen 

Baú muúaddem yoòsa virdüñ cân u ten 

 

731. Ağaç ise gayri sen eyle ùaleb 

Ger ola elmâs ona gel úıl ùarâb 

 

732. Evliyâ cübbeòanesinde tıġ- tiz 

Evliyâyı görme dir kimyâ èazîz 

 

733. Cümle dânâyân bunu dirler hemîn 

Öldi dâne raómete’n-lilèâlemîn 

 

734. Nâr alırsan çınlagan al ey püser 

Dânesinden çınlaġı virir òaber 

 

735. Ey mübârek şaúú ki ağzından èayân 

İçi görüne çü dürr-i derc-i cân 

 

736. Nâ-mübârek óande şaúú lâle kî ol 

Görünür anda siyahi-i gönül 

 

737. Nâr-ı òandan gülşeni òandân ider 

äohbet-i merd âdemi insân ider 

 

738. Ol ki seniñ ãaóraya mermer ola 

Bulıcaú ãâhib veli gevher ola 

 

739. Pâkler sevgisini cânıñda úo 
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Göñlü dil-òoşlara vir ey ulu 

 

740. Olma sen nevmîd  var ümîdler 

Ôulmete gitme ki var òûrşidler 

 

741. Ehl-i dil semtine çeker seni dil 

Ten çeker kim ide óabs-i âb u kil 

 

742. Ehl-i dilden vir dil u câna ġıdâ 

İste bir muúbitden iúbâ ey Kiyâ 

 

743. Ùıfl-ı cân Naômi-i şi’r ey Òüdâ 

Şiristân velidin dir gıdâ72 

 

 

 

 

TAèZİM-İ NAèAT RESÜ’L-LÛLLÂH äALLALLÂHU èALEYHİ VESSELLİM İNCİLDE 

MEZÚÛR OLMASIDIR 

 

744. Var idi İncilde nâm-ı Muãùafa 

Ol sırr-ı peygamberân baór-ı ãafâ 

 

745. Óilye vü şekli anıñ mezúûr idi 

èİz u vüãûm andan hem masùur idi 

 

746. Nice Nasrâni umub ecir u åevâb 

Gelseler ol nâma baór-ı iótisâb 

                                                 
72 Bu beyt derkenâra yazılmış. 
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747. Bûs iderler idi o tutub muhterem  

Yüz sürerlerdi ol vaãf-ı pâke hem 

 

748. Dedi kim fitneden ol úavm-i güzîn 

Oldılar ol fitnelerden heb emîn 

 

749. Bulamadı şerr u zir anlara râh 

Nâm-ı Aómet anlara oldı penâh 

 

750. Oldı neslî anlarıñ Cem-i gafîr 

Nûr-ı Aómet anlara oldı naãîr 

 

751. Bir  bölügü kim Nasârânın hemân 

Ùutdılar nâm-ı Resûli müstehân 

 

752. Oldılar bu fitneden òºâr u óaúîr 

İrdi anlara Gam şerr-i vezir 

49. B 

753. Oldı dini anlarıñ òabt  u òaùâ 

Geldi o ùomarlardan bu belâ 

 

754. Nâm-ı Aómed ola èırø-ı din u cân 

Nûr-ı pâki èâleme olur amân 

 

755. Nâm-ı Aómed ola çün óısn-ı òaãîn 

Ne ider õâtı k’odur ruhu’l-emîn 

 

756. Bu şeh-i òûnrîzden ãoñra yine 
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K’öl  veziriñ düşdilerdi mekrine 

 

BİR GAYRİ  CUHÛD PÂDİŞÂHINIÑ HELÂK-İ DÌN-İ èÌSÂYA SAèİ EYLEDİGÜDİR 

 

757. Bu şehin neslinden aòir pâdişâh 

Úavm-i èÌsâya çeküp tıg-ı tebâh 

 

758. Bu òuruca ister isen bir òaber 

Sure-i õâtü’l-burucâ úıl naôar 

 

759. Sünnetin bed ki eyledi evvel ki şâh 

Úıldı anıñla èâmel bu pâdişâh 

 

760. Her ki úor èâlemde bir bed-sünneti 

Aña her saèat irüşür laèneti 

 

761. Eyüler úodılar eyü sünneti 

Kemler  ammâ úodılar ôulm u laèneti 

 

762. Tâ úıyamet kem ki kimlerden doğar 

Yüzi kemliğe olub kemlik ider 

 

763. Eyülere mirâå oldu ùatlu âb 

Ne güzel mirâå evresna’l- kitâb 

 

764. Yoúsın olmıştır niyâz-ı ùalebâñ 

Şuèlehâ-yı gevher-i peygâmberân 

 

765. Şuèleler gevherler ile devr ider 
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Şuèleler hem cânib-i kâne gider 

 

766. Pencereniñ nûrı evi dolanır 

Burcdan burca  güneş zîrâ yürür 

 

767. Kim ki bir yıldıza eyler intisâb 

Ona ol yıldızlar olur inúılâb 

 

768. Ùâlièi zühre olan eyler ùarâb 

Meyl-i küllüsi olur èaşú u ùaleb 

 

769. Ùalièi miriò-i òûnrîz ise ger 

Ceng ü bühtân ü òuãûmet úân ider 

 

770. Bu nucûmuñ var verâsında nucûm 

K’olmaz anda iótirâk u nahs u şam 

 

771. Gayri göklerde döner ol ihtirân 

äanma kim bu görüne heft asmân 

 

772. æabitât-ı tâb-ı envar-ı Òüdâ 

Biribirine ne vaãl u ne cüdâ 

 

773. Ùalièi kimin ki ola bu nücûm 

Ol ider kâfirlere ùaèn u rücûm 

 

774. Òışm-ı mirriòi degil òışmı úamu 

Münúalibdür gâlib u mağlub òû 
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775. Nûr ġâlib naúã u ôulmetden emîn 

Eãbaèın nûr-ı mevlâda rehîn 

 

776. Cânlara ol nûrdan ãaçdı Òüdâ 

Muúbil olanlar etek ùutdı aña 

 

777. Ol niãâr nûrdan alan nâsîb 

Yüz çevirdi cümleden oldı óabîb 

 

778. Her kimiñ dâmân-ı èaşúı olmıya 

Ol niãâr nûr-ı Óaúdan bulmıya 

 

779. Cüzleriñ yüzleri semt-i güledir 

Bülbülüñ èaşúı u zârı güledir 

 

780. Ùaşrasında reng-i insân u bakâr 

Var içinden işte envâè-ı diger 

 

781. Eyler reng-i ãafâ kûyunda olur 

Renk bir syl-i sihay ile gelür 

 

782. äıbgatu’llâh nâm reng-i müstâùâb 

Laènetu’llah ism-i reng-i nâ- ãevâb 

 

783. Ol ki deryâdandır ol baóra gider 

Her şeyi eyler geldigi yere gider 

 

784. Dağ başından gelmede seyl-i revân 

Cismimizden  èaşúla gider bu cân 
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BİR CUHÛD PÂDİŞÂHI AÔİM ÂTEŞ YAÚUB VE KENÂR-I ÂTEŞE BİR BÜT VAZİè 

İDÜB OL BÜTE SECDE İDENİ AZAD İTMESİNİ İDRÂÚ  EYLEDİGİDİR 

 

 

785. Ol cehûd gelib gör ne eyledi 

Koyub âteş yanına bir büt didi 

 

786. Kim buña secder eder olur òalâs 

İtmeyeniñ yeri âteş-i èâm u òâs 

 

787. Olmadı nefsi bütün úırmaú ahım 

Doğdu nesinden anıñ çün bu ãanem 

 

788. Bütlerin anasıdır nefs-i yamân 

Zira kim nefs ejderhadır büt yılân 

50. A 

789. Büt şerer çaúmaúla ùaşdır nefs dûn 

Ol şerer ãudan sunub olur zebûn 

 

790. Seng u aòen ãuyla bulmaz sukûn 

Âdem oğlu bu ikisinden zebûn 

 

791. Seng u aòen  âteşi cânda ùutar 

Su nice ol âteşe itsun güzâr 

 

792. Ôâhi-i nâra bulursa ãu ôafer 

Senin vâhin nârına itmez eåir 
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793. Ùaş u çaúmaúdır èuyun u  nâr u dûd 

Úaùreleri küfr-i tersa u cehûd 

 

794. Bir dağın köpük ãuyu fânî olur 

Çeşme ãuyu da’ima bâúî olur 

 

795. Bardaú içre büt siyeh âb-ı nihân 

Çeşme âb-ı siyeh nefs-i hevân 

 

796. Uyutulmuş büt nedir seyl-i siyah 

Büt yapan nefs oldı èayn şâhrah 

 

797. Yüz küpü bir pare taş eyler şikest 

Çeşme ãuyuna irişmez ùaş u dest 

 

798. Bütü úırmaú sehldir gayetle sehl 

Sehl görmek nefsi oldı cehl-i cehl 

 

799. Nefsi bilmek ister sen ey püser 

Úıããa-ı nâr caóime úıl nazar 

 

800. Her nefes bir mekri var mekr-i èayân 

Nice biñ firèavunı garú ider hemân 

 

801. Eyler isen Rabb-i Mûsâya girîz 

Dökmez èimânıñ ãuyun Firèavun hîz 

 

802. İt aódle Aómede gel iòtiãâã 
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Úardaş ol bu cehl-i nefsinden òalâs 

 

KÜÇÜK OĞLANCIÚ NUÙÚA GELÜB ÂTEŞ İÇİNDEN ÒALÚI ÂTEŞE DAèVET 

İTMESİDİR 

 

803. Bir zenî oğluyla getirdi cuhûd 

Büt öñüne  k’âteşi şûle fuzûd 

 

804. Alub andan oğlayın itdi âteşe 

Ki èavretin yüregine úorúu düşe 

 

805. Secde úaãd idüb didi zem bilmedim 

Didi oğlan ey ana ben ölmedim 

 

806. Bunda gül ana bunda ben òoşem 

äûretâ gerçe miyân-ı âteşim 

 

807. Âteş oldı gözlere bende vü hicâb 

Raómet-i mevlâda itme ictinâb 

 

808. Bunda gel bürhan-ı Óaúúı göresin 

èİşret-i óâãân Óaúúı göresin 

 

809. Gel içeriye ãu gör âteş miåâl 

Bir cihânda k’âteşidir ãu cemâl 

 

810. Sırr-ı İbrâhimi gel gör âşikâr 

K’âteş olmışdı aña verd-i bahâr 
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811. äandım ölem beni doğurduúda sen 

úaùî úorútum bu cihâna gelmeden 

 

812. Doğucaú zindândan buldum rehâ 

Bu cihân gördüm ki òoş renk ü hevâ 

 

813. Rahm gibi şimdi bu dünyâ baña 

Çünki bu âteşde buldı dil ãafâ 

 

814. Ben bu âteş içre gördüm bir cihân 

Zerresi anıñ dem-i èÌsâ-nişân 

 

815. İşde bir èâlem ki yoú şeklinde vâr 

Ol cihân ver şekli ammâ bî- úarâr 

 

816. Analıú óaúúı çün ana gel berü 

Gör ki bu âteşde yoúdur âzeri 

 

817. Vâlide gel içeri gör èizzeti 

Gel içerü úoma elden devleti 

 

818. Úudretiñ gördük ol kalbiñ ey ana 

Buñla gel gör tâ nedir lütf-ı Òüdâ 

 

819. Meróametden isterem bunda seni 

Bir ãafâ buldum ki bilmem ben beni 

 

820. Âteşe gir òalúı daèvet eyle hem 

K’âteş içre úodu Óaúú òºân-ı kerem 
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821. Ey Müselmânâñ geliñ bî-irtiyâb 

Azb-ı dinden gayrısı cümle gavâb 

 

822. Giriñiz bu âteşe pervane-var 

Bunda zirâ var nice yüz biñ bahâr 

 

823. İşidicek bu nidâyı ol girûh 

Cümle óalúın cânına düşdi şüúûh 

 

824. Bunu gören merd u zen bî-iòtiyâr 

Yandılar ol âteşe pervâne-vâr 

 

825. Ne mugül ne ciger-yâr cezb-i yâr 

Acıları aùtlu itmek aña kâr 

 

826. Öyle girdiler ki òalúı ol èuvân 

Menè idüb dirlerdi girmek el âmân 

 

827. Úare oldı ol Yâhûdiniñ yüzi 

Hem peşimân oldı hem yandı özi 

 

 

50. B 

828. Òalú èimâna çü èaşıú oldılar 

Cismini yaúmada ãadıú oldılar 

 

829. Mekr-i şeyùân kendüsin itdi nebâh 

Şükr-i şeyùân úıldı añı rû- siyâh 
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830. Gayriniñ yüzine kim ki ne sürer 

Úubói anıñ kendü yüzine irer 

 

831. Her ki òalúıñ câmesini itdi çâú 

Kendüsünüñ yırtar anlara ne bâk 

 

ÓAØRET-İ RESU’L-LULLÂHIÑ äALLALLAHU TEèALA èALEYHE VESSELLEM 

NÂM- I ŞERİFİNİ SIÓRİYYE İLE OÚUYANIÑ AĞZI EĞRİ ÚALMASI 

BEYÂNINDADIR 

 

832. Ağzın eğüb sıóriye ile söyleyen73 

Yâ Muóammed oldı bî- şekk kejerden 

 

833. Geldi  didi yâ Muóammed èafv u ken 

Kimseniñ leùafet u èilmiñ min-ledün 

 

834. Cehle sióriyye itdim ben saña 

Baña èâ’id oldı sıóriyyem saña 

 

835. Perdesin çâk itse kişiniñ Òüdâ 

Ùane-i pâk’ana74 eyler mübtelâ 

 

836. Óaúú dilerse örter èayıbıñı o kes 

Ehl-i èayb èayıbından urmaz  ol nefes  

 

837. Dilerse Óaúú bize yâri ider 

Meylimizi cânib-i zâri ider 

                                                 
73 “Söyleyen” kelimesi mısrada karalanmış olarak bulunduğu için müellif derkenarda kelimeyi tekrar yazmıştır. 
74 “ana sözcüğünün “elif”i, “pâk” sözcüğünün “k”sine bitişik yazılmış. 
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838. Ey mübârek göz ki ola giryân aña 

Ey mübârek dil ki ola büryân  aña 

 

839. Ağlamam su ki âòir handedir 

Merd-i aòir-bîn mübârek bendedir 

 

840. äulu yirde sebze vü nièmet olur 

Gözyaşı dökenlere raómet olur 

 

841. Ağla çün dolâb ile nâleler 

Gülşen-i cânıñda bite tâ òuøur 

 

842. Ağlayaña  rahm  et ola sana raóm 

Úıl øaèife raóm ide Mevlâ raóm 

 

843. Naømîyi èaşúıñla giryân eyle sen  

Derdiñle  zâr u nâlân eyle sen 

 

844. Yâ ilâhi itme èaşúıñdan cüdâ 

Bir nefes anı be óaúú-ı Muãùafâ 

 

 OL CEHÛD PÂDİŞÂHINIÑ ÂTEŞE èİTÂB İTMESİDİR. 

 

845. Âteşe dedi o şeh ey tünd-òû 

Úanı èâlem -sûz olan ùabè-ı nîkû 

 

846. Yaúmaz olduñ úanı yâ òâãiyetiñ 

Baòtımızdan döndi gibi niyetiñ 
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847. Yoğ idi âteş perestesinde raóm 

Urmaz olduñ düşmeniñe şimdi zâòm 

 

848. Yaúmaú idi seniñ ey nâr èâdetiñ 

Yaúmamaga yoúdı seniñ úudretiñ 

 

849. Bu èaceb gözbağı mı yâ èaúl-ı bend 

Nice yaúmaz böyle bir nâr-ı bülend 

 

850. Câzûluú mı itdiler yâ simiyâ 

Baòtımızdan èaús-i ùabèıñ oldı hâ 

 

851. Didi âteş kim yine ben âteşim 

Gel içerde tâ göresin tâbeşim 

 

852. Ùabèım olmadı diger gûn ey kişi 

Tıġ-ı Óaúúın onunla kesmek işi 

 

853. Çadırı öñünde kelb-i türk-mân 

Câblus eyler görünce mihmân 

 

854. Görse geçen ecnebi bigâne rev 

Óamle görür kelbden şîrana av 

 

855. Ben köpekden kemim úulluúda hâ 

Türk-mândan kemimdir úâder-i Òüdâ 

 

856. Âteş-i ùabèın seni Gam-gîn ide 
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Ol yaúşî emr-i şâh din ide 

 

857. Âteş-i ùabèın ki şâdılıú vire 

Aña şâdiliú şeh-i dinden ere 

 

858. Gam görürsen dilde istiġfâr úıl 

Emr-i Óaúla geldi ol gam kâr úıl 

 

859. Óaúú dilerse èayîn ġam şâdi olur 

èAyn-i bend-i pây âzâdi olur 

 

860. Bil ãu âteş Óaúú cümle bendedir 

Baña saña ulû Óaúúa zindedir 

 

861. Óaúú öñünde âteş itmekde úıyâm 

Úıvrılur dolaşur èaşú-veş müdâm 

 

862. Ùaşı urursañ demire âteş çıúar 

Emr-i Óaúú ile hem olur aşikâr 

 

863. Ùaş ile divâr olur sebeb velîk 

Sen yuúarı úıl naôar ey merd-i nîk 

 

864. Ahen nefs u hevayı urma sen 

Bu ikisi doğurur çün merd u zen 

51. A 

   

865. Ol sebeb olur bu esbâba medâr 

Ol sebebsiz bu sebeb eyler mi kâr 
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866. Ol sebebler K’enbiyayâ75 oldı delîl 

Ol sebebler bu sebeblerden celîl 

 

867. Bu sebebde ol sebebè âmil olur 

Ol sebebsiz bu sebeb baùıl olur 

 

868. Bu sebebiñ èaúl olur hem maóremi 

Ol sebebleriñ nebiler hem-demi 

 

869. Fârisîde buña didiler resen 

İp úuyu içinde eyler kâr u fen 

 

870. Çıúrığın  dönmesiyle olur medâr 

Döndüre mi görmemek noúãan u èâr 

 

871. Bu sebeler ipin èâlemde hemin 

Çarò-ı ser-gerdândan añlama ãaúın 

 

872. Olma ser-gerdân u òâli  hemçün çarò 

Yanmıyasın benyinsizlikten çü merò 

 

873. Âteş yili yaratdı emr-i Óaúú 

Her birîn set itdi òamr-i Óaúú 

 

874. Âb-ı óilm ü âteş òışm ey püser 

Aç gözüni gör Òüdâdandır bular 

 

                                                 
75 “Ki enbiyaya” şeklinde yazılması gerekirken müellif vezin gereği “ki” ile “enbiyaya” kelimsini bitişik 
yazmıştır. 
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875. Óaúúa vaúıf olmasaydı cân-ı bâd 

Eylemezdi farú beyn-i úavm-i èâd 

 

YEL HÛD PEYGÂMBER ZAMANINDA èÂD ÚAVMİNİ ÓELÂÚ EYLEDİGÜDİR 

 

876. Çekdi mü’minlere bir da’ire-i Hûd 

Onda eãen yel oldı bezm bûd 

 

877. Kim ki óaùdan ùaşra úaldı bî- merâ 

Pâre pâre itdi anı bir hevâ 

 

878. Çekse ger Şeybân-ı Râèî hem cinân 

Kuyunun etrafına bir òat èâyan 

 

879. Gitse idi cumèaya ol pîr eger 

Virmiye úurdlar úoyuna tâ øarar 

 

880. Da’ireye  úurdlar girmezdi hem 

Ol nişândan çıúmaz idi òanem 

 

881. Úurd-ı úoyun óırãı yeline ebed 

Da’ire-yi  merd-i óaú olmaúda ebed 

 

882. Böyledir bâd-ı ecelle ârifân 

Nerm u òoşdır çün nesîm-i gülistân 

 

883. Âteş-i İbrâhime eyler mi øarar 

Çünki maúbûl-ı òaú olmışdı aver 
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884. Nâr-ı şehvet ile yanmaz ehl-i din 

Çeker ammâ ġayr-i ta úâèr-i zemîn 

 

885. Mevc-i deryâ Óaúúın emriyle yeler 

Ümmet-i Mûsâyı úıbùiden seçer 

 

886. Òâk Úâruna buyırdı çün cüdâ 

Tâç u taótıyla anı itdi fenâ 

 

887. Âb u gül oldı dem èÌsâya yâr 

Oldı birbirinde murg-ı bâlı vâr 

 

888. Oldı tesbióiñ òar-ı âb-ı kil 

Murg-ı cennet oldı nefò-i sıdú-ı dil 

 

889. Tûr itdi nûr-ı Mûsâ ile raúã 

Oldı kâmil sufi andan gitdi naúã 

 

890. TâG èaceb mi olsa ãufi ey dedem 

Bir kesekden idi cism-i Musâ hem 

 

CEHÛD PÂDİŞÂHINIÑ İNKÂR U ÙAèN  İTMESİ  VE ÓAS NÂSİÓLERİNİÑ 

NASÌÓATÌN ÚABUL İTMESİDİR 

 

891. Çoú èacâ’ib gördi ol şâh cehûd 

Ùaèn u  inkârın zîyâd itdi óasûd 

 

892. Óaddi geçme didi nâãióler ana 
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Ta bu deñlü ceng âyetin sorma şeha 

 

893. Naãióâti bende urdı ol pelîd 

Zulm-i òadden izdiyâd itdi nerîd 

 

894. Gaybdan geldi o demde bir nidâ 

Úahriımıza dayan ey úelb-i gedâ 

 

895. Úırú èârş âteş yalıñlanub  hemân 

Yaúdı cehûdları cümle bî-amâñ 

 

896. Çün ezelden anların aãlıydı nâr 

Eylediler aãl-ı âòir iòtiyâr 

 

897. Çünki âteş-ôade idi ol farîú 

Suyu güldür cüzlere âòir ùâriú 

 

898. Çünki mü’min yaúıcı nâr idiler 

Odları kendülere itdi eser 

 

899. Anlar kim  ümmi ola hâviye 

Hâviye anlara olur zaviye 

 

900. Ana oğul birbirin eyler ùaleb 

Der úafa der ferèlerle aãlı heb 

 

901. äuya gerçi óavuølar zindandır 

Bâd-ı neşf eyler anı erkândır 

51. B 
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902. Úurutur iletir anı k’ana úarar 

Göremezsiñ az az iletir rûzgâr 

 

903. Cânlarımızı nefesler âb var 

Hasb-i èâlemden âzar âzar çalar 

 

904. Eyler eyü sözler Allâha ãuèûd 

Varır ol yire ki bilür ol vedûd 

 

905. Ayır ennfâs-ı mübârek irtiúa 

Bizden olur tuófe-i darü’l-bekâ 

 

906. Baède gelür mükâfât- mekâl 

Óaøret-i Óaúúdan bize øaèf-ı menâl 

 

907. äoñra virir nice emåalin Òüdâ 

İre tâ kim úul èaùâya da’imâ 

 

908. Yuyula76 çıúar böyle iz da’ima 

Ùayb-ı enfâs ü mükâfat-ı Òüdâ 

 

909. Bil ki bu cezbi-i ilâhi bu keşiş 

Ol tarafdan geldi ki andadır çeşiş 

 

910. Göz diger ol semte kişi ray-gân 

Sûrş sürmüş idi bir gün anda õevú-i cân 

 

911. Kendü cinsinden ider herkes ãafâ 

                                                 
76 Yıkamak demektir. Halk söyleyişi. 
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Cüzlere gülden olur mihr ü vefa 

 

912. her ne cinse kim kişi úâil olur 

èÂúıbet ol zümreye vâãıl olur 

 

913. Cinsimiz değil bizim ekmekle ãu 

Yisin içsin bize olur cins u òu 

 

914. Âb u nânıñ yoú bize cinsiyeti 

Vâr bir âòir iètibâr ile úaùi 

 

915. Cinsimizden gayriden õevk u ãafâ 

Cinse beñzer anın içindür dilâ 

 

916. Cinse beñzeye olurmuş èâriyet 

èÂriyet bâúî úalur mu èâúibet 

 

917. Òoş gelür murga eger evvel safir 

Bile çün cinsi değil eyler nefir 

 

918. Teşne õevk ider serâbı göricek 

äu değildir gördi gider âba dek 

 

919. Müflisâne úalb aúçe òoş gelür 

Varıcaú darbhâneye rüsvây lour 

 

920. Úalb aúçe olmasın rahzen saña 

Keç òayâlin olmasun câh-belâ 
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921. Gel kelileden işit bu úıããayı 

Hem o úıããadan ùaleb úıl òiããeyi 

 

ŞİKÂRLARIN ARSLÂNA TEVEKKÜL İLE VE KESBİ TERK İLE DİLEMESİ 

BEYÂNINDADIR 

 

922. Kendü vadisinde olan óayvanlara 

Oldı bir arslâñ musallât anlara 

 

923. Pusuda gelüb úopardı anları 

Ol maóalden ürker oldı cânları 

 

924. Geldiler arslâna hile itdiler 

Rıôúıñı her gün verelim dediler 

 

925. Gayrı ãayd ardınca yeli ey kiyâ 

Tâ ki telò olmaya bize bu kiyâ 

 

 

ARSLÂNIÑ ŞİKÂRLARA CEVÂB VERMESİ  VE CEHDİN FÂ’İDESİN DİLEMESİDİR 

 

926. Didi Òoş görsem vefâ olmasa mekr 

Gördüm amma òayli mekr zeyd u bekr 

 

927. Ben helâk mekr-i òalúım sad-ı hezâr 

Beni ãoúdı nice aúreb nice mâr 

 

928. Merdüm-ı  nefsimdir derûnumda kemin 

Cümle òalúdan artuú eyler mekr ü kin 
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929. Úulağım  lâyüldagu’l-mü’min77dedir. 

Úavl-ı peygâmber dil u cânımdadır 

 

OL ŞİKÂRLAR TEVEKKÜLİ CEHD U İKTİSÂB ÜZRE TERCİH İTMELERİDİR 

 

930. Cümle didi ey óakîm-i bâ- òaber 

Fa’ide etmez úadere bil óazer 

 

931. Kim óazerden ôahir olur şûr u şer 

Gel tevvekkül it tevekkül òûb-ter 

 

932. Gel úaøaya pençe urma ey èazîz 

Tâ úaøaya seniñle itmeye sitiz 

 

933. Ölü  ol  geldikde saña óükm-i Óaúú 

Saña ôahm urmıya tâ râbbü’l- felâk 

 

ARSLÂN CEHD U İKTİSÂBI TEVEKKÜL Ü TESLİM ÜZRE TERCİH İTMESİDİR 

 

934. Didi arslân kim tevekkül emr-i Rabb 

Sünnet-i peygâmber oldı hem sebeb 

 

935. Didi peygâmber nidâ idüb bülend 

Úıl tevekkül ile hem òayvañi bend 

 

936. Remzü’l kâsib habibu’l-lahı  bil 

Terk-i esbâb itme tevekkül úıl 

                                                 
77 Mümin bir delikten iki kere ısırılmaz. (Hadis-i şerif) 
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ŞİKÂRLARIN TEVEKKÜLİ  İCTİHÂDA O ÜZERE TERCİH İTMELERİDİR 

 

52. A 

937. Didiler kesb oldı øaèf —ı òalúdan 

Loúma’ı  vir tezvir bahr-ı òalúdan 

 

938. Kesb-i tevekkülden degildir òûberk 

Var mıdır teslimden mahbub-berk 

 

939. Çoú kişi úaçar belâdan der belâ 

Úaçdı mardan oldı sayd-ı ejdehâ 

 

940. İtdigü óile kişiye dâm olur 

Anı ki cân ãandı óun aşâm olur 

 

941. Úapuyı úapadı düşmen òanede 

Oldı Firèavun mat bu efsânede 

 

942. Nice biñ ùıfl öldürüb úan eyledi 

Anı kim arardı ol evde idi 

 

943. Gözümüzde illet-i bisyâr vâr 

Gel fenâ úıl bu gözü çeşm-i yâr 

 

944. Gözümüze görmesi nièmel-èavø 

Görmesinde bulunır güli ivaø 

 

945. Ùutmaz ise yürümezse ùıfl-ı eger 



 

 135

Babasınıñ omzudır aña makar 

 

946. Çün fuøul olub öz itdi el ayaú 

Miónet-i zaómet ile úıldı yayaú 

 

947. Elden ayaúdan muúaddem cânlar 

Heb vefadan zevke uçardı meger 

 

948. Oldı ümera emr-i ihbitu zindânımız 

Óabs u òışm u óırs u úaniè cânımız 

 

949. Biz èiyâl-i óazretuz hem şîr-cû 

Didi Aómed-i Óaúú iyâl-lullah úamû 

 

950. Gökden ol kim yağdırur yağmur hemân 

Úâdir oldur raómet ide vire nân 

 

 

ARSLÂN CEHDİ TEVEKKÜL ÜZRE YİNE TERCİH İTMESİDİR 

 

951. Didi gerçek siz velî rabb-i cihân 

Öñümüze úodu bizim nerdûbân 

 

952. Pâye pâye çıúılur ey nîk- nâm 

Bunda cebri olmaú oldı óırã-òâm 

 

953. Ayağın varsa kişi gel olma leng 

Hem eliñ var ise gizlü itme ceng 
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954. Virse bir bâl bendesine bir kişi  

Bî- zebân maèlum olur anıñ işi 

 

955. Bel gibi eller işâret-i Òüdâ 

Âòir anda işi ibaret Òüdâ 

 

956. Cânına úo gel işâretin anıñ  

Ol işârete vefâdan vir cânıñ 

 

957. Vire esrâr ol işâretler saña 

Saña bir iş vere ki yük úaldıra 

 

958. Óâmil iken seni ol maómûl ide 

Úabil iken seni ol maúbûl ide 

 

959. Úâ’il-i emr olasın Úâbil iken 

Vaãla ùalib iken olasın vaãl iken 

 

960. Saèi şükr-i nièmet ü úudret olur 

Cebrilik inkâr-ı her nièmet olur 

 

961. Şükr-i úudret úudretiñ efzûn ider 

Cebr-i nièmet nièmetin dûn ider 

 

962. Cebrdir yolda uyumaú uyuma 

Görmedikçe bâb-ı mutlaú uyuma 

 

963. Uyuma ey úâhil-i bî- èitibâr 

Bulmadıúça ta dıraòt-ı miyvedâr 
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964. Dalı  taórik idicek her lahzâ-bâd  

Tâ’imin başına döke naúl u zâd 

 

965. Cebr uyumaúdır miyâñ-ı  reh-zenân 

Vaúitsiz öten úuşa virmezler amân 

 

966. Óaúú işâretlerine bıyıú buran 

Er sanırsun dürsen ammâ anı zen 

 

967. Ne úadar  èaúlıñ olursa kim olur 

Başda kim èaúıl olmıya ol dem olur 

 

 

968. Şükr etmezsen  olur şûm şenar 

Cây oldır şükr itmeyene úaèr-ı nâr 

 

969. Hem tevekkül eyle hem úıl kesb ü kâr 

Ekin ek ãoñra Òüdâya úıl sipâr 

 

GİRU ÓAYVANIÑ TEK KEVEKKÜLİ KÂR U KESBE TERCİH İTMELERİDİR 

 

970. Cümle çağrışdılar ey mîr-i kebîr 

Ol sebeb eken harisan-ı faúir 

 

971. Nice kere nice yüz biñ merd u zen 

Pes niçün maórum olurlar èömrden 

 

972. Nice biñ kes ibùidâyı dehirden 
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Açmış iken ejdeha gibi dehen 

 

973. Ol úadar mekr itdiler ol èâúilân 

Ùagı yerinden úoparırlardı ãan 

 

974. Vaãf idüb mekrlerin zü’l-celâl 

Ol mekrden zâ’il olurdı cibâl 

 

52. B 

 

975. Úısmet-i rûz-ı ezelden Gayri kâr 

Çehre göstermedi aèmal u şikâr 

 

976. Baùıl oldı cümleten tedbir ü kâr 

Úaldı ancaú óükm-i rab-i Kîdigâr 

 

977. Kesbi sen bir nâm bil ey nâm-dâr 

Cehdi bir vehm añla ey ãaóib èayâr 

 

 

ÓAØRETT èAZRAİL  BİR èADEME NAØAR İDÜB OL ADEM ÒAFINDAN SÜLEYMÂN 

èALEYHİS’SELÂMIÑ  SARAYINA ÚAÇMASI VE TEVEKKÜLİ CUHD ÜZERE 

TERCİHİÑ TAÚRİRİ VE CUHDUÑ FA’İDESİ AZ OLDUĞIN VE GAYIN BEYÂ U 

èAYÂNDIR VALLAHU’L AèLEM BİS-SEVÂB 

 

978. Geldi bir úuşluú zamânı bir óayvân 

Úaãrına girdi Süleymânıñ hemâñ 

 

979. Yüzü ãarı dudaGı gök òºar u zâr 
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Pes Süleymân didi ey òºace ne vâr 

 

980. Didi èAzrail baña bir naôar 

İtdi kim òışm ile yüregim diler 

 

981. Didi Süleymâñ murâdıñ neyse di 

Ey penâh-cân yele buyur dedi 

 

982. Tâ ki Hindustane ilete beni 

Evvelâ andan úurtaram cân-ı tenimi 

 

983. Faúirden gerçe úaçar òalú-ı cihân 

Loúma-ı óırã u emel olur hemân 

 

984. Òavf-ı fâúr ol òºaceniñ faúrı hemân 

Óırã u cuhdı bil ki sen Hindüstân  

 

985. Yile oldı kim Süleymândan òaùâb 

Buni Hindüstâna götür úıl şitâb 

 

986. Ertesi gün vaút divân ü süheòen 

Pes Süleymân didi èAzrâ’ile sen 

 

987. Ol müsülmâna ki òışm ile naôar 

İtmiş idüñ kim anın cânın yaúar 

 

988. Didi òışm ile naôar olmaz edeb 

Bunda görincek anı itdim èaceb 
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989. Kim buyurmışdı Òüdâ yarın hemân 

Canın al Hindüstanda bî-amân 

 

990. Didim olsa yüz úanadı daòi ger 

Nicesine yarın ol Hinde gider 

 

991. Sen cihânıñ işini heb böyle bil 

Aç gözüni gör nedir sırr-ı celîl 

 

992. Kendüden úaçmaú kişi oldı muóâl 

Úapalım kimden Òüdâdan òod u bâl 

 

GİRU ARSLÂN CEHDİ TEVEKKÜL ÜZRE TERCİH VE CEHDİN FA’İDELERİN 

BEYÂÑ İTDÜGİDÜR 

 

993. Didi kim tevekkül-i òaşa ola 

Yâ niçün kesb itdi cümle enbiyâ 

 

994. Anlarıñ cehdini idüb Óaúú revâ 

Ne ki gördiler sıcaú ãovuú cefâ 

 

995. Hileleri anlarıñ oldı laùîf 

Kim ôarifin itdiğin cümle ôarif 

 

996. Eylediler murg-ı gerdûni şikâr 

Oldı eksikleri efzûn ãad-hezâr 

 

997. Úadir olduúça çalış ey ehl-i fen 

Enbiyâ vü evliya yoluñda sen 
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998. Pençleşmek bâ- úaøa olmaz cihâd 

Biz úaøadan aldıú aña iètiyâd 

 

999. Kâfirim bir kimse görürse ziyâñ 

Ùaèat u iman78 yolunda bir zamân 

 

1000. Bağlama başını çün yarıú değil 

Bir iki gün çalış andan òande úıl 

 

1001. İsteyen deryâyı istedi mûóâl 

İsteyen èuúbâyı oldı nîk-óâl 

 

1002. Kesb-i dünyâda meger bârid-dilâ 

Terk-i dünyâda meger oldı revâ 

 

1003. Mekrdir zindânı dilemek mekr lîk 

Oldı ammâ kim begayet mekr-i nîk 

 

1004. Bu cihân zindân biz oldıú óabs aña 

Dele gör zindânı úurùar cân-dilâ 

 

1005. Gaflet-i Óaúúa sebeb dünyâ odur 

äanma alùun èavret ogul aúçedir 

 

1006. Mâlı Allâh içün olduñsa óamul 

Nièmam-ı mâl-ı ãalió didi Resûl 
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1007. Geminiñ ãudur helâkine sebeb 

äusuz ammâ gemi yürür mü-èaceb 

 

1008. Mal ü mülkü göñlüne çün úomadı 

Pes Süleymân kendüne miskîn didi 

 

1009. Ağzı bağlı bardaú âb üzre gezer 

Çünki yelle ùoludur ãuda yüzer 

 

1010. Çünki dervişlik yelini dil bula 

Âb-èâlem üzre ol sâkin ola 

 

53. A 

1011. Gerçe mülkidir anıñ cümle cihân 

Dide-i câñda lâşi’dir cihân 

 

1012. Ur dehân õülle mihr ol hem çü dür 

Bâd-gîr-i bin ledünden eyle pîr 

 

1013. Cehd Óaú derd u devâ Óaú ey püser 

Teyf cehd içinde münker cehd ider 

 

CEHDİN TEVEKKÜL ÜZRE  TERCİÓİ MUÚARRER OLMAKLIGIDIR 

 

1014. Böyle çoú óüccet getirdi şîr-i mîr 

İtdi ol cebrileri ilzâm û sîr 

 

1015. Dilkü vü ahv  ùavşan u çaúal 

Eylediler terk cebr ü úıl u úal 
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1016. Eylediler şîr ile èahd-ı beliG 

Kim bu bièadde  olmıya özr ü dırig 

 

1017. Gele her gün razkı bî-zaómet aña 

Kesb ü kâre aña zaómet úalmıya 

 

1018. Úurèa her gün kime düşerse hemân 

Pârs ise gide arslâna devân 

 

1019. Çünki geldi ùavşâñ ne bu câm-ı devr 

Çağırub didi yete bize bu cevr 

    

ÓAYVÂNAT ÙAVŞÂNIÑ ARSLÂNA GİTMEDE TE’HİR EYLEDÜGİN İNKÂR 

EYLEDÜKLERİDİR 

 

1020. Didi ol úavm nevbetimizde aña 

Aódi bozmadıú idüb cânlar fedâ 

 

1021. İsteme bu nâmlığımız ey èanûd 

Tâ ki incinmeye arslâñ yürü ûd 

 

 

 

ÙAVŞÂNIÑ AÑLARA VİRDİGİ CEVÂBDIR 

 

1022. Didi mühlet virin ey yârân baña 

Mekr idem ki  gamdan olasız rehâ 
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1023. Mekrim ile cânınız bula amân 

Buña evlâd ola varı ray-gân 

 

1024. Her peyâmber ümmetini bî-kelâm 

Böyle bir muóliãa oúurdı müdâm 

 

1025. Ùaşra gitmeyi felekden gördiler 

Merdümek gibi gücük itsin naôar 

 

1026. Gözbebegin gördi gücük óalú eger 

Ululıgıñ añlamadı bir beşer 

 

ÓAYVÂNATIÑ ÙAVŞÂNA ÌèTİRAZ İTMELERİDİR 

 

1027. Didi úavm añla sözümüzü ey eşek 

Kendü ùavşânlığın añla itme şekk 

 

1028. Bu ne laf olur ki senden ulular 

Òaùırından itmedi  bu iş güzer 

 

1029. èAcaba düşdün ya bize geldi úaøa 

Yoòsa senin gibiye bu söz óaùa 

 

ÙAVŞÂNIÑ ÓAYVANATA GİRÜ CEVÂB VİRMESİDÜR 

 

1030. Didi yâran baña bu ilhâm-ı Óaúú 

Ben øa’if aldım úabîlerden  sebaú 

 

1031. Ârıya anı ki bildirdi Òüdâ 
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Anı bilmez merkeb ü arslân şahâ 

 

1032. Ùatlu ile ùolu o eyler binâ 

Óaú o èilmiñ úapusıñ açdı baña 

 

1033. Óaú ipek úurduna öğrettiğini 

Hiç bilir mi anı yâ fil-i deni 

 

1034. Adem-i òakiyi èâlim úıldı Óaú 

Yerde gökde ne ki var virdi sebaú 

 

1035. Nâm u nâmus mülk oldı şikest 

Körliğine anıñ o Óaúúda şikest 

 

1036. Altı yüz biñ yıl olan zâhid-i siyer 

Ol buzağıya ağız bağı düzer 

 

1037. èİlm-i din südini tâ kim içmiye 

ol yüce köşk cânibinden geçmiye 

 

1038. Ehl-i hissiñ ağzına olur èilmi bend79 

Virmiye süd oña ol èilm-i bülend 

 

1039. Úatre-i dilde o gevher var ola 

Gökde de deryada yokdır miåal aña 

 

1040. Niceyedek olasın ãûret-perest 

Cân bî-maènañ ãûretden perest 

                                                 
79 9. beytin 1.mısra normalde okunmuyor akat müellif aynısını derkenarda yazmış. Bu derkenarda yazılı olan 
mısra. 
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1041. äûret ile adem-i insân olsa eger 

Aómed ile ola bir bu cehl-i òar 

 

1042. Eylesiñ divâre taãvir-i ademi 

Var mı ol ãûretde noúãan u kemi 

 

1043. Cümle arslânlar úodılar yire ser 

Çün seg-i aãóab oldı muèteber 

 

1044. Ne ôiyâñ itdi aña naúş-ı nüfûr 

Çanı oldı çünki gark baòr-i nûr 

 

1045. Naúş-ı adem yazılur mı namede 

èÂlem-i èâdil yazılı  ey dede 

 

53. B 

 

1046. èÂlim ü èâdildurur maènâ-yı ten 

Şeş cihetde bulamazsıñ anı sen  

 

1047. Lâ-mekândan tene ùogar ey kişi 

Göklere ãıgsın mı hiç cân güneşi 

 

ÙAVŞÂNIÑ DÂNİŞİ VE DÂNİŞİÑ FAØİLET Ü MENÂFİèİ BEYÂNINDANDIR. 

 

1048. Bu söze yoúdur nihâyet mi gümân 

Úıssa-i ùavşâna ùut sen gûşi cân 
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1049. äât eşek úulaġın al gûş-ı kemâl 

äığmaz eşek úulagına bu mekâl 

 

1050. Dilkü oyunun var gör ùavşândan 

Mekrini gör ùavşânıñ aslâna sen 

 

1051. Òatem-i mülk-i Süleymân èilmidir 

Cümle èâlem ãûret-i cân èilmidir. 

 

1052. Bu hünerden ademe ey úo finûn 

Oldı maòluúât u ùâè u ùaş zebûn 

 

1053. Bu hünerden fâredir şîr ü peleng 

Muøùaribdir bahr zevk eyle neheng 

 

1054. Bu hünerden ötürü div ü peri 

Úaçu ben ademden oldılar beri 

 

1055. Gizlu düşmen ademe çoúdur ãaúın  

Úorúak adem oldı èâúil-i dür-bin 

 

1056. Òalú gizlu òularıdır âşikâr 

Gökle her dem ider te’sir u kâr 

 

1057. Gasl içün gitsen eger ırmağa sen  

äu içinde òardan úorkar beden  

 

1058. Gerçe ãu içinde gizli ol diken 

Ayagıña batdı bildiñ anı sen 
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1059. Iødırâb-ı vahy ü òar u vesvese 

Bir kese olmaz olur bu herkese 

 

1060. Hissiñi saèir ile kim mübeddel ola 

Cân gözüyle gör ki müşkil óâl ola 

 

1061. Bilesin kimler söziñ red eylediñ 

Kimlerin  sözüne eyvallah dedin 

 

1062. Vesveseden Naômiyi idüb rehâ 

Maôhar-ı ilham u vaóy et rabbenâ 

 

MÜNÂCÂT-I MÜTERCİM80 

    

1063. Bir úulaú vir kim kelâmın işide 

Bir göz ièùâ it cemâlin seyr ide 

1064. Bunuñ ile bulur adem imtiyâz 

Cümle óayvânatdan ey ehl-i râz 

 

1065. Bir göñül vir kim be-óaúú-ı Muãùafâ 

Kâbil-i èaşú-ı cemâlu’l-lâh  ola 

 

1066. Bir èilm vir bilem anıñla seni 

Kendüni bilen kişi bildi seni 

 

1067. Bir fenâ ver mahv ola heb masivâ 

Bir gözinde görüne vech-i beúâ 

                                                 
80 Araya sıkışrırılarak kırmızı mürekkeble yazılmış. 
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1068. Ola ôat-ı baót ol dem aşikâr 

Vaãılıñ èilmidir olan vaãl-ı yâr 

 

GİRU NAÒÇİRLER ÙAVŞÂNIÑ MEKRİNİÑ SIRRINA ÙALEB İTMESİDİR 

 

1069. Didiler ùavşâna kim mekriñ nedir 

Söyle görelim senin fikriñ nedir 

 

1070. Sen ki arslân ile eylersiñ savaş 

Gizleme fikrini eyle bize fâş 

 

1071. Meşveret idrâk ü büşyâri  verir 

èAúıl èaúla úuvvet u yâri verir 

 

1072. Meşveret idiñ didi faór-i cihân 

Meşveret iden kişi çekmez ziyâñ 

 

ÙAVŞÂN OL ÓAYVÂNÂTI MÜRGÂDAN MENİè İTMESİDİR 

 

 

1073. Layıú olmaz kişi râzıñ söylemek 

Kim oyun kâh çift gelür kâh tek 

 

1074. Eyle sen bir ãaf  ayineye âh 

Tiz olur ayinenin yüzü siyâh 

 

1075. Üç yaşı söyleme depretme lîk 

Seferine alùununı müzhebiñ  
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1076. Kim bu üçe gizlü düşmen bî-şimâr 

Duyulursañ sana olurlar aşikâr 

 

1077. Bir iki kimseden itmezsin nihân 

Sırrıñ olur èâleme şâyiè hemân 

 

1078. İki üç úuş bir yire bağlana hem 

Yeryüziñde gayri çekmezler elem 

 

1079. Meşvereti gizli itmek òubdur 

Bir kinâye ile Galâù-ı maóbubdur 

 

1080. Dostlarıyla meşveret itse Resûl 

Vaúf olmaz idi aãlına fecûl 

 

1081. Zire temåîl içinde dirdi ey ulû 

Tâ başı ayağı bilmeye èadu 

 

1082. Cümle anlardan cevâb alurdu o 

Gayrı anıñ sözüñden olmazdı úoúu 

54. A 

ÙAVŞÂNIÑ ASLÂNA EYLEDÜGİ FİKR Ü ÓİLENİÑ ÚIääA VÜ BEYÂNIDIR 

 

1083. Eglenüb bir saèat ol ùavşân hemân 

Geldi aslân öñüne soñra devân 

 

1084. Böyle geç geldigü çün ùavşân-ı faúir 

Yirleri yırtub çağırırdı ol şîr 
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1085. Dir idim ben didim idige èayân 

èAhde itmezler vefâ bu aómaúân 

 

1086. Böyle sözleriñi çoú çaldı yire 

İnanırdım yine ben bu sözlere 

 

1087. Úaldı èâciz ol úaba ãaúallı mîr 

Önün ardın bilmedi aómaú faúîr 

 

1088. Yol düz altında velî var dâmlar 

Maniè bulunmaz tehi çün nâmlar 

 

1089. Dâme beñzer lafô u nâm ey nik-i nâm 

èÖmrümüz ãuyuna úum ùatlu kelâm 

 

1090. Bir úum olur ãu çıúarandan revân 

Úati azdır anı ara bul hemân 

 

1091. Nedir ol úum ey oğul merd-i Òüdâ 

Óaúúı bulub Òaúúdan olmuşdur cüdâ 

 

1092. Din ãuyu andan bulur cûş-ı ãafâ 

Andan olur ùalebe neş u nemâ 

 

1093. Merd-i Óaúúın gayrı úuru úum hemân 

Âb èömrüñ yir senin o her zamân 

 

1094. Etse óikmet merd-i Óaúúdan ey óakîm 
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Tâ olasın sen daòi andan èalîm 

 

1095. Ùaleb-i óikmet olur kân-ı óükm 

Aña taóãil ü sebeb olmaz ehem 

 

1096. Óâfıô-ıl lefó oldı bir maòfuz-ı lefó 

èÂúli oldı ruódan maòãuô u ruó 

 

1097. èAúli üstâd eder aña evvelâ 

èAúli şakirt oldı aña baèdezâ 

 

1098. èAúli Cibril gibi dir ey Muãùafâ 

bir úadem úoysam yaúar beni ziyâ 

 

1099. Yine bunda úo ilerü ol revân 

Bu benim óaddimdi ey sulùân-ı cân 

 

1100. Kim ki kâmil olub etmez şükr ü ãabr 

O hemân bilür ki ùutar pâyı cebr 

 

1101. Cebri olan kendüsin renc eder 

Öyle òasta kendüsin dergûr eder 

 

1102. Lâg ile òasta olar didi Resûl 

Òasta olur ölür miåâl-i şemè ol 

 

1103. Cebr úırú bağlamağa didiler 

Hem yetişmekdir urulmuş bir ùomar 
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1104. Çünki sen bu yolda úırmadıñ ayaG 

Kime gülerseñ ne ayagında baG 

 

1105. Ol ki din yoluñda úırmışdır ayaú 

Bendi ol geldi aña Óaúúdan Buraú 

 

1106. Óamil-i din oldı maómul ey fetâ 

Úabil-i din oldı maúbul-ı Òüdâ 

 

1107. Óaúúın emrinçün úabul itdi Resûl 

äoñra cin ü inse fermân itdi ol 

 

1108. Eyler iken ana yıldızlar eser 

Oldı yıldızlar ama fermân-ber 

 

1109. Bunda işkâl eyler isen sen eger 

Pes idersiñ şekki inşâúúü’l- úamer 

 

1110. Taze it imânıñ olmaya söz ol 

Ey hevayi taze eyleyin cehûl 

 

1111. Tâ hevâ tazedir imân olmıya 

Oldı geleydi bu vâdiniñ hevâ 

 

1112. Eyledüñ te’vîl óarf-i bikri sen 

Kendüñi te’vîl it itme zikri sen 

 

1113. Eyledüñ úûranı te’vil-i deni 

Senden alçaú oldı maèna seni 
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  SİNEGİÑ REKÌK TE’VİLİNİÑ  ZEBÛN-İ BÌ-İèTİBÂR OLMASI BEYÂNDADIR 

 

1114. O sinegin beñzer Aóvâliñ hemin  

Kim ol adem ôan idüben kendüsin 

 

1115. Kendüsinden geçmiş içmedin şerâb 

Zerresini ôan iderdi âfitâb 

 

1116. Vaãfın işitse ùoğanların èayân 

Dirdi ben èankâ-yı vaútim bî-gümâm 

 

1117. Bal òârdâ yaprak özinde ol sinek 

Baş úaldırmış idi be —melah tek  

 

1118. Dir idi kim gemiyi deryâyı ben 

Fikir iderdim çoú zamân âyan 

 

1119. İşte deryâ işte gemi ben hemân 

Usta gemicim ehlim reh-rân 

 

1120. äalinı sürerdi olub reh-nümun 

Bu görünürdi aña òudden úızın 

54. B 

1121. Aña niãbet bu südük bî-óad idi 

Ol naôarla gördü çün gerçek dedi 

 

1122. Görünüşe göre olur èâlemi 
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Böyle baórıñ böyle olur ademi 

 

1123. Eyleyin ta’vil-i baùıl çün mekes 

Vehmi bol òardır èilmi òâr u òas 

 

1124. Re’y ile itdigü te’vil-i úasâ 

Ol sinegi baòtı eylerdi Òümâ 

 

1125. Ol sinek mi anda bu èibret ola 

Ruóı anıñ bu ãûrete olmaz revâ 

 

ÙAVŞÂNIÑ GEÇ GELMESİNDEN ASLÂNIN ÖGÜRÜB BAĞIRMASIDIR 

 

1126. Aslâna úarşı úoyan ùavşân ferd 

Ruóı olmaz lâyıú úad-ı cesed 

 

1127. Didi aslân òışm u kin ile benim 

Söz ile bağladı gözüm düşmenim 

 

1128. Bağladı cebrilerin mekri beni 

İtdi ağaç úılıçları òasta teni 

 

1129. Diñlemem şimden gerü böyle óaber 

Kim ãadâ-yı Gûl u şeyùândır bular 

 

1130. Durma yırt bulutları ey gönül hemin 

Postların yırt kim bulardır postîn 

 

1131. Post nedür dirlü dirlü úıl u úal 
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äu yüzünde naús eglenmek muóal 

 

1132. Söz úabuúdur içi maènadır hemân 

Sözü ãûret añla sen maèna-yı cân 

 

1133. Çürük için èaybın örter gerçe post 

äaG içi örter gayretinden gayb u dost 

 

1134. Çün úalem yel ola kâgız ola ãu 

Ne yazarsıñ bazulur fîl- óâl  o 

 

1135. Naúş-ı ãudan iden ümid-i vefâ 

Döndi elin ıãıraraú  bî-şehâ 

 

1136. Yel ne ademde hevâ vü arzu 

Çün hevâyı geçdiñ oldıñ yâr-hû 

 

1137. Òubdır aòbâr-ı rabb-ı Kirdigâr 

Kim oldır başdan ayağa payidâr 

 

1138. Şevket-i şahân olur cümle fenâ 

Úalur ammâ nâm u şân-ı enbiyâ 

 

1139. Kim hevâdır şöhret-i şâhân hevâ 

Kibriyâdandır berât-ı enbiyâ 

 

1140. Aúçelerden de gider nâm-ı şâhân 

Nâm-ı Aómed bâúîdir itme gümân 
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1141. Nâm-ı Aómed nâm-ı cümle enbiyâ 

Yüz direk ùaúsan denildi ey fetâ 

 

ÙAVŞÂNIÑ MEKRİ BEYÂNINDADIR 

 

1142. Gitmede ùavşân te’hir eyledi 

Mekrini aslâna tedbîr eyledi 

 

1143. Girdi yola bûèd-ı ta’hir-i dirâz 

Tâ ki aslâna dir bir iki râz 

 

1144. Bil çoú èâlem var diyâr-ı èaúılda 

Gör ne vüsèat var sicâr-ı èaúılda 

 

1145. äûretimiz ol deñizde ey tesîr 

äu yüzüñde kâseler gibi yeler 

 

1146. Dolmadıúça ãu yüzünde dir lakin  

Dolıcaú deryâya ġarú olur legen 

 

1147. èAúl pinhân èâlemi ôahir dedim  

äûretimiz mevcdir andan yâ-nem  

 

1148. äûretimiz neye vesile ider 

Ol vesileye deñiz ùaşra atar 

 

1149. Görmiye tâ dil u dehende’-i razı  ol 

Bilmeye hem tir —i dûr endâzı ol 
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1150. Atını øayiè ãanub eyler tîz 

Yeldir atını yolda tiz tiz 

 

1151. Gerçe øayiè ãanub atın ol cevâd 

Atı anı çekmededir hem çü bâd 

 

1152. Eyler ol ser-sem figân u cüst u cû 

Her ùaraf sorar gezer úabu úabu 

 

1153. Dirler ki atım kim uğrıldı èaceb 

Dirler altında nedir  bî-  

 

1154. Dir ki at altımda atım úani yâ 

Kendüne gel ey at ıssı bî-nevâ 

 

1155. Cân ôuhurundan nihân u gizlidir 

Küpde ãuyu görür ol kim gözlidür 

 

1156. Göre mi úırmızı yeşil sarı mor 

İbtidâ ol kişi kim görmeye nûr 

 

1157. Çün ùola elvâna èaúl  

Olur ol nûra o renkler heb hicâb 

 

1158. Çün gice ol renkler ola nihân 

Bildik olur renk  nûr ile èayân 

55. A 

1159. Nûrı nice gösterir nûr-ı birûn 
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Böyledir reng-i òayâl-i enderûn 

 

1160. Ôahiri nura sebeb şems u sehâ 

Nûr-ı baùın èaús-ı envârr-ı Òüdâ 

 

1161. Nur nur çeşmiñ oldı úor dil 

Nûr-ı çeşmi nûr-ı dilden añla bil 

 

1162. Bil ki nûr nûr-ı dil nûr-ı Òüdâ 

Kim o èaúl-ı óaddin olmuşdur cüdâ 

 

1163. Gece nûr olmaz görünmez  renkler 

Nûru pes øıddıyla bildüñ ey püser 

 

1164. Rengir görmek nûrı görmekdir hemân 

Bunı øıdd-ı nûr ile bildüñ èayân 

 

 

1165. Gizlüler øıdd ile olur èayân 

Çünki Óaúúın øıddı yoú olur nihân 

 

1166. Zaómt-i renc-i yâr etti ki Òüdâ 

Tâ bu øıddla biline zevk ü ãafâ 

 

1167. Kim görünür nûr-ı evvel ãoñra reng 

Øıddla øıdd bülinür çün rûm u zeng 

 

1168. Pes bilendi nûr øıdd nûr ile 

Geldi øıdd øıddı ile úalb u dile 
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1169. Nûr-ı Óaúúıñ øıddı yoúdur bî-gümân 

Tâ ki øıddıyla o nûr ola èayân 

 

1170. Óaúúı idrâke göze yokdır mesag 

Bunu saña gösterir Mûsa vü tâġ 

 

1171. äûret-i mâènayı şîr u bişe bil 

Yâòud âvâz-ı söz ü endişe bil 

 

1172. Bu söz âvâz-ı fikirden ôâóir olur 

Baór-ı endişe èaceb úandan gelür 

 

1173. Çünki söz mevcini  göresin laùif 

Bildiñ anın baórını òûb u şerif 

 

1174. Çün èilimde mevc-i endişeyle 

Andan âvâz ile söz ãuret gele 

 

1175. Pes ãuóandan dogdı ãûret oldı hem 

Mevc eyletdi kendüni bahra dedim 

 

1176. Çün èademden oldı ol ãûret-i birûn 

Giru gitti innâ ileyhû raciûn 

 

1177. Her nefis ölür dirilürsin èayân 

Dünyâ bir saèat didi faór-ı cihân 

 

1178. Fikrimiz  hudan hevada çün òadenk 
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Bir heva durmaz gider tâ Óaúúa dek 

 

1179. Her nefis dünyâyı mevla yeñiler 

Biz beúâda yenilikden bî-òaber 

 

1180. èÖmrüñü yeni irer nehr var 

Gören anı ôan ider kim pây-dâr 

 

1181. Tîzliginden müstemir şeklen eger 

Tiz çevirsen âteş olur bir şerer 

 

1182. Ucu yanmış cubuġı dutdur müdâm 

Bir èaôîm âteş görünür hemân 

 

1183. Tiz desti eyledi anı dırâz 

Sürèatı -sûniè ile oldı çok bu az 

 

1184. Olsa èallame bu sırrıñ ùalibî 

Ol Óüsamed-diniñ olsun ùagibi 

 

ÙAVŞÂNIÑ ASLÂNA ERİŞDÜGİDİR 

 

1185. Pür-Gaøab aslân hem pür-òışm u şûr 

Gördi kim ùavşân ıraúdan gelür 

 

1186. Úorúusuz küstaò bilüb gelür av 

Òışm u kin ile Gaøabla turş-rev 

 

1187. Úorkusuz gelmek giderir töhmeti 
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Cür’et etse   eyler  defè-i  şekk ü reybini 

 

1188. Geldi çün bî-bâk  ùavşân tâ-be-sâf 

Çağırub aslân dedi ey nâ-òâlef 

 

1189. Yırtarım ben nice filler dem-be-dem 

Yavuz aslânlar úulağın burmuşum 

 

1190. Bir küçük ùavşân ki böyle bî- mecâl 

Emrime itmiye benim emtişâl 

 

1191. Terk-i òºab-ı ġaflet har-gûş et 

Naère-i aslânı ey har-gûş et 

 

ÙAVŞÂN GİÇ GELDÜĞİNE èÖZR BEYÂN EYLEMESDİR 

 

1192. Didi ùavşân diyem èözrüm vir amân 

èAfv ider ise  Òüdâvend-i zamân 

 

1193. Didi ne èözür ey úuãûr-ı eblehân 

Pâdişâha gelünir mi bu zamân 

 

1194. Murġ-ı bî-vaúte virirler mi amân 

Aómaú èözrin diñlemez èâúil olan 

 

55. B 

1195. Aómaú èözri günâhından beter 

èÖzri nâ-dânıñ olur zehr-i hüner 
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1196. èÖzüriñ ey ùavşân dânişden ıraú 

ben ki ùavşân değilim ùutamam úulaú 

 

1197. Didi ey şeh nâ-kesem gerçi ki  ben 

èÖzrini sitem göreniñ diñle sen 

 

1198. Bâ-òuãûã olur zekâtı câhının 

Yâ gelene ol delili râhının  

 

1199. äûyı ırmaúlara viren baór iken  

Her òası başında oldur götüren 

 

1200. Vire mi noúãan deryâya kerem 

Ola mı deryâ keremden pîş u kem 

 

1201. Didi aslân ehle iderim kerem 

Herkese òaftân bunca keserem 

 

1202. Didi ùavşân ger diñlesem lûùfa- câ 

Başım öñünde senin ey ejderhâ 

 

1203. Yula úuşluú vaúti girdim idi hem 

Yoldaşımla sen şehre tâ kim gelem 

 

1204. Baña bir ùavşânı itdiler refîk 

Sen şehe gönderdilerdi ol ferik 

 

1205. Yolda bir aslân úaãd itdi bize 

İkimize úaãdı gelürken size 
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1206. Ol şehen şâha úuluz dedim aña 

Ol úapu úullarıyız itme merâ 

 

1207. Didi şâhan şâh kimdir it óayâ 

Añma her bir nâúisi òavf it baña 

 

1208. Yırtarım hen seni hem şâhıñı ben 

Yoldaşıñla dönesin úapumdan 

 

1209. Didim aña úo beni vâr-ı diger 

Şâhımıñ yüzin görem virem òaber 

 

1210. Bu eşeği  rehin vir tâ kim baña 

Mezhebimde yoòsa úırba sen sezâ 

 

1211. Çoú rica ettim velî sûd itmedi 

Beni gönderdi anı alı úodı 

 

1212. Yoldaşım üç ben úadardı ey emir 

Semiz idi güzel idi hem kebir 

 

1213. Bağladı şimdengir bu ol yolu 

Saña dedim óalî ben ey ulû 

 

1214. İtme ümit ü vazife  baèd ez-ân 

Óaúúı didim Óaúú acıdır bî- gümân 

 

1215. Yolı pâk eyle ve vazifen tâ gele 
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Defè it anı úorúmaz ol senden hele 

 

ASLÂNIÑ CEVÂB VİRMEYÜB ÙAVŞÂN İLE YOLA GİRMESİDİR 

 

1216. Didi bismillâh gel úandadır ol 

Düş öñüme gerçek ise úanı bul 

 

1217. Tâ anıñ yüz úat cezasını virem 

Kezb ise sözüñ saña neler idem 

 

1218. Düş öñüme it úulaguzlıú baña 

Getür anı damına it mübtelâ 

 

1219. Bir úuyu kim ùavşân itmişti nişân 

İtdi aslâna o çâhı dam-ı cân 

 

1220. Gitdiler ol deñlü göründi úuyu 

İşite bir ùavşân samân altında ãu 

 

1221. äu ãamânı götürür ãaóraya heb 

Ùaġı götürse olur ammâ èaceb 

 

1222. Dam-ı mekriñ itdi aslâna kemend 

Özge ùavşân ki geçe aslâna fend 

 

1223. äanki bir Mûsâ idi yâ- nil-i pâk 

Leşker ile itdi firèavunı helâk 

 

1224. Bir yâr- úanat sinek-i Nemrudı o 
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Bî-tekellüf başı boyın yardı o 

 

1225. Düşmeniñ sözüñ ùutanıñ óâli zâr 

Gör cezâsın kim óasûda ola yâr 

 

1226. Óâli hamana uyanın böyle olur 

Óâli Şeyùana uyanıñ böyle olur 

 

1227. Gerçe düşmen dost gibi söyler saña 

Dâm bil ger dâneden dirse nola 

 

1228. Saña sükker virse bil sen anı zehr 

Ôahirâ luùf itse bil sen anı úahr 

 

1229. Çün úaøa gele görünmez illa post 

Añlamazsan kibr-i düşmanı yâ dost 

 

1230. Budır iş çünki it Óaúúa niyâz 

Nâle vü teãbih vü ãavm it úıl namâz 

 

1231. Nâle idüb de ki ey esrâr-dân 

Mekr ùaşıyla bizi dögme amân 

 

1232. Kelblik itdikse biz ey şîr aferin 

İtme aslânı bize yâr u úarîn 

 

1233. Şekl-i âteş virme ãuyâ yâ ilâh 

Âteş içinde úoma şekl-i mübâh 
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56. A 

 

1234. Çün şerâb-ı úahrından mest ola ten 

Yoúlara sensin begim varlıú viren 

 

1235. Varlıú oldır görmeden bağlana çeşm 

Tâ ki ùaş incü görine yüñ-i yeşm 

 

1236. Ne dürür varlıú havaz-ı mğbeddel ola  

Gözde ayların ağacı sandal ola 

 

ÚIääA-YI HÜDHÜD-Ü SÜLEYMÂN èALEHİSSELAMIÑ BEYÂNINDADIR Kİ ÇÜN 

ÚAØA GELE MÜNEVVER GÖZLER BAĞLANUB GÖRMEZ OLUR 

 

1237. Úursalar oùaú-ı Süleymâna eger 

Cümle úuşlar òıdmetine geleler 

 

1238. Kendülere bulub anı hem-zebân 

Cân ile öñüne oldılar revân 

 

1239. Cümle úuşlar eyleyüb terk-i ãadâ 

Úardaşıñdan efãaó oldılar aña 

 

1240. Hünerbânlıúdır òasımlıú ey civân 

Kişi nâ-mahremle zindânda hemân 

 

1241. Hem-zebân çoú Türk ü Hindu yâr olur 

İki úardaş birbirine òâr olur 
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1242. Dille hem-râz olmak ol òod Gayri şey 

Hem-zebânlıúdan göñül birliği ey  

 

1243. Bî- işâret bî-kitâbet bî- nişân 

Ôahir olur dilde yüz biñ tercümân 

 

1244. Cümle úuşlar her biri esrarını 

èİlm ü hünerden ne ise kârını 

 

1245. Gösterir zillerdi Süleymâna èayân 

Kendülerin èarø idüben her zamân 

 

1246. Bu vücûd u kibirden degildir bil 

Tâ ilerü çeke anı ol celîl 

 

1247. Bir úulu almaú dilese bir kişi 

Hüneriñ èarø idmedi úulun işi 

 

1248. Aña úul olmaúdan itse bende èâr 

Olur ol ùopal ãagır òasta vü zâr 

 

1249. Nevbet irdi Hüdhüde çünki hemân 

Eyleyüb ol sanèat ü fikrin beyân 

 

1250. Didi ey şeh sanèatimden bir hüner 

Didim benden müfîd ü muótesar 

 

1251. Didi söyle ne hünerdir ol hüner 
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Dedi kim açsam hevâda bal u per 

 

1252. Çün baúam diúúat gözüyle yüceden 

Görürüm ãuyu yerin dibinde ben 

 

1253. Úandadır derin midir rengi ne hem  

Ùoprak u  ùaşdan mı çıúar görirem 

 

1254. Ey Süleymân ãu içün ben âneni 

Ùut seferlerde bile òâk-rehi 

 

1255. Pes Süleymân didi ey eyü refîk 

Ol beyâbânlar ki yoú ãuyu èamîk 

 

1256. Leşkere ãuyu bulursañ bî-keder 

Olasın aãóaba saúa her sefer 

 

 

ÚARGANIÑ HÜDHÜDE TAèM-I DAÒL İTMESİDİR 

 

1257. Úarga çün işitdi eyledi óased 

Didi Süleymâna bu söz egri bed 

 

1258. Şeh öñünde itmedi edeble úâl 

Hem òuãuãa eyledi kezb-i muóâl 

 

1259. Bu naõar olsaydı aña ey hümâm 

Ùopraú altında niçün görmezdi dâm 

 



 

 170

1260. Niçün olur bende dâm ol òoş nihâd 

Niçün olur ol úafesde nâ-murâd 

 

1261. Didi Süleymân revâ mı Hüdhüda 

Senden evvel kâsede curèa ola 

 

1262. Mestlik iôhar idesiñ İrandan 

Edesin  öñümde kizb ü lâf sen 

 

HÜDHÜD ÚARGANIÑ ÙAèN U DAÒLİNE CEVÂB VİRMESİDİR 

 

1263. Didi ey şâh-i faúir u agniyâ 

Diñleme düşmen sözüñ behr-i Òüdâ 

 

1264. Bâùıl ise itdügüm daèvi şâha 

Gerdenimden kes başım eyle cüdâ 

 

1265. Úarga k’oldı münkir-i hükm-i úaøa 

Nice biñ èaúlı olsa kâfirdi aña 

 

1266. Kâfirândan anda bir kâf olsa bil 

Çün kes zen cây-ı şehvetsin rezil 

 

1267. Ben hevâda dâmı görürdüm şehâ 

O örtmese èaúlım gözini ger úaøa 

 

1268. Çün úaøa gele  uyur rây-ı sevâb 

Ay siyâh olur ùutulur afitâb 
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1269. Böyle örter pes úaøa-yı úadiri 

Bil úaøadandır úaøanıñ münkiri 

56. B 

ÓAØRET-İ EBU’L-BEŞER ADEM èALEYHİSSELÂM  VE KAZA ADEMİN  NAÔARIN 

NEYHÌ SARİHE RİèÂYET VE TE’VİLİ TERKE Rİ’ÂYETDEN BEND İTMESİDİR 

 

1270. Bu’l —beşer ki  èallame’l esmaya mir 

Her ùomarı nice biñ èilm ile sîr 

 

1271. Adıñı her şey’in oldugu gibi 

Tâ úıyâmet bilür idi ey ãabî 

 

1272. Her laúab ki virdi bâùıl olmaz ol 

Kime çabük didi kahil olmaz ol 

 

1273. Bildi evvel ãoñra mü’mîn olanı 

äoñra kim kâfirdürür bildi anı 

 

1274. Her şey’in adını işit ehilden 

èAllamu’l esmâ rumûzın diñle sen 

 

1275. Bilürüz eşyanıñ ismin ôahirâ 

Bâùını ismin bilür ancaú Òüdâ 

 

1276. Degnekiniñ adı Musâya èaãâ 

Óaøret-i mevlâ yanında ejdehâ 

 

1277. Bunda èammar adı idi büt perest 

Lîk-i mü’mindi adı ruz-ı elest 
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1278. Ol ki bize ismidir anıñ meni 

Óaúú úatıñda oldurır naúş seni 

 

1279. Yoğ iken bir ãûret idi bu meni 

Oldugı gibi bilürdi Óaúú anı 

 

1280. Pes óaúiúat oldur ad u sanımız 

Óaúú öñünde neyse aòir şânımız 

 

1281. Herkese bir ad úorlar èâúibet 

Ad olur mı ol ki úona èâriyet 

 

1282. Gördi nûr-ı Óaúúla çün adem âtâ 

Sırr-ı esmâ oldı ôahir heb añâ 

 

1283. Nûr-ı Óaúúı anda gördi çün melek 

Secde idüb òidmetin itdi dilek 

 

1284. Ben ol adem nâmını medó iderim 

Tâ úıyâmet  medóin itsem úaãırım 

 

1285. Cümleyi bildirdi çün geldi úaøa 

Bilmeyüb bir nehy eyledi òaùâ 

 

1286. Nehyi taórimi midir âya ki bu  

Bilmedim tenzihi midir yoòsa o 

 

1287. Buldı göñlünde çü te’vil-i úavi 
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Óayret ile ùabèı buGday diledi 

 

1288. Bağbânın batdı pâyine çü òâr 

Duzd- fırãat bulub eşyâyı çalâr 

 

1289. Gitdi òayret çünki geldi yola zâr 

Gördi kim òırsız getirmiş ne ki vâr 

 

1290. Rabbena inna zelemnâ81 didi vâh 

Geldi úaralu yañuldum yolı âh 

 

1291. Bir bulutdur kim úaøa örter güneş 

Şîr u ejdehâyı eyler mûş-veş 

 

1292. Dâmı vaút-ı óükmünde görmez isem 

Anda câhil yalñız ben degilem 

 

1293. Ey saèadetlü o iyi kâr ide 

Zor terk eyleye âh u zâr ide 

 

1294. Ger úaøa itse seni ôulmet-ãıfaù 

Heem úaøa ùuta elini èâúibet 

 

1295. Ger úaøa yüz kere úaãd-ı cân ide 

Hem úaøadır cân vire dermân ide 

 

1296. Ger úaøa yüz kere yolıñ öre 

Çâdırıñ âhir üzre úura 

                                                 
81 Rabbimiz!Biz kendimize zülmettik. (Ayet) 
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1297. Bil keremden úorúudur seni Òüdâ 

èÂlim eymende ãulùân ide tâ 

 

1298. Çoú uzandı bu söze olmaz úarâr 

Diñle aslân úıããasın al iètibâr 

 

ÙAVŞÂN ÚUYIYA YAÚLAŞTIKDA ASLÂNDAN AYAĞIN GERÜ ÇEKMESİDİR 

 

1299. Çün yaúın geldi úuyıya gördi şîr 

Giru úaldı yoldan ol ùavşân faúîr 

 

1300. Didi aslân kim niçün úladın girü 

Ayagın çekme giru gel ilerü 

 

1301. Didi úanı el ayaú gitdi úamu 

Kapudı ciger ditredi cân ey ûlû 

 

1302. Reng-i rûyım gördiñ oldı ãanúi zer 

Yürümekden òod verir rengim òaber 

 

1303. İtdi simâyı maèarif-i râb bir 

èÂrifân simâya eylerler naôar 

 

1304. Ren u rû ġammaz oldı çün ceres 

Âtî sana ġamz ider bâng-ı feres 

 

1305. Bânıñ her şey’iniñ virir andan òaber 

Farú olunır bâng-ı òarle bânın der 
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1306. Òalúı temiz itmede der Muãùafa 

Dili altında kişi gizli ola 

57. A 

1307. Reng-ı rû virir göñüllerden nişân 

Raómet it dik göñlüme mihrin hemân 

 

1308. Yüz úızıllığı durur şükre nişân 

äarı çehre oldı küfrândan beyân 

 

1309. Baña ol geldi ki dest u pâ úomaz 

Reng-ı rûy-ı vefret u simâ úomaz 

 

1310. Ol ki her neye gelürse úırar 

Úoparır ağacı kökünden ayırar 

 

1311. Bana ol geldi ki andan oldı mât 

Adem oğlu câ-nûr-ı Câmd-i nebât 

 

1312. Bunlara eczâd ider hem andan úülliyâù 

Levni olur ãarı úırmusı fâsidât 

 

1313. Tâ cihân geh ãabr olur geh şekür 

Bostân-i òafitân-gir geh geh  èûr 

 

1314. Bu güneş doğduúda doğar nâr-ı gûn 

Geçicek bir sâèat olur ser-nîgûn  

 

1315. Gökde yıldızlar olurken pür-ziya 
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äoñra olurlar iótiraúa mübtelâ 

 

1316. Âyda kim yıldızdan artuúdır cemâl 

Renc-i daúdan oldı mânend-i òayâl 

 

1317. Yerde vârken bu suúûn bu edeb 

Zelzele virür ana lerze vü teb 

 

1318. Bu hevâ olmış iken rûóa úarîn 

Çün aøa gele vebâ olur hemîn 

 

1319. Ùatlu ãu kim rûóla hemşiredir 

Gülde ãarı acı ve hem tîredir 

 

1320. Âteşiñ kim yil bıyıġında idi 

èÂúibet yel aña olursıñ didi 

 

1321. Gör deñiziñ ıødırab u cûşını 

Añla tebdilât-ı èaúl u óuşını 

 

1322. Başı döñer cüst u cûda asumân 

Óâli güyâ óâl evladı hemân 

 

1323. Geh óadîd u geh miyâne kâh evc 

Saèd u naòs aña gelürler fevc fevc 

 

1324. Kendü nefsiñden sen ey cüz’i èayân 

Bil nedir aóval-i sırr-ı cümle cihân 
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1325. Çünki külliyâtda vardır renc ü derd 

Nice olmaz cüz’iñle rûy zerd 

 

1326. Bâ òuãûã ol cüz’i kim ezdâddan 

Cemè ola ùopraú u od u bâddan 

 

1327. Bu èaceb olamaz úoyun úurtdan úaça 

Úurda úoyun virse dil èaceb ola 

 

1328. Ülfeti bu øıddların oldı óayât 

İòtilâf u cengleri oldı óumât 

 

1329. Luùf-ı Óaúúa gör ki şîr u gûra  hem 

İki øıdda virdi ülfet ey dedem 

 

1330. Çün cihâñ òasta vü zindânı ola 

Yâ èaceb mi òasta ger fâni ola 

 

1331. Şire virdi o bu yüzden nice pend 

Didi beni giru úor işte bu bend 

 

ASLÂNIÑ ÙAVŞÂNA äORMASIDIR Kİ NE SEBEBDEN AYAGIN GİRÜ ÇEKDİÑ 

 

1332. Didi aslân nedir esbâb-ı maraø 

Ol sebeb de odur bana ġaraø 

 

1333. Didi ùavşân bu úuyudadır o şîr 

Oldı bu úalèade emîn u emîr 
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1334. Úaèr-ı câhi eyler èâúıl iòtiyâr 

Kim olur òalvetde  úalb-i zevk úalb-i zâr 

 

1335. Ôulmet-i òalúdan úuyıñdır baña 

Úurtarır baş ol ki òalúdan çeke pâ 

 

1336. Gel öñe gör zaòmımı úahır mıdır 

Gör ki aslân úuyuda óaøır mıdır 

 

1337. Didi ùavşân yaúdı ol âteş beni 

Al úucağına meger óıfô it beni 

 

1338. Sen ôaóir olursın ey kân-ı kerem 

Gözüm açub úuyu içine baúam 

 

ASLÂN ÚUYUYA BAÚUB KENDİNİÑ VE OL ÙAVŞÂNIÑ èAÚSİNİ GÖRMESİDİR 

 

1339. Çekdi aslân gögsüne anı hemân 

Úuyuya dek şîr ile oldı revân 

 

1340. Çünki itdiler úuyı içre naôar 

äu içinde gördiler èaks u eser 

1341. Gördi aslâñ ãuda èaksi yeldurar 

Úucağında bir semiz ùavşânı var 

 

1342. äu içinde óasmını gördi dilîr 

Ùavşânı úoyub çehe ãıcradı şîr 
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1343. Úazdığı úuyuya düşdi şîr-i her82 

Ôalimiñ ôulmu başına geliser 

 

1344. Câh muzlîm oldı ôulm-ı ôalimân 

Böyle didiler cemèî-i èâlimân 

57. B  

1345. Kim ki ôulmü çoú úuyusı úorúı heb 

Kemliğe kemlik èadl buyurdu Rab 

 

1346. Manãıbıñdan sen ki ôulm itdüñ o an 

Kendüñe bir úuyı úazdın bî- gümân 

 

1347. Kendüñe ãarma ipiñ úurdî miåâl 

Kendüñe úazdıñ úuyı endâze âl 

 

1348. äanma kim ola zaèifân bî-naãir 

sure’i zâ-câ83yı oúı ol òabîr 

 

1349. Fil iseñ úaçarsa senden òasm eger 

Pes ceza tayrân ebâ bil 84al òaber 

 

1350. Bir zaèif yerde didikde el amân 

Zâr- ı zâr irler sipâh-ı asumân 

 

1351. Iãırub dişiñle itseñ úan heb 

Dişiñ ağrı ùutsa neylersin èaceb 

 

                                                 
82Kendi kazdığı kuyuya kendi düşmek. (Deyim) 
83 Allah’ın yardımı geldiğinde (Nasr suresi 1. ayet) 
84 Ebabil Kuşları (Fil suresi 1-5) 
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1352. Şîr èaksin gördi úuyuda o har 

Bilmedi kendüyin èadavetden meger 

 

1353. èAksini ôann itdi kendüye èadu 

lâ-cerem çekdi úılıç itdi gulû 

 

1354. Ey nice ôulmü görürsen Gayriden 

Kendü òuyuñdır görirsen anda sen 

 

1355. Varlığındır oldı añlardan èayân 

Ger nifâú u ôulm-ı bed mesti âmân 

 

1356. Sensin ol ol zaòmı urdıñ sen sene 

Ol zamânda laènet itdüñ kendüñe 

 

1357. Ol bedi kendüñde görseydiñ èayân 

Kendüñe düşmen olırdıñ ey civân 

 

1358. Óamle itdüñ kendüñe ey sâde-bâl 

Kendüñe óamle iden aslân misal 

 

1359. Çünki òuyuñ kaèrine irdiñ hemân 

Bildüñ ol nâkesligiñ senden èayân 

 

1360. Úaèr-ı cehde gördi aslân kendüsin 

Kendü naúşın gayri ôann itdi hemîn 

 

1361. Kim çıúardı bir øaèifin dişiñi 

İtdi ol şîr-i galaù bîn işini 
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1362. Ey gören èammi yüzüñde òâl-bed 

èAks òâliñ itme èamiñde raãad 

 

1363. Birbiriñe aynadır mü’minîn 

Böyle buyırdı ol faórü’l-èâlemîn 

 

1364. Pencereyi câmı reng-âmiz iden 

Güneşiñ nûrıdır añla anı sen 

 

1365. Göziñe gök yine ùutdıñ èayân 

Ol sebebden gök göründi bu cihân 

 

1366. Gök şişeden oldı körlük ey civân 

Kendüñe kim de dime gayra èayân 

 

1367. Nûr-ı Óaúúla mü’min itmese naôar 

Gaybı nice görür idi ey püser 

 

1368. Çünki nâru’l-llah ile itdüñ naôar 

Eyu kim añlamaz ey cân-ı peder 

 

1369. Azar azar nûr-ı nâre ur ki sen 

Tâ ki nârın nûr ola ey bü’l-óazen 

 

MÜNÂCÂT 

    

1370. Yâ ilâhi sen ãacub ma’-ı ùahûr 

èÂlemiñ nârını eyle cümle nûr 
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1371. Emriñe fermân-ber deryâ senîñ 

Âteş u ãu heb Òüdavendâ seniñ 

 

1372. Ger dilersen âteş-i âb òûş olur 

Diler iseñ âb âteş-i cûş olur 

 

1373. Bu ùaleb bizde seniñ òalúıñ şehâ 

Ôulümden úurtulmaú èadliñ ey Òüdâ 

 

1374. Bî-ùaleb virdiñ ùaleb ey Kirdigâr 

Eyledüñ iósân ü lutf-i bî-şomâr 

 

MÜNÂCÂT-I MÜTERCİM 

 

1375. Vireñ úuluñ Naômiye yâ Rab ùaleb 

Anı eyle maôhar feyz u edeb  

 

1376. èAşú u iòlâs u ãadâkat vir ana 

Vuãlat u èirfân-ı muóabbet vir ana 

 

1377. Nâr-ı óırmân ile yaúma rabbenâ 

Nûr-ı úurb ile anı úıl pür-øiya 

 

1378. Lutf idüb yine bizi bize ıãmarlama 

Bu uzaú yolda úoma irgür saña 

 

ÙAVŞANIÑ ÓAYVÂNÂTA MÜJDE İTMESİDİR Kİ ASLÂN ÚUYUYA DÜŞDİ VE 

HELÂK OLDI 
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1379. Úurtulub aslân oldı şâd u mân 

Oldı óayvânâta ùogrı ol revân 

 

1380. Cehde gördi aslânı zâr u fiGân 

Cariò urub ãaóraya gitdi şâd-mân 

 

1381. Úurtulub mevtden urur el çün çenâr 

Tâze vü raúãân hevada berk-vâr 

 

1382. Óâkden azâd olunca berk ü bâr 

Baş çeküb oldı nedîm rûzigâr 

 

1383. Dalı yapraúları yarub oldı devân 

Tâ ağaç doruguna çıúdı hemân 

58. A 

1384. Şeùùaò diliyle idüb şükr-i Óaúú 

Irladı yaprağ u miyve müttefik 

 

1385. Didiler besler gögümüz õül-èaùa 

Tâ ağaç istiglaõ u istevâ oldı 

 

1386. Âb u kille baGlanan cân u fu’âd 

Úurtılacaú âb u kilden oldı şâd 

 

1387. Oldılar raúãan hevâ-yı èaşúda 

Mâh-ı tâbâd-veş ãafa-yı èaşúda 

 

1388. Raúã idince cism ü cândan sorma sen 
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Câna neler var bilür mü añı ten 

 

1389. Aslânı ùavşân úoya zindâna óayf 

Úala bir ùavşândan aslâna óayf 

 

1390. Böyle maèyûb iken ol budur èaceb 

Kim diyeler faòr-ı dîn ana laúab 

 

1391. Sen ki aslânsın úuyu dibinde ferd 

Nefs ùavşân döke úânıñ derd-mend 

 

1392. Nefs-i ùavşân ide saórada çerâ 

Sen çeh çün ü çerâda yûf sana 

 

1393. Gitdi óayvânata o aslân gîr 

Muştuluú ey úavm gelmişdir beşîr 

 

1394. Müjdemizde ey girûh-i èiyş-sâz 

Gitdi ol kelb cehennem nâra-bâz 

 

1395. Müjde müjde ol èadu-yı cân tamâm 

Úırdı dişiñ úahır òâlıú ve’sselâm 

 

1396. Ol ki çok  kelleler itmişdi şikest 

Süpürüb cârûb mevt eyledi best 

 

ÓAYVÂNLAR ÙAVŞÂNIÑ EÙRAFINA CEMè OLUB CÜMLESİ ÙAVŞÂNA SENÂ 

İTMESİDİR 
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1397. Ol Zamân cemè oldılar cümle vuòûş 

Şâd u òandân itdiler cûş u òırûş 

 

1398. Òalúa oldılar o ortada çü şemè 

Secde idüb didiler anâ o cemè 

 

1399. Sen melek yaòod peri cibrilsin 

Yoú sen aslânlara èazrâ’ilsin 

 

1400. Her ne iseñ cânımız úurbân saña 

Úoluna úuvvet zehî èirfân saña 

 

1401. Óaúú bu ãuyı sürdi çünki seniñ 

Aferîn úolına bâzûna senîn 

 

1402. Nice inândırdıñ anı mekriñe 

Nice sürdiñ ol gavvatı mekriñe 

 

1403. Úıããayı söyle ki dermân em ola 

Girü söyle cânlara merhem ola 

 

1404. Ôulmüni naúl it anıñ bu anda 

Nice yüz biñ øahmı vardır cânda 

 

1405. Didi bu te’yid-i Óaúúdır ey mehân 

Yoòsa bir ùavşân kim ola bî-nişân 

 

1406. Virdi úuvvet úalbime hem daòi nûr 

Nûr-ı dil ele ayağa virdi zûr 
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1407. Canib-i Óaúúdan gelür tafãîller 

Hem daòi Óaúúdan gelür tebdiller 

 

1408. Devr-i nevbet èâleminde bunu Óaúú 

Ehl-i ôanna gösterir virir ãebaú 

 

ÙAVŞÂNIÑ NAÒCİRÂNE ZİHNÂR BUÑA ŞÂD OLMAÑ DİYU NAäİÓAT 

VİRMESİDİR 

 

1409. èÂlem-i nevbetde şâd olma ãaúın 

Nevbete bağlısın olma sen emîn 

 

1410. Mülk-i anıñ nevbetden èâlî ola ger 

Nevbetiñ eflâú üzere çaldılar 

 

1411. Ehl-i Óaúú nevbetden olmışdır òalâã 

Cânları olmışdır èişret iòtisâã 

 

1412. Bir iki gün bu şerâbı terk iden 

Ol şerâb-ı bâúîya ùutar dehen 

 

85 ÓADİSİNİÑ TAÚSÌR İDER 

 

1413. Ôâhiri òaãmı ben öldürdüm şehâ 

Úaldı bir òaãm içerü oldır belâ 

 

                                                 
85 Biz küçük cihâddan büyük cihâda döndük. 
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1414. Bunı öldürmek degil èaúla revâ 

Şîr-i bâùın ùavşâna olmaz Gıdâ 

 

1415. Nefs dûzahdır ne dûzah-ı ejdehâ 

Eksilir mi yedi deryâ ile yâ 

 

1416. Yedi deryâyı eger içse henüz 

Zerrece eksilmez ol insân-ı sûz 

 

1417. Ùaşlar kâfirler ele hem-i ùaş dil 

Gelüb aña gireler zâr u òacîl 

 

1418. Anı sâkîn itmeye bunca gıdâ 

Aña irince Òüdâdan bu nidâ 

 

1419. Diye duydın mı diye duymam henüz 

İşte âteş işte şuèle işte sûz 

 

1420. èÂlemi bir loúma eyler ol şedîd 

Naèra urub yine der helmin-mezîd86 

58. B 

1421. Lâ-mekândan úoya aña Óaú úadem 

Ol zamân sâkîn ola urmaya dem 

 

1422. Nefsimiz çün cüz’i dûzahdır hemân 

Cüz’i kül ùab’ın ùutar itme gümân 

 

1423. Pâ-yi mevlâdır ki anı depeler 

                                                 
86 Cehenneme atılacaklar atılır, fakat o, sürekli daha yok mu der. Sonunda Allah ( yücelik) ayağını onun üstüne 
basar da cehennem o vakit yeter, der. (Hadis) 
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Óaúúdan özge kim anıñ yayın çeker 

 

1424. Ùoġrı oú úorlar kemâne her biri 

Egri bir gûne bu yayıñ oúları 

 

1425. ÙoGrı ol oú gibi úurtul yaydan 

ÙoGrılar ãaçar kemândan bî-mióen 

 

1426. Ceng-i ôahirden çün eddim ben rücûè 

Eyledim pes bâùını cenge şürûè 

 

1427. Döndürüb küçük úaøâdan göz ü yüz 

Biz nebi ile büyük seferde yüz  

 

1428. İsterem tevfîk-i úuvvet vere Rab 

Kûh-ı úafı úoparam igneyle heb 

 

1429. Bir úolay aslândır ol kim san büze 

Şîr odur kim nefsini ãayub düze 

 

ÓAØRET-İ èÖMERE RÛM PÂDİŞÂHINDAN ELÇİ GELÜB VE ÓAØRET-İ èÖMERDEN 

KERÂMET GÖRMESİ BEYÂNINDADIR 

 

1430. Geldi Úayserden èömere bir resûl 

Tâ Medineye uzaú yollardan ol 

 

1431. Didi úanda úasr-ı ãulùân ey óaşem 

Tâ ki ben anda atım râhşım çekem 
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1432. Didiler yoú úasrı anıñ ey seni 

èÖmeriñ var úaãr-ı câñ rûşeni 

 

1433. Gerçe beslikle anıñ o avezesi 

Óücre-i derviş gibi kâzesi 

 

1434. Úaãrını nice görürsüñ sen anıñ 

Cân gözünde çünki úıl bitmiş seniñ 

 

1435. Úıldan èilletden gözünü pâk úıl 

äoñra úaãrını anıñ idrâk úıl 

 

1436. Her kimiñ ola hevesden cânı pâk 

Tîz görür óaøreti eyvanı pâk 

 

1437. Çün Muóammed oldı bu evden òalâã 

Úanda baúsa gördi vechu’llâh òâã 

 

1438. Bil refîúın vesvese Şeyùân iken 

Añlamazsın semme vechu’llâhı 87sen 

 

1439. Her kimiñ úalbiñden ola fetò-i bâb 

Göñli gögünde görür yüz âfitâb 

 

1440. Gayriler beyninde ôahirdir Òüdâ 

Nitekim yıldızlar içre meh şehâ 

 

1441. İki parmagın gözüne úo hemân 

                                                 
87 Nereye dönerseniz dönün Hakkın yüzü oradadır.( Bakara 115) 
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Görünür mü hiç inãâf it cihân 

 

1442. Görmemekle sen cihân olmaz èadem 

Nefs elindedir bu èayb ey bî-himem 

 

1443. Barmağın úaldır gözünden bir zamân88 

äoñra neyi ister isen gör èayân 

 

1444. Nûóa didi ümmeti úânî åevâb 

Didi Óaúúdandır bürindiler åiyâb 

 

1445. Yürüdüñüz başıñızla yüziñiz 

Görmediñiz gerçi kim var göziñiz 

 

1446. Ademi görmek durur ġayrısı post 

Görmek oldur ki göresin rûy-ı dost 

 

1447. Rûy-ı yâri görmiyenden kör ey 

Bâúî úalmaz dost úalmaú dûr ey 

 

1448. Elçi kim bu sözleri gûş eyledi 

Oldı müştâú-ı èÖmer cûş eyledi 

 

1449. Oldı maúãudı anıñ rûy-ı èÖmer 

Raòt u atın øayiè etdi ser-teser 

 

1450. Her ùaraf ol med-kâr ardınca zâr 

                                                 
88 Müellif “parmak” sözcüğünü 12. beyitte “p” harfiyle yazmışken bu mısrada “b” harfiyle yazmayı uygun 
görmüştür. 
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Gider idi ãoraraú divâne vâr 

 

1451. Dirdi dünyâda ola bir böyle merd 

Hem cihândan gizlene cân gibi ferd 

 

1452. Anı arardı ola bende aña 

İsteyen maùlûbını bulur dilâ 

 

1453. Gördi bir Aèrabî-zen anı ġarîb 

Didi òurma sâye sayesindedir óabîb 

 

1454. Zir-i òurma òalúdan olmış cüdâ 

Òºaba varmış gölüñde ôıll-ı Òüdâ 

 

RESÛL-I RÛM èÖMER-İ ÒURMÂ AGACI ALTINDA UYUR BULDUGIDIR 

 

1455. Geldi anda durdı ıraúdan óaúir 

èÖmer gördikde dirdi faúir 

59. A 

1456. Geldi bir óâlet èÖmerden şânına 

Bir güzel óâlet hem itdi cânına 

 

1457. Mihr ü heybet birbirine øıdd iken 

Bu iki øıddeyine cemè olmaú neden 

 

1458. Kendüye didi ki gördüm nice şâh 

Çoú ûlû ãulùâna oldum òayr-òºâh 

 

1459. Yine de yoúdı pâdişâhlar òaşyeti 
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èAúlım aldı bunun ammâ heybeti 

 

1460. Aslâna úaplana vardım bî-direnk 

İtmedi anlardan yüzüm tebdîl-i renk 

 

1461. Nice kere cenge girdim şâd u mân 

Şîr-veş oldum ki olurdı iş yamân 

 

1462. Yaraladım yaralandım bî-úıyaã 

Kimseden gelmezdi göñlüme heras 

 

1463. Yoú selahı yerde uyur bir nesnedir 

Ditrer endamım hem cemièân bu nedir 

 

1464. Heybet-i Óaúúdır degildir òavf-ı òalú 

Bu değildir òavf-ı merd  ehl-i dalú 

 

1465. Kim ki Óaúúdan úorúub ola müttâúi 

Úorúar andan cinn u insân u şaúî 

 

1466. Bu fikirde bağlayub el ol resûl 

Tâ èÖmer bî-dâr olunca durdı ol 

 

ÚAYäERİÑ ELÇİSİ ÓAØRET-İ èÖMERE SELÂM VİRMESİDİR 

 

1467. Òıdmet itdi èÖmere virdi selâm 

Didi peyġamber selâm andan kelâm 

 

1468. Pes selâm aldı öñüne oúıdı 



 

 193

Òavf itme durma gel otur didi 

 

1469. Òâifine  lâteòafudur  nüzul 

Anlara layıú durur bu ecr-i kül 

 

1470. Kim ki úorúar añı iderler emîn 

Úorúanıñ göñlüne itmezler haôîn 

 

1471. Úorúmayana sen dilemzsiñ úorúma pes 

Ders alur mı olmıyan muótâc-ı ders 

 

1472. Ol dili gitmişi dil-şâd eyledi 

Òâùır-ı virânın âbâd eyledi 

 

1473. Baède didi nice sözler daúîú 

Kim ãıfat-ı Óaúúdan ol niaèmel-refîú 

 

1474. Daòi âbdâla Óaúúdan iósanını 

Tabı ile óâl u maúâmıñ şânını 

 

1475. Óal-i  èarusıñ gitmesi reftâr ile 

Bil maúâm ammâ ki òalvet- yâr ile 

 

1476. Şâh gayri şâh görür cilvesin 

Vaút-i òalvet şâh olur ammâ úarin 

 

1477. Òaã u èamâ cilve itmiştir èarus 

Òalvet içre şehle girmiştir èarus 
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1478. äufilerden ehl-i óâl çoú ey hümâm 

içlerinde azdır erbâb-ı maúâm 

 

1479. Cânı menzillerini itdi beyân 

Ruóının seyrânını itdi èayân 

 

1480. Ol zamânda kim tehi azmândan 

Ol maúâm-ı úudsi èâlişândan 

 

1481. Ol hevâdan k’anda bu simurg-ı rûh 

Bundan evvel gördi per-vâz u fütûh 

 

1482. Herkesin pervâzı göklerden kesîr 

Hem ümid u óırsı èâşıúdan vepir 

 

1483. Buldı aġyâr ãûretiñde yâr èÖmer 

Cân-ı anın ùalib-i sırr u òaber 

 

1484. Şeyò u kâmil idi ùalib-i müştehi 

Merd-i çapuk idi merkeb-i dergehi 

 

1485. Gördi mürşîd-i úabil irşâd u dem 

Toóm-ı pâk ekdi zemîn pâke hem 

 

RESÛL-I RÛMUÑ EMİRÜ’L MÜ’MİNİNDEN äÛAL İTMESİDİR 

 

1486. Elçi didi ey emirü’l-mü’minîn 

Niçin indi cân yire ey merd-i dîn 
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1487. Bu ulû úuş nice oldı der-úâfes 

Didi Óaúú oúıdı efsûn u úaãaã 

 

1488. Ol èademlerde ki yoúdur çeşm u gûn 

Çün füsûn oúıya Óaúú eyler òurûş 

 

1489. Ol füsûn ile èademler tîz tîz 

Gelmede sû-yi vücuda ey èazîz 

 

1490. Bir füsûn oúur girü mevcûda râb 

èAskerin sürer èademden yana heb 

 

1491. Bir úulağa dir gül-i òandân ider 

Bir ùaşa söyler èaúîú u kân ider 

 

1492. Cisme bir âyet didi cân oldı o 

Mihre bir söz didi raòşân oldı ol 

 

1493. Úulağına dirse bir nükte-i meòûf 

Pes düşer güneş yüzüne yüz küsûf 

59. B 

1494. Úulağına ne didi berk  89 

Kim gözüñden úırbalarla yaş döker 

 

1495. Ne didi òâkîñ úulağına Òüdâ 

Kim müraúıb oldı epsem da’imâ 

 

                                                 
89 Mürekkeb sayfaya yayıldığı için okunmuyor. 
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1496. Pes tereddüde úalur aşufte óâl 

Ana kim didi muèammâ-yı meúâl 

 

1497. Bu iki ôannda úalub çeker emek 

Boynumu itsem anı fî diyerek 

 

1498. Emr-i Óaúúla birine virüb úarâr 

İkisinden birin eyler iòtiyâr 

 

1499. İtmesün dirseñ tereddüd hûş-i cân 

Ùıúama90 pamuú işide gûş-i cân 

 

1500. Keşf ola tâ kim muèammâlar sana 

Ôahir u bâùın úamu maèlûm ola 

 

1501. Pes maóal-ivaóy oldı gûş-i cân 

Vaói ne der söylemek óisden nihân 

 

1502. Cân gözi úulağı bu óissden Garîb 

èAúl u óiss úulağı andan bî- naãîb 

 

1503. Cebr dirsem èaşúı ol bî- ãabır ider 

èÂşıú olmayın o habs- i cibr ider 

 

1504. Bu maèiyetdir degildir cebr bû 

Nûr-ıdır anıñ degildir ebr bû 

 

1505. Cebr ise bu cebr-i èâşıúdır begim 

                                                 
90 “Tıkama” sözcüğü mısra içinde okunmaz şekilde olduğundan müellif bu kelimeyi derkenarda okunaklı olarak 
tekrar yazmıştır. 
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Zemm olınan cebr-i èâşıúdır begim 

 

1506. Cebri anlar bildiler kim ey püser 

Açmış ola dillerinden Óaúú baãar 

 

1507. Anlar geçmiş gelecek aşikâr 

Õikr-i maøi anlara neye yarâr 

 

1508. İòtiyâr u cebr olardan muteber 

Úatreler olır ãadeflerde gevher 

 

1509. Úatre iken ùaşrada küçük büyük 

Pes ãadef dür olur büyük küçük 

 

1510. Nâfe-i ahû gibi ol úavm hem 

İçerisi miskdür ùaşrası dem 

 

1511. Ùaşrada bu maya dime úan iken 

Nâfeye girdükde misk olmaú neden 

 

1512. Ùaşrada gerçe baúan òor ey püser 

Oldı iksir içre altun u gevher 

 

1513. İòtiyâr u cebr olur sende óayâl 

Olur anlarda dili nûr-ı halâl 

 

1514. Sofrada olduúça tân oldı cemâd 

Oldı rûh-ı ümide rûó-ı şâd 

 



 

 198

1515. Sofrada itmek olur mı müstehîl 

Cân anı tebdîl ider ez-selsebîl 

 

1516. Úuvvet-i cân bu olınca bî-gümân 

Yâ ne olur  cân-ı cân 

 

1517. Zûr-ı cân egle berât-ı pâre civân 

Daġ-ı baórı úâfî şaúú eyler èayân 

 

1518. Zûr-ı cânı kûh-ken yarar óacer 

Zûr-ı cân cân ider şaúú-ı úamer 

 

1519. Ger bu dil-i enbân raøi keşf ide 

Cân-ı èârif cânibè arşa gide 

 

ÓAØRET-İ ADEM SIRR-I CEBR U İÒTİYÂRE VAÚIF OLMAGIN OL ZELLEYİ 

RABBENÂ ÔALEMNÂ 91DİMEKLE KENDÜ NEFSİNE İØAFET İDUB ŞEYÙÂN KENDÜ 

GÜNAHIN BİMÂ AGVEYTENİ 92DİMEKLE ÓAÚÚ TEèÂLAYA İZAFET EYLEMEİDİR 

 

1520. İkisin gör fièl-i Óaúú vâr òalú vâr 

Fièlimiz vardır bizim bil aşikâr 

 

1521. Yog ise ortada óaúúıñ eger işi 

Kimseye dime niçün itdiñ kişi  

 

1522. Óaúú bizim işlerimiz icâd ider 

Fièlimiz aãâr-ı Óaúúı yâd ider 

                                                 
91 Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik. (Ayet) 
92 Beni azdırdın. (Araf, 16.) 
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1523. Söyleyen ya lafôı görür ya èaraø 

Bir nefesde ola mı iki ġaraô 

 

1524. Gitse maèna semtine ger úaldı söz 

Bizden önüñ ardını görür mi göz 

 

1525. Ol zamân kim gördiñ erdiñ râyigân  

Sen úaçan görürsen erdin ey óadân 

 

1526. Óarf u maèna bî- muóîù olsun revân 

Nice olur ikisin óalin bu cân 

 

1527. Cümleyi itmiş ióaùa Kirdigâr 

Girü ùutmaz kârdan bir gayri kâr 

 

1528. Didi Şeyùân niçün ezdirdin beni 

Kendü işin gizledi diyu dedi 

 

1529. Didi adem ki ôulmanâ rabbenâ 

Fièl-i Óaúúdan ãanma ki ġafil olâ 

 

1530. Fièl-i Óaúúı gizledi idüb edeb 

Bu gene benden didi oldı lüùf-i rab 

60. A 

1531. Ademe tevbe idicek didi rab 

Ben yaratmadı mı ol cürmi èaceb 

 

1532. Ol benim taúdirim idi bî-gümân 
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èÖzr vaúti fièlimi itdüñ nihân 

 

1533. Didi kim úorúdum ki alem bî-edeb 

Seni dost ùutdum anın çün didi rab 

 

1534. Òurmet iden buldı òurmet ey zebîr 

Kim ki sükker getüre özine yîr 

 

1535. Ùayyibâl oldı naãibi ùayyibîn 

Yârı òoş it incitme ol yine emîn 

 

1536. Farú içün ey dil getür bir òoş miåâl 

İòtiyârı cebri bil añla meèâl 

 

1537. Raèşeden bir al ki ditrer oldı hû 

Senin oynatdıgın el gibi mi o 

 

1538. İkisi de gerçe kim óalú-ı Òüdâ 

Lîk olamaz bu úıyaã asla ana 

 

1539. Bundan oldıñ nâdim itdüñ diyu sen 

Mürteèiş nâdim midir ey mümteóin 

 

1540. Baóå-ı èaúlîdir bu èaúıl óile-ger 

Bu yola giden zaèif ola meger 

 

1541. Baóå-i èaúlî ger dürr-i mercân ola 

Gayridür ol çünki baóå-i cân ola 
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1542. Baóå-ı cânın pes mâúamın başúadır 

Bade cânın úıvamı başúadır 

 

1543. Ol zamân kim baóş-ı èaúlî sâz idi 

Pes èÖmerle bu óükm hem-râz idi 

 

1544. èAúıldan kim câna geldi çün èÖmer 

Oldı anda bu óükm bu cehl-i her 

 

1545. Semt-i óiss ü èaúılda kâmil idi 

Câna nisbetle velî câhil idi 

 

1546. Baós-i óiss ü èaúıl eserdir yâ sebeb 

Baós-ı cân ammâ èacebdir bü’l-aceb 

 

1547. Nûr-ı cân gelse gidr ey müsteøi 

Lâzım u melzum ü nâfi ü muúteøi 

 

1548. Bir baãire ùoġsa bir nûr-ı celîl 

Olmaz ol èammâ ider terk-i delîl 

 

VE HÜVE MEèAÚÜM EYNEMÂ KÜNTÜM 93ÂYETİNİN TEFSİRİDİR YAèNİ ALLÂH 

SİZİNLE HER ÚANDA İSEÑİZ 

 

1549. Yine geldik úıããaya biz ey püser 

Úıããadan òod ùaşra geldik eger 

 

1550. Cehle gelsek ol Óaúúıñ zindanıdır 

                                                 
93 Her neredeyseniz o sizinle beraberdir. ( Ayet) 
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èİlme gelseñ ol anıñ eyvanıdır 

 

1551. Uyòuda mestânesidir cânımız 

Uyanıúlıúda odur destânemiz 

 

1552. Ağlasaú anıñ seóab-ı zer-fiyûz  

Gülsek anıñ ol zamân pes bir úuyuz 

 

1553. Òışm u cenge gelsen èaks-ı úahrıdır 

äulh u èözr eylersen èaks-i mihridir 

 

1554. Biz ikimiz èâlemde èâlem piç piç 

Biz elf gibi yüz ol ùutar mı hiç  

 

RESÛL-I RUMIÑ ÓAØRETİ èÖMERDEN SU’AL İDER Kİ BU RÛÓ NE SEBEB İLE ÂB 

Û KİL-İ CİSME MÜBTELÂ OLDI 

 

1555. Çün èÖmerden bunı işitdi resûl  

Nûr-ı èirfân itdi úalbine duòûl 

 

1556. Úalmaıi anda su’al hem cevâb 

Cümleden geçdi óaùa vü ger ãevâb 

 

1557. Aãla irdi úodı ferèî bî-meúâl 

Óikmet ecli çün  idüb ammâ su’âl 

 

1558. Didi yâ èÖmer ne sırdır ne ôuhûr 

Böyle muølim yirde óabs olmak o nûr 
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1559. Âb-ı ãafî ola balçıúda nihân 

Bu bedende bağlana ol ãafî cân 

 

1560. Didi èÖmer eylediñ baóå-i èazim 

Bağladuñ maènayı óarfe ey kelim 

 

1561. Óabã itdüñ maène-i azâdı sen  

Bağladıñ bir óarfde pes bâdı sen 

 

1562. Bunı itdüñ ki olasın fâ’ide 

Sen òod olduñ fâ’ideden perdede 

. 

1563. Ol ki andan ùoġdı bu nefè-i keåir 

Gördüğümüz görmiye mi ol baãir 

 

1564. Nuùú u vaúti cüz’ —i cüz iken dilâ 

Faide ola kül külde olmaya 

 

1565. Sen cüz’in kârında ola nefè-i tâm 

Pes niçün gülle ola ùaèn u kelâm 

 

1566. Söyleme yoG ise sözde fâ’ide 

Yoòsa şükr it iètiraøı úo dede 

 

1567. Şükr-i óaúúı herkese sen farø bil 

Pes cidâl itmek yüz ekşitmek degil 

 

1568. Şükr olur ise yüz ekşitme eger 

Kimse olmaz sirke gibi sekker ider 
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60. B 

1569. Yol irerse çekse sirke hemîn 

De ana sirkeden ol  dön ol sirkengebîn 

 

1570. Maèni kim naôm ola olur sehv ü øabù 

Ol ãapan ùaşı gibi olur mı øabù 

 

 

 

 

 

MEN ERADAN 94 

ÓADİS-İ ŞERİFİNİÑ BEYÂNINDADIR MAèNA :BİR KİMSEDE  ALLAH TEèALA  İLE 

OTURMAÚ MURÂD EYLESE EHL-İ TAäAVVÛF İLE OTURSUN 

 

1571. Elçiyi mest itdi bu bir iki câm 

Ne risâlet úaldı anda ne peyâm 

 

1572. Úudretu’llâh ile óayrâñ oldı ol 

Bir yire irdi ki şâh oldı resûl 

 

1573. Sel geldi baóre baòr oldı o dem 

Dâne òake geldi maósûl oldı hem 

 

1574. Çün taèaluú buldı nân u bü’l-beşer 

Öli ekmek dirilüb duydı òaber 

 

                                                 
94 Kim Allah ile oturmak isterse tasavvuf ehli ile beraber otursun. ( Hadis-i şerif) 
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1575. Mum odun çün kim fedâ-yı nâr ola 

Ôulmeti cümle gide envâr ola 

 

1576. Sürme ùaşı göze bu èaceb 

Gözcü olur görmeye olur sebeb 

 

1577. Devlet aña oldı nefsiñden òalâã 

Eyledi bir zinde câna iòtiãâã 

 

1578. Vay o hayye ola mevtâya úarîn 

Oldı meyyit óayy iken ol merd-i dîn 

 

1579. Çün úaçub úur’ana itdüñ irtibâù 

Enbiyâ rûóuyla itdüñ iòtilâù 

 

1580. Oldı úur’an óâl u şân-ı enbiyâ 

Mâhiyân-ı  baòr-ı pâk-i kibriyâ 

 

1581. Oúuyub úur’anı itmezsin úâbul 

Enbiyâ vü evliyâyı görmüş ol 

 

1582. Ger úabul itsen oúuduúça úıããaã 

Murg-ı câna dâr olur pes bu úafes 

 

1583. Úuş kim ana çün úafes zindândır 

Ger òalâã istemiye nâdândır 

 

1584. Rûólar kim bu úafesden úurtula 

Enbiyâ-yı hâdi lâyıú ola 
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1585. Bu úafesden úurtulanlar dir müdâm 

Yol budur úurtulmaga bu vesselam 

 

1586. Bu úafesden biz bunuñla olduú òalâã 

Kim bu yoldurur buña ancaú menâã 

 

1587. Kendünî eyle èalîl-i zâr-ı zâr 

Seni ideler òalâã ez iştihâr 

 

1588. İştihâr-ı òalúdır bend-i úavi 

Bend-i ahende bükem mi ey seni 

 

BİR BAZÌRGÂN HİNDÜSTANA TİCARETE GİTDÜKDE ÚAFESDE MAÓBÛS OLAN 

ÙÛÙÌSİ HİNDÜSTÂN ÙÛÙÌLERİNE SELÂM GÖNDERMESİDİR 

 

1589. Var idi bir ùûùî bir ùacirde pes 

Olmuş idi ùûùî maóbûs-ı úâfes 

 

1590. Çünki bâzirgân saġra itdi èazm 

Gitmege ol Óinde itdi èazm u cezm 

 

1591. Her úula câriye idüb seòâ 

Didi size ne getirem diyin baña 

 

1592. Her biri didi murâdıñı ana 

Cümlesine hºace vaèd itdi şaha 

 

1593. Didi ùûùiye saña ne armaġân 



 

 207

Getüreyim ùuófe-i Hindistân 

 

1594. Didi ol ùûùî ki anda ùûùîyân 

Çün göresin eyle aóvalim beyân 

 

1595. Kim filân ùûùî size müştâúdır 

Bizde ammâ ki pür eşvâúdır 

 

1596. Eyleyüb size selâm eyledi dâd 

Sizden ister çâre vü râh-ı reşâd 

 

1597. Didi layıú mı ki olalaım iştiyâú 

Cân virem bunda olam der iftirâú 

 

1598. Ben olam bend içre bunda  zarda 

Siz olasız sebze vü escârda 

 

1599. Böyle mi olur vefâ-yı dostân 

Bunda ben habã  ve siz anda şâd-mân 

 

1600. Ben faúir zârı añub ey mihân 

Bir úadehle murġ-zâr içre hemân 

 

1601. Yâri yâri añsa òoş meymûn ola 

Bâ-òuãûã ol leylî bu mecnûn ola 

 

1602. Ey büt-i mevzununa olan óarîf 

Òûn-ı dil nûş itme der kâr-ı ôaèîf 
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1603. Bir úadeó nûş eyleyüb yâd it beni 

Dâd-ı mey virmek dilersen ey seni 

61. A 

1604. Ya bu ben uftâdeniñ yadıyla sen 

Îçdügüñ de dök  yire o cûrèadân 

 

1605. Úanı ol vaèdeyle úanı ol yemìn 

Vaèdeler úanı olu ben sükkerìn 

 

1606. Bu firâúâ kemlik olduysa sebeb 

Kime kem îtdün ne oldı farú èaceb 

 

1607. Bîze şol kemlik ki îtdün cenkden 

Yekdir ol bize ãadâ­yı cenkden 

 

1608. Ey bize cevrîñ vefâdan òûbdur 

Intiúâmıñ cândan maóbûbdur 

 

1609. Bu ola nârın èaceb nûrun nedir 

Matemiñ bu olıcaú sûrun nedir 

 

1610. Bu óalâvet kim seniñ cevriñde vâr 

Lüùfûnuñ àavrını kimi der ãûmâr 

 

1611. Înlerim úorúarım înânûb o yâr 

Cevrîñ az îde bañâ ol şîve­kâr 

 

1612. Lüù f u úahrı èâşúıyem cidd ile 

Ülfet îtdüm ben bu iki øıdd ile 
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1613. Bu dikenden bostâne ger gidem 

Derd ile bülbül gibi feryâd idem 

 

1614. Bu èaceb bülbül ki açdıúda dehân 

Òâr île gülzârı yir birden hemân 

 

1615. Bu ne bülbül  bir balıúdır âteşîn 

Aşúdan nâ­òoşlar aña òoş hemin 

 

1616. Gülle èâşıú kendü òod gül bu èaceb 

Õatına èaşıú îder èaşúın ùaleb 

 

èUÚUL U İLLAHİ ÚUŞLARININ KANATLARI äIFATIDIR 

 

1617. Úıããa­ı Ùuùî­i cân budur dilâ 

Úanı bir kes kim buna mahrem ola  

 

1618. Úanı bir murà­ı Øaif­î bì­günâh  

Anda ola hem Süleymân hem sîpâh 

 

1619. Înlese ah itse bì­şükr ü gile 

Yedi úat göklere düşe gûlgule 

 

1620. Ana dâ’îm yüz úitâb yüz peyk gelür  

Bir kez Allah dise yüz “lebbeyk95” gelür  

 

1621. Óaúú úatında cürmi ùaèatden hasen 

                                                 
95 Buyur ey kulum. 
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Küfri öñünde anıñ îmân kühen  

 

1622. Her dem olur aña yüz mièrac­ı òaã 

Tâcı üzre úodu Óaú yüz tâc-ı  òaã 

 

1623. äûret i òâk üzre cânı lâ-mekân  

Lâ-mekân kim fevk-ı hem sâlîkân 

 

1624. Lâ-mekân degül ki fehm îde ricâl 

Yâ òod andan ùoàa sana bir òayâl 

 

1625. Belki hükmünde mekân ü lâ-mekân 

Cennet înharîyle cün ehl-i cinân 

 

1626. Yüz çevir bundan yeter şerh ü óıùâb 

Söyleme vallahu’l-aèlem ü bi’s-ãevâb96 

 

ÒOˇCANIÑ HÎNDUSÙÂN ÙUÙÎLERIN GÖRDÜKDE KENDÜNIÑ ÙUÙÎSÎNÎÑ ÒABER 

VE SELÂMIN ERIŞDÜR DÎGÎDÎR. 

 

1627. Dostlar bundan gîrü geldin hemân 

Murà-ı ùâcîr úıããâsı ola beyân. 

 

1628. Merd-î bâziràân úabul itdi peyâm 

Ùuùîyân-ı Hinde götüre selâm 

 

1629. Çünki Hind iklimine itdi güzer 

Gördi bir kaç ùuùì ãaórada gezer 

                                                 
96Mesnevinin orijinal nüshansına göre 2 beyit eksik yazılmış 
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1630. Çeküp atın başını itdi nidâ 

Ol emânet ü selâm oldu edâ 

 

1631. İçlerinden ditredi bir ùûùî pes 

Düşti öldi àayrı virmedi nefes 

 

1632. Söylediàine peşimân oldı heb 

Didi şunun mevtine oldum sebeb 

 

1633. O ùûùîye òısm itdi meger 

İki cism ammâ ki cân bir ey  püser 

 

1634. Niçün itdim bunu getürdüm peyâm 

Yaúdı ol biçâreyi bircik kelâm 

 

1635. Ùaş ile demür gibidir bu zebân 

äıçrayan andan olur âteş hemân 

 

1636. Urma ùaşı demüre itme güzâf 

 Gâh vech naúl eyle gâhice lâf 

 

1637. Kim úaranu  her taraf òod penbe-zâr 

 Penbeye düşse ne ider bir şerâr 

 

1638. Ôâlîm anlardır ki diküp gözlerin 

 Yaúdılar bir sözle dünyayı hemin 

 

1639. Bir söz ile bir cihân virân olur 
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 Ölü dilki cân bulup aslân olur 

 

1640. Cânlar aãlında eğerçe èîsi-dem 

Gâh zaóm  olur gehi merhem dedem 

 

61. B 

 

1641. Cânlardan úalúar ise ger hicâb 

 Her kesin sözi olur èİsî-òıtâb 

 

1642. İster isen sözün ola muèteber 

 Yime ãabr it óırãdan úand ü şeker 

 

1643. äabr oldı arzu-yı zìre kân 

 Oldı óelva arzu-yı úûdegân 

 

1644. äabr iden çıúdı felekten yuúaru 

 Kim ki ol óelvâ yidi gitdi geru 

 

FERİDİD’DİN èAÙÙAR ÚADDESE SIRRAHUNUÑ BU ÚAVLİNİÑ TEFSİRÜDÜR.”97 

 

1645. Ehl-i diller eylemez bundan ziyân 

 Yerler ise zehr-i úatil ger èayân 

 

1646. Buldılar ãıóóat geçüp perhizden 

Ùalib-i miskin daòi mahmum-ı ten 

 

1647. Didi peygamber ki ey ùâlib-i cerì 
                                                 
97 “Tu ãaóib-i nefsi ey àâfil  miyân-ı hâk hûn miyòor ki saòib-i dili eger zehri òordan anıñ min başed” Yani ey 
àafil sen ãaòib-i nefsin ùopraú içinde úan yersin ammâ bir gönül sâhibi zehir yerse ona bal olur. 
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Sen ãaúın maùlûb ile itme merì 

 

1648. Âteşe Nemrut iken itme duòûl 

Girer iseñ evvel ibrâhim ol 

 

1649. Ne şinavversin ne òod baór-ı vatan 

Atma kendün èaceb eyle deryâya sen 

 

1650. Oddan ol kırmızı güller bitürür 

Hem zararlardan fevâ’id getürür 

 

1651. Kâmilin destinde òâk altun olur98 

Zer kef-i nâúısda òak-dûn olur 

 

1652. Çün kabul ola ol merd-i dîn 

Eli işlerde olur dest-i metîn. 

 

1653. Div ü şeytan elidir nâúıs eli 

Óile vü teklif damende belî 

 

1654. Cehl-i kâmilde olur èilm ü kemâl 

èİlm-i nâúısda olur cehl ü vebâl 

 

1655. Her ne kim ùuta èalîl-i èillet olur 

Ùutsa bir kâmil küfür millet olur 

 

1656. Ey yayâ atlu eyle úo lüççi sen 

İster isen baş ayak tut şimdiden 

                                                 
98 “Topraġa yapışsa kâmil zer olur.” Mısraını üzeri çizilip yerine bu mısra derkenara yazılmış 
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SAHİRLER ÓAØRETİ MUSAYA TAèZÌM İDÜB EMRİÑİZ NEDİR EVVEL èAäÂYI SİZ 

Mİ ATARSIZ MEYDANA DİDİKLERİDİR 

 

1657. Sâóirân-ı èahd-i Firèavn-ı  laèîn 

İtdiler Mûsâ ile çün leçç-i kin  

 

1658. Lîk Mûsâyı ki tekrim itdiler 

Sâòirâñ ana ki terkîm itdiler 

 

1659. Dediler fermân seniñdir ey Kiyâ 

İster iseñ sen bıraú evvel èâãâ 

 

1660. Didi yoú evvel atıñ ey sâóirân  

Óilelerin atdılar pes sâóirân 

 

1661. Bu úadar taèzîm ile din aldılar 

Pes cedelçün  el ayaú kesildi ger 

 

1662. Óaú Mûsâyı çü bildi sâhirân 

El ayaú virdiler ol cürme hemân 

 

1663. Kâmilin loúma vü nükte óelâl 

Sen degilsin kâmil ol lâl itme kâl 

 

1664. Dil degilsin sen úulak ol ey ûlû 

Úulağâ buyurdı Óaúú kim entu 

 

1665. Ùoğıcak oğlan süd içer bir zamân 
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Söylemez cümle úulâk oldır hemân 

 

1666. Ağzını dikmek gerek nice zamân 

Sözden evvel tâ öglene lâfô u beyân 

 

1667. Ger úulaú ùutmazsa ti ti söyler ol 

Kendüsiñ èâlemde dilsiz eyler ol 

 

1668. Anasından ol ki ãağır ùoğdı pes 

Dilsiz olup eylemez söze heves 

 

1669. Söze diñlemek gerekdir evvelâ 

Söze diñlemek yoluñdan gel dilâ 

 

1670. Daòil olun evlere ebvâbdân 

İsteyin maúãuduñuz esbâbdân 

 

1671. Semèa mefkûf olmıyan nuùú u kelâm 

Nuùú u òallâú  oldı ancaú vesselâm 

 

1672. Ol ider icâd ana üstâd yoú 

Cümleye mesned ana isnât yoú 

 

1673. Gayriler biliri saèatda sözde bî-meúâl 

Tâbiè-i üstâd u muótâc-miãâl  

 

1674. Bu sözüñ ehli degil sen ey dede 

Eskileri gey ağla bir virânede  

62. A 
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1675.  Ağladı úurtuldı adem zelleden  

Vaút-ı tevbe ağla sen ey mümtaóan  

 

1676. Yire Adem itdi k’ağlaya müdâm 

Tâ ola maózûn ide feryâd-ı tâm 

 

1677. Yedi gök cennetden Adem bî- gümân 

Gitdi pâ-câna èazer içün hemân 

 

1678. Adem evlâdında iseñ sen daòi 

Ol ùalebde zümresinden ol aòi 

 

1679. Göz yaşın dil-i âteşin it naúl-ı cân 

Kim güneş yağmurla güler bostân 

 

1680. Ne bilirsin gözyaşı òavúını pes 

Etmek oldı görmemişlere heves 

 

1681. Eyle bu etmek ùoğarcığın celâ 

Ululuú gevherleriyle dola tâ 

 

1682. Ùıfl-ı câna virme Şeyùân ãüdüni 

äoñra meleklerle ortaú it anı 

 

1683. Tâ ki ôulmani melûl u tîresin  

Bil ki Şeyùan ile sen hemşîresin 

 

1684. Loúma kim ol artturur nurda kemâl 

Oldı ol kesb-i celâl ile nevâl 
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1685. Çünki úandilimizi söndüre yâğ  

äudı aña ol ki söndüre çerâğ 

 

1686. èİlm ü óikmet loúma’ı óalden ùoğar 

èAşú u riúúat loúma’ı óalden ùoğâr 

 

1687. Loúmadan çün kim göresin òıúd u dâm 

Cehl u ġaflet ùoġdı bîl anı óarâm 

 

1688. Arpâ biter mi begim bugdaydan  

At eşek ùogırdugın gördüñ mi sen 

 

1689. Loúma-ı toóumm u miyvesi ezkârdır 

Loúma derya incusi efkârdır 

 

1690. Pes óelâl loúmadan olur itme şekk 

Òıdmet u dost iline èazm eylemek 

 

BÂZİRGAN HİND ÙUÙİLERİNDEN GÖRDÜGİN KENDÜ ÙUÙİSİNE NAÚL 

İTMESİDİR 

 

1691. İtdi bâzirgân ticâreti tamâm 

Giru geldi menziline şâd-kâm 

 

1692. Her úuluna getürüb bir armaġan 

Cariyelere bağışladı nişân 

 

1693. Didi ùuùi úanı armaġan úulâ HH 
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Ne ki gördüñ ne ki didiñ de baña 

 

1694. Didi dimem k’olmuşum nâ-dim aña 

Kim yedim el barmaú ıãırdım aña 

 

1695. Ben èabeå bu çabük òaberi  niçun âh 

Getürub itdim sefâhat-ı cehl u âh 

 

1696. Didi ey òâºce peşimânlık neden  

Ne bu òışm u kine bâèiå söyle sen  

 

1697. Didi didim şekveni ey òoş ãadâ 

Bir gürûh ùuùiye kim beñzer baña 

 

1698. Yiri aldı çünki derdiñden úoòû 

Ditreti úoptı yüreği öldü o 

 

1699. Nâdim oldum buna ne söz bî-èâ’ide 

Çün dedim pişmânlıú etmez fâ’ide 

 

1700. Çıúsa bir nükte ağzından bil ki sen  

Oú gibidir ol ki çıúdı yaydan  

 

1701. Giru dönmez yoldan ol ok ey püser 

Seyli başdan bağlamak gerek meger 

 

1702. Başdan aşdı çün ùutar dünyâyı hep 

Ger cihânı baksa olunmaz èaceb 
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1703. Gaybda ùoğar her işden bir eåer 

Óükm-i òalú ile degil mevlâ diler  

 

1704. Ortagı yoú cümlesin Óaúú òalú ider 

Nisbeti bize mevâlidiñ eger 

 

1705. Ôeyd-i èAmra atdı bir ok ey vir 

èAmrı  paraladı úaplân gibi tîr 

 

1706. Bir sene miúdârı okdan ùoàdı derd 

Haúú yaradur derdleri ãanma ki merd 

 

1707. Ok atan zeyd úorúusundan ölse ger  

Tâ olunca èAmra derd itdi eåer 

 

1708. Gerçe ağrıdan eser der öldü o 

Zeyda oú atdıàı çün úıtal  oku 

 

1709. Aàrıları zeyde nisbet eyle sen 

Cümlesin gerçe ki mevlâdır iden 

 

1710. Böyledir  ekin nefs-i ùuzaú cimâè 

Bu eserler óaúúa râm u müsteùaè 

 

1711. Evliyâda var Òüdadan zor òu 

Giru getirürler atılmış oku 

 

1712. Dest-i mevcudi sebebden baàlar ol 

Nâdim olsa çün yed-i óaúú ile bu 
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1713. Dermiş olur denmemiş bâ-feth- bâz 

Pes ne andan şiş yânar ne òod kebâb 

 

62. B 

1714. Her gönülden nükteyi işitir o 

Sözleri nâ-büd maóv ider úamu 

 

1715. Ey ulu hûccet gerek ise sana 

Oku sen min ayete o Nünsiha99 

 

1716. Oúu Ensevküm 100zikri âyetin101 

Anla nisyân  úudretin 

 

1717. Egdürüb   úâder un 

Òalúın anlar dillerine úâhirun 

 

1718. Bağlar ise ol naôar yolun eger 

İş baórımız olsa da ehl-i hüner 

 

1719. Masòara-yı ãandıñız ehlü’s-semû 

Oúuyın úur’andan  Ensevküm102 

 

1720. Şah-ı èâlem bu bedenler şâhıdır. 

Ehl-i diller cân u neyler şâhıdır. 

                                                 
99 Biz bir âyeti unutturursak veya nesh edersek, ondan daha hayırlısını ve mislini getiririz. (Bakara,106) 
100 Siz iman edenlerle alay ettiniz. Size beni anmayı unutturdum...( Mü’min, 110) 
101 Ayet 
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1721. Görmege iş ferè oldı itme şekk  

Pes degildir âdem illâ gözbebek 

 

1722. Bu söz i kâmil dimek emr-i muóâl 

Kim ider eshâb-ı merkez menè-i úâl 

 

1723. Andan anmaú hem utanmaú âdeme. 

Hem urur feryâd-res ehl-i gama 

 

1724. Yüz biñ aydan daòi kimden ol ûlû 

Her gice gökleri boşaldır o 

 

1725. Gündüz eyler dilleri andan ùolu 

Ol sedefler dolâr incuden úamu 

 

1726. Cümle evvel itdügi efkâr heb 

Cânlar egler kim hidâyet itdi râb 

 

1727. äan’at u èaúlın gelür senden baña 

Tâ sebebler úapusın aça saña 

 

1728. Gitmez altuncu işi ahengere 

Ol eyu òuy gide mi o münkere 

 

1729. äanèat u òuy ve her cehiz misâl 

äaóibine  geliser yevmu’s-su’âl 

 

1730. Òuy-ı ãan’at uyòudan ãoñra úamu 
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äaóibine bilerek gelir giru 

 

1731. Fikr u ãan’at bes seóer vaútinden hem 

Andan ider kim odur eyu vü kem 

 

OL ÙÛÙÎ BÂZÎRGÂNDAN OL ÙÛÙÎLERIN HAREKETİN İŞİTDİKTE ÚAFESDE 

ÖLDÜGİN VE ÒOºCA TEVECCÜH-İ  FİGÂN İTDÜGİ BEYÂNINDIR 

 

 

1732. Şol kör cin gibi àayr-ı şehirden  

Dâne içün eyleye èazmi vaùan 

 

1733. Çün işitdi ùûtîler ne itdügin 

Ditredi düşdi bu da öldü hemin 

 

1734. Òoºca gördi ùûùî düşmüş çün o dem 

äıçradı urdı külahın ire hem 

 

1735. Gördü çün bu hâl ile olmuş helâk 

Òoºca ãıcradı yaúasın itdi çâk 

 

1736. Didi ey ùûùî-i ne òoş elhân-u òu 

Sana bu ne niçün oldı böyle bu 

 

1737. Óayf ùûùî-i òoş âvâzım benim. 

Ey nedimim yâr-ı hem-razım benim. 

 

1738. Óayf ùûùî-i òoş elòanım benim. 

Râóat-ı cân bâğ-ı reyhânım benim. 
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1739. Pes süleymân böyle bir kuş bulsa ger 

İtmez idi àayri úuşlara naôar 

 

1740. Ey diriGâ  ùûùî kim buldum ucuz 

Lîk yüzünden çevirdim tiz yüz 

 

1741. Çok ziyân eylersen ey dil sen baña 

Söyleyici sen ne diyem ben sañâ 

 

1742. Òarman u âteşte sensin ey zebân 

Òarmana âteş urub itmeye ziyân 

 

1743. Cân senden dâ’ima eyler fiàan 

Gerçe nedir sen anı eyler hemân 

 

1744. Genc-i bì-pâyân sensin ey zebân 

Renc-i  bì-dermân sensin ey zebân 

 

1745. Úuşlara ãaflıú kim belâ-yı cân sen 

Hem ins-i vahşet-i óicrân sen 

 

1746. Bir âmân vir bana sen ey bî-âmân 

Baña kin eyleyüb úuran gümân 

 

1747. İşte uçurduñ úuşumu ey zebân 

Ôulm murġın senden az otla aúa sen 

 

1748. Ya cevâbım ver yâòud dâd it banâ 
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Yâ sürûr esbâbını yâd it banâ 

 

1749. Ey benim ùûùî-i ôulmet-sûzum âh 

Ey benim ùûùî-i rûz efrûzum âh 

 

1750. Ey benim ùûùî-i óoş revânım âh 

İntihâdan ola itdin mi râh 

 

1751. èAşık-ı zahmet oldı nâdân tâ103 

Úalú oku Lâ uúsimû fî kesebed104 

63. A 

1752. Yüzüñ ile fârià oldum gebeddem 

äâfî oldum armaàanda zebedden 

 

1753. Hep òâyaliñden …105 

Kesilüb naúd-ı vücudunda tamâm 

 

1754. áayret-i hak idi óaúúa çare yok 

Úanı bir dil óükm-i òaúda pare yoú 

 

1755. Gayret106 anın kim o àayri cümlenin 

Ol beyânından münezzehdir senin 

 

1756. Ey diriàâ yaşım olsa bahr-ı vâr 

Dilber-i zìbâya olsaydı nisâr 

 

1757. Ùûùî bir òoş òuy-ı dildâr-ım idi 

                                                 
103 Vezin bozuk 
104 Hayır, bu şehre( Mekke’ye)  andolsun ki sen bu şehre girmektesin( yaşamaktasın). ( Beled, 1-2) 
105 yarım burakılmış yazılmamış. 
106 “gayret” kelimesinde gayın harfinin noktasını koymamış yazan 
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Tercemân u fikr ü esrârım idi 

 

1758. Rızú virsem  virsem gelür bana 

Gelür ol sözden ol yâda dilâ 

 

1759. Ùûùî kim vahy idi âvâzı anın 

Bu vücuddan ol aàazı anıñ107 

 

1760. Sende olmuştur o ùûùî pûr-nióân 

èAksidir her gördin anıñ èayân 

 

 

1761. Şâd ki sen andan iltürdügün  ol 

 Ôulmi andan èadl-veş etdiñ úabul 

 

1762. Ol ki cânı ten için yaúdı dilâ 

    Cânı yaúdı tenine virdi øiyâ 

 

1763. Yanmışım ben yânmışı ister ol kişi 

    Tâ ki benden eder ol òura âteşi  

 

1764. Yanmış olur úâbil-i âteşi ufûl 

    Yanmışı ol kim âteşi cezb eder ol 

 

1765. Ey diriàa ey diriàa ey dirià 

   Böyle berâ-yı úâle zira sûr øayıġ 

 

1766. Ah etsem ki âteşin dil u tiz ola 

                                                 
107 * z  mü ellif “anın” sözcüğünü yazmamış vezin gereği biz böyle düşündük 
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   Şir-i hecr aşüfte u òunrîz ola  

 

1767. Ol ki tünd u mest ola èâúîl iken 

   Nice olur alsa ele câm egle sen 

 

1768. Mest aslân-ı vaãıfdan birûn ola 

   Gülşene gelse daòi efzûn ola 

 

1769. Úâfiye fikr iderim yârim benim 

Dir  yeter úo gayret didârım benim 

 

1770. Úâfiye fikrin úo ey cân u tenim 

  Úâfiye-i devletim sensing benim 

 

1771. Óarf nedir fikri ola saña úâr 

Óarf  ne didâr-ı bağa ãanki òâr 

 

1772. Òarf ü ãureti sözü terk et èâşıkâ 

  Bu evçi terk it müããahib ol bañâ 

 

1773. Ol demi kim anlamamışdı óalîl 

  Ol demi kim bilmemişdi Cebra’il 

 

1774. Ol demi kim itdi ademden nihân 

  Sana diyem anı ey sırrı cihân 

 

1775. Ol nefes k’urmadı andan èÌsî dem 

  Gayret-i óaúú biz siz urmaz anı hem 
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1776. Bir lügatde oldı çok eåbâb-ı nefy 

  Ben ki maèd umum benim bì-õât u nefy 

 

1777. Varlığı yokluúda buldum ben gedâ 

  Varlığı yoúluúda pes itdim fedâ 

 

1778. Úullarının úuludur cümle sahân 

  Olmuşunın olmuş cümle cihân 

 

1779. Padişahlar pestlerinin pestidir 

  Óalú cümle mestlerinin mestidir 

 

1780. Úuşlara ãayyad olur ol şikâr 

  Tâ ki onları ider ãayyad kenâr 

 

1781. Cân ile èuşşâúı ister dilberân 

  Cümle maèşûkân şikâr-ı èâşiúân 

 

1782. Kim èâşıúı göresin maèşûk bil 

  Oldurur maèşûú uèâşıú ey òalîl 

 

1783. Ùeşneler ãu ister ise bì-gümân 

Âb-ı òod èâlemde ister teşne gân 

 

1784. Çünki ol èâşıúdurur sen sâkin ol 

  Sen úulâà ol çün úûlâàın çeker ol 

 

1785. Bend eyle çünki seyl ola revân 

   Yoòsa rüsvây u òârâb oldı cihân 
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1786. Bane ne àam olsa virâne cihân 

   Kim oldı virânede genc-i nihân 

 

1787. áark-ı óaú ister ki ola àarúter 

   Mevc-i baór-i cân gibi zir u zeber 

   

1788. Altımı deryâ bil üstümü güzel 

   Oúumu úalúanımı anıñ ecel 

 

1789. Vesveseyle pârelenmişsin dilâ 

   Õevúı bilesin belâdan özge tâ 

 

1790. Ger muradıñda şükür õevúı ola 

   Bì-murâdı òod murâd dil-rûbâ 

 

1791. Yıldızıdır kân-behâ-yı yüz hilâl 

   èÂlemin úanın dökerse ol helâl 

63 B 

“ İLK İKİ BEYİT SİLİNMİŞ “ 

1792. İstedim göñlünü yârin râz ile 

   Ol bâhâne itdi baña nâz ile 

 

1793. Didim olmuş àarú-ı èaúl u cân saña 

   Didi var git oúuma efsûn baña 

 

1794. Bilmezim ne fikr idersiñ anı ben 

   Çünki iki gözle gördiñ devi sen 
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1795. Ey girân cân òor gördin yâri sen 

   Kim ucuz aldundı anı cümleden 

 

1796. Her ki ucuz alır ucuz virir ol 

   Gevhere itmek virir ùıfl-ı k’ol 

 

1797. Garúım  ol èaşúa kim anda èark-ı leb 

   Evvelin ve aòirinin èaşúı  heb 

 

1798. Bunu mücmel didim itmedim beyân 

Yoòsa hem ifhâm yanar hem zebân 

 

1799. Ben ki leb diyem vü leb deryâ olur 

Ben ki lâ-diyem murâd illâ olur 

 

1800. Ùatluluàumdan yüzim ekşisi heb 

Sözimin çoúluğudur ãamta sebeb 

 

1801. Ùatluàumız iki èâlemde tâ 

   Ekşilik perdesi altında úalâ 

 

1802. Her úulaàa girmeye bu söz bu dem 

   Nice yüz sırr-ı ledünden bir direm 

ÇE ZIBA NAÚŞ VE ÇE ZIBA NAÚŞ-U ÇE EPNÂ. YANİ HER NE İLE Kİ RAH-I 

ÓAÚÚDAN GİIRU KALASIN NE FARÚI VAR OL ÓARFİN GER İMÂN İMİŞ GER 

KÜFÜR İMİŞ VE HER NE İLE Kİ DOSTDAN IRÂK OLASIN NE FARÚI VAR OL 

NAÚŞIN GEREK ZİŞT OLMUŞ GEREK ZİBÂ 
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RESÛL-Ü EKREM èALEYHİSSELAM  BUYURUR VE OL HÂDİS-İ ŞERİFİN 

TEFSİRİNDEDİR Kİ TAÓÚÎÚ SAèD ZIYÂDE GAYRET- äÂÓİBİDİR VE BEN 

GAYRETLİYİM VE ALLAH U TEèALA BENDEN DAHA GAYRETLIDIR VE ALLAH 

TEèALANIN GAYRETİNDENDİR Kİ FEVÂHİŞ Ü KABAÓİNİN ÂŞIKÂRA VE 

GIZLISIN ÓARAM EYLEMIŞTIR. 

 

1803. Cümle èâlem oldı anın çün ġayur 

Gayret-i óaúú cümleden itdi èubur. 

 

1804. Cân gibidir óaúú çü úalıbdır cihân 

Kemlik eylik úalıba cândan hemân 

 

1805. Kimin oldu úıblesi miórâb-ı èayn 

Gitmek èimân cânibine oldı şeyn 

 

1806. Kim ki ola padişaha came-dâr 

Ana şahîçün ticaret èayb u èâr 

 

1807. Her kim ola pâdişâha hem-nişin 

Ana eşik üzre oturmak èânìn 

 

1808. Kime elin öptürürse pâdişâh 

Ol ayaàın öpmek isterse günâh 

 

1809. Ayaà üzere baş úomaú dilâ 

Ana gore oldı bu òıdmet òaùâ 
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1810. áayret-i òaşem ider ana pâdişah 

Görmüş iken úoòuya úanîèola 

 

1811. Gayret-i óaúú fi’l-mesel baàday hemân 

Gayret-i insane güyâ kim ãamân 

 

1812. Aãlını àayretleriñ óaúdan olan biliñ 

Gayret-i insân fir’avdan úılın 

 

1813. Terk idüb şerhin bunuñ şeúva idem 

On gönüllü yâr cevrinden derem 

 

1814.  Eglerim zira ana òoş nâleler 

İki èâlemden gam u nâle diler 

 

1815. Acı acı anladır destân-ı yâr 

Çün deàilim hem-dem-i mestan-ı yâr 

 

1816. Nice olmam şebb gibi bî rûz ben 

Görmedim çün ruy-ı rûz-efrûz ben. 

 

 

64. A 

 

1817. Nâ- òoşu òoş cânımâ anıñ dilâ 

Yâr diler ne cânımâ cânım fedâ 

 

1818. Kendü renc ü derdime ben èâşıúım 
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Şâh-ı ferdim çünki óoşnud ãadıkım. 

 

1819. áam tozın sürme idem gözüme tâ 

İki gözüm deñizi âgu tola 

 

1820. Anıñ içün òalúın aàladığı yaş 

Yaş ãanma incidür ey òâˇce taş 

 

1821. Cân-ı cânımdan şikâyet eylerim 

Eylemen şekvâ rivâyet eylerim 

 

1822. Dir gönül kim olmuşum rencide-ten 

Bu nifâúından iderem òande ben 

 

1823. Ùoàrılıú it ùoàrıların fahri sen 

Ey ki sen ãadr u úapun eşigi ben 

 

1824. äadr u eşik maènada  yaúındadır 

Sen ben olmaz anda kim yâr andadur 

 

1825. Ey ki cânı sen denîden úurtulân 

Erde vüèâvretde laùife-i rûh olân 

 

1826. èÂvret erçün bir ola sensiñ hemin  

Çünki ne birler maóu ola sensiñ  

 

1827. Bu ben ü biz sözlerin düzmek neden 

Nerd-i óıdmet oynuyâsın tâ ki sen  
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1828. Bu ben ü sen giru hem bir cân olur 

èÂkıbet müsùağraú-ı cânân olur. 

 

1829. Heb bu var ey emr-i kün gel  baña sen 

Ey münezzeh úıl u úâl ü gelmede sen  

 

1830. Seni bu cismâni göz görmek muóâl 

Handeni vü nâleñi etmek òayâl 

 

1831. Gülmek ü gam úaydına düşen gönül 

Olmaz anı görmege lâyıú oàul 

 

1832. Ol ki ol úayd-ı àam u ya óandedür 

Ol bu iki èâriyetle zindedir 

 

1833. Baà-ı sebz ü èaşka yoú óadd ü kenâr 

Anda var şâdi vü gamdan òoş semar 

 

1834. Bu iki óâletten èâşıúlıú ûlû 

Yoú baharı yoú òazanı sebz hû 

 

1835. Vir zekât-i hüsnüñi ey òûb-rû 

Şeróa şeróa cân şeróin vir giru 

 

1836. Gazme-i àammazdan idüb naôâr 

Cânıma úodı yine bir daà-ı ter 

 

1837. Úanımı döksün óelâl olsun o yâr 
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Ben óelâl iderem ol ider firâr 

 

1838. İstemezseñ ehl-i derdin nâlesin 

Göñlüne niçün dökersin gam hemin 

 

1839. Ey ki her göz kim o maşrıktan ùoàar 

Çü şade buldı seni òurşid var 

 

1840. Yine virirsen bahâne bana yâ 

Ey şeker dudaklar yine yok bahâ 

 

1841. Ey ki sensin köhne dehre yeñi cân 

Bu ten-i bî cândan işit figân 

 

1842. Terk idüp Allah içün  gül şeróını 

Eyle gülden devr-i bulbul şeróını 

 

1843. Şâdi vü àamdan degildir cûşumuz 

Hem òayâl ü vehm ãanma cûşumuz 

 

1844. Gayrî bir óâlet olur nadir o óâl 

Münkir olma sen ki úadir-i zül celâl 

 

1845. Óâlet-i insândan itme sen úıyâs 

Cûd u iósân içre eyleme esâs 

 

1846. Cevr ü iósân şâdi vü àam-ı óadiå durur 

Bunlar ölür óaúú buna varisdurur 
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1847. äubó oldı ãubóa ey peşt ü penâh 

Ol hüsameddine gayr-i özür hâ 

 

1848. èÖzr-hâh-ı èaúl-ı kül ü cân sen 

Cân-ı cân şuèle-i mercân sen 

 

1849. Ùoàdı nûr-ı ãubó biz vaút-i ãabaó 

Heb senin nurından olmaú mest-i râó 

 

1850. Bize itdi câm-ı èışúın bül-èaceb 

Bâde kimdir ki bize bize bize vire ùarab 

 

1851. Cüşade bâde fakir-i cûşumız 

Çarò gerdişte gedâyı hûşumuz 

 

1852. Bâde bizden mest biz andan degil 

Cism bizden hest biz andan degil 

 

1853. Gûyiya biz arı kalıblar çü mum 

Òâne òâne arı úalıplar çü mûm 

 

HÂºCE-İ TÂCİR YİNE ÓİKÂYESİNE RÜCÛèDUR  

1854. Bir dükenmez baóiådir dikim baña 

Noldu ol eyü kişinin òâli tâ 

 

1855. Haˇce âteşde ider âh u enin 

Yüz perişânlıúla böyle dir hemin. 

64. B 

1856. Geh tenâküz geh naz u gen niyâz 
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Gah sevda-yı óaúiúat geh mecâz 

 

1857. Garú olur âdem cân çekişür 

Her ota elin uzadur yapışur 

 

1858. Kim ùutar elim diyu vaút-i ecel 

Òavf-ı cân ile urur ayak el  

 

1859. Bu perişânlıú Òüdâya sevgilu 

Yoú yire çalışmak uyòu da eyu 

 

1860. İşsiz olmaya o şah-ı bî-zevâl 

Nâle òasta olmıyandan özge hâl 

 

1861. Anın çün didi rahman ey oàul 

Külli yevmin hüve fi şe’n 108ey oàul 

 

1862. Sen bu yolda çalış u diriş dedem 

Bir nefes olunca àâfil olma hem 

 

1863. äoñ nefesde ki dem-i âòir ola 

Pes èinâyet sâna ãahib-i sır ola 

 

1864. Her kişinin yine çalışa cânı 

Cânı şâhı görür işidir anı 

 

OL MERD-I TÂCIR ÙÛÙÎYI ÖLDI DIYU ÚAFESDEN ÙAŞRA ATMASI VE OL ÖLMÜŞ 

ÙÛÙÎNIN UÇMASI BEYÂNINDADIR 

                                                 
108O Hergün (her an) bir iştedir. ( Rahman, 29) 
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1865. Atti bundan ãoñra ùûùîyi hemân 

Uçdı ùûùî itdi bir şahı mekân 

 

1866. Ölü ùûùî öyle perrân eyledi 

Şarúdan ãân-ı şems seyrân eyledi 

 

1867. Òaˇce òayrân oldı úuşuñ úârına 

Vaúıf oldı ùûùînin esrârına 

 

1868. Úaldırıb başını didi ùûùîyâ 

Bizi óâlinden òaberdâr it ki ta 

 

1869. Netdi ol anda ki sen oldun èilm 

Bizi yakdın eyledin bir mekr kim 

 

1870. Didi ol fièl ile nuåò itdi baña 

Kim gülüb açılma itme òoş sedâ 

 

1871. Zira âvâzın seni bend eyledi 

Kendin ölü gösterib pend eyledi 

 

1872. Ey olan güyâ-yı bezm-i èâm u òaã 

Bencileyin ol ki bulasın òalâã 

 

1873. Dâne olursan düşürüb úuşlar yir 

Gonca olursan o şâúiler úoparır 

 

1874. Dâneyi gizle ser-a-ser dâm ola 
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Goncayı gizle giyah-ı ùam ola 

 

1875. Kim mezâda vire óüsnün ey feta 

Yüz úażâ yüz úor o kişiden yaña 

 

1876. Òışmlar gözler óasedler bî meèal 

Başına döküle müşkden ãû- missal 

 

1877. Anı yırtarlar óasedle düşmenân 

Vaútini yaàma iderler dostân 

 

1878. Bu bahâr u seyr bilmeyen hemin 

Ne bilur bu rûzigârın úıymetin 

 

1879. Óıfô-ı lüùf-ı óaúúa eyle ilticâ 

Dökdi ervâó üzre nice biñ èaùâ 

 

1880. Bulasın tâ bir penâh özge penâh 

Âteş ile ãû ola saña sipâh 

 

1881. Nuóâ Musaya deñizler yâr idi 

Anların düşmenine úahhar idi 

 

1882. Âteş-i İbrahim çün oldı óisar óaúúâ 

Geldi Nemrudun dilinden dûd u nâr 

 

1883. İtmedi mi dâè Yaóyayı ùaleb 

Úaãd idenler ana ùaş itdi heb 

 



 

 239

1884. Didi ey Yaóya baña úaç gel ki sen 

Tâ penâh olam saña şimşirden 

 

ÙÛÙÎNIN ÒAˇCE-İ TÂCİRE VEDAèİTMESI VE UÇMASI BEYANINDADIR 

 

1885. Ùûùî virdi óaˇceye nush tamâm 

äoñra didi elvedaè saña selâm 

 

1886. Òaˇce didi var amân Allah’ta ol 

Şimdi gösterdin baña bir iki tûl 

 

1887. Òaˇce didi ey bu baña pend-i niãab 

Ùûtayım anıñ yolın bu yol åevâb 

 

1888. Ùûùîden cânım ola mı kem 

Cân eyu izli gerekdir ey dedem 

 

ÒALÚIN TAèÔIMINIÑ ZARARI VE BARMAÚ ILE GÖSTERILMENIN ZARARI 

BEYÂNINDADIR 

 

 

1889. Ten úafes şeklinde oldu cânâ òâr 

 gitdi  aldatmakta yâr 

 

1890. Dir ki bu hemrâz oldum ben saña 

Dir ki o enbâz oldum ben saña 

 

1891. Dir ki bu yokdur senin gibi vücûd 
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Sendedir fażl u cemâl iósân u cûd 

 

1892. Ol biri dir heb seniñdir ka’inât 

Cânımız senden ider kesb-i óayât 

65. A 

1893. Óalúı görür kendüne olmuş esir 

Kibr ile gitdi elinden ol faúir 

 

1894. Bilmez ol kendü gibi nice begin 

äû içene itdi şeyùân-ı lâèin 

 

1895. İltifât-ı óalú şirin loúmadır 

Andan az ye ki âteş ekin loúmadır 

 

1896. Âteşi gizlu ãafâsı âşikâr 

Tütüni ãoñra çıúar ey òâk-sâr 

 

1897. Dime kim ol medóe aldanmam ãaúın 

İzlerim medói ùamaèdandır hemin 

 

1898. Medó eden ger hicv iderse âşikâr 

Nice günler gönlü yaúar  o nâr 

 

1899. Niye hicv itdü güni bildüñ èayân 

K’itdügü ümid-i dil itdi ziyân 

 

1900. Ol eåer úalur diliñde çok zâmân 

Var bu óâlet-i medóde it imtióân 
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1901. Nice günler ol eåer bâúi úalur 

Mâye’i kibr u gurûr cân olur 

 

1902. İyü görünür ki ùatludır medh 

Kim görünür acıdır zirâ ki úadeh 

 

1903. Acı maècûn gibidir úadeh ey civân 

Acusu úalur dilde çoú zamân 

1904. Ger yisen óelva ãafâsı tiz geçer 

Bu anın gibi müdâm itmez eåer 

 

1905. Ôâhira gider eåer úalur nihân 

Żıddı øıddıyla bilürsin ey civân 

 

1906. Gizlü te’siri şeker gibi hemin 

Nişter ister bir çâpândır baèd-òîn 

 

1907. Nefs olur medhiyle firva’un-ı kebir 

Nefsini òor eyle olmasın emir 

 

1908. Bende ola hemvâre ãulùân olmasın  

Ôaóm bî-ùûb gibi çevgân olmasın 

 

1909. Yoòsa çün úalmaya bu luùf u cemâl 

Senden ol kişilere gelir melâl109 

 

1910. Ol cemâèat ki saña virir riv110 

Göreler çün seni dirler işte dîv 

                                                 
109 Derkenarda yazılmıştır 
110 Bir sonraki sayfada  derkenara yazılmış 
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1911. Cümlesi dir seni gorse ùaşra git 

Baş úaldırdı úabirden ölmüş it111 

 

1912. Tâze oğlâna úorlar ki nâm 

Anı óile ile iderler åad-dâm 

 

1913. Çünki saúlata bir nâmlıúla o 

èÂr ider şeyùân dimez ki noldu bu 

 

1914. Adem oldum sen erdikden laèin 

Hem yiler hem ùâtdır ãahba-yı kîn 

 

1915. Çünki şeyùân òuyı ola saña yâr 

Pes úaçar senden laèîn nâ-bekâr 

 

1916. Dâmeniñe yapısan meddahlar 

Heb úaçarlar böyle olursan eger112 

 

MAŞAèALLAH K’AN ÓADİæİN TEFSİRİDİR YAèNİ ALLAH TEèALÂNIN DİLEDİĞİ 

OLUR 

 

1917. Heb dedigün kin bu yolda ey feta 

Hiç çün olmazsa èinâyet-i òûdâ 

 

1918. Olmayınca èavn-ı óaúú òaåân-ı óaúú 

Ger melek ise olur úâra varaú 

 

                                                 
111 Derkenara yazılmış 
112“ úaçarlar böyle” ifadesini müellif bir alt satırdaki mısraın üzerine sıkıştırarak yazmış 
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1919. Ey Òüda faølın seniñ hâcet revâ 

Kimseyi seniñle yâd olmaz revâ 

 

1920. Bu úadar irşâdı itdin sen èatâ 

èÂybımız örttüñ bunuñla ey Òüdâ 

 

1921. Eyledin bir úaùre èilm evvel èatâ 

Anı deryâna ülüştür åâniyâ 

 

1922. èİlmden bir úaùre itdiñ câna òâå 

Anı òâk-i ten hevâdan it òalâs 

 

1923. Andan ol yirler anı òasf ide  

Andan ol yeller anı neşf ide113 

 

1924. Neşf iderse yeller ey úâdir-i Òûdâ 

Anı anlardan olursun bî-çerâ 

 

1925. Úaùre yire düşse olsa yâ hevâ 

Úudretin gencinden olur mu rehâ 

 

1926. Ger èadem yâ nûr-ı èadem içre gide 

Gel desen ana bâşın ayaà ide 

 

1927. Nice biñ øıdd øıddını efnâ ider 

Yine Òükmüñ anları ùaşra çeker 

 

1928. Bil èademlerden vücûda her zamân 

                                                 
113 Sayfada “Andan ol yeller ide neşf anı” şeklinde yazılmıştı vez,n gereği düzeltildi. 
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Gelmededir kervân ber kervân 

 

1929. Her gice òod fikirler hem èakıllar 

Ol dürrün deryâda maóv olur gider 

 

1930. Giru vaút-ı ãubó ol Allahiyân 

Bâş ururlar deñizden çün mâhiyân 

 

1931. Nice dâl yapraú òazân vaúti yine 

Bozulub gitdi ölüm deryâsına 

 

1932. Mâtem idüb úarga pes giydi siyâh 

Ol yeşillige ider gülşende âh 

 

65.B  

1933. Gelicek óaúdan girü furúan ana 

Ey èadem vir yidugin giru baña 

 

1934. Yidugini giru vir ey mevt sen 

Otdan ve yapraúdan ve otluúdan 

 

1935. Bir nefes gel èaúla gardaş gör èayân 

Sende de vardır bahar ile òazân 

 

1936. Taze vü ter gör göñül baàın hemin 

Ùolu gonca serv ü gül hem yâsemin 

 

1937. Çoúluàundan yapraàın gizlendi dâl 

Keåret-i gülden nihân ãaòra cibâl  
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1938. Heb bu sözler ki dedim èakl-i küllün 

Buyudur o baà-ı serv ü sünbülün 

 

1939. Buyı gül gördiñ mi olmaz anda gül 

Cûş-ı mil  gördüñ mi olmaz anda mil 

 

1940. Sânâ úulavız u rehberdir úoòu  

Cennet u kevsere ister seni bu 

 

1941. Koòu nurani ider gözî yüzi 

Koòudan açıldı Yaèúubıñ gözü 

 

1942. Gözi çirkin koku kim bî-nûr ider 

Bûy-ı Yûsûf gözleri mesrûr ider 

 

1943. Çünki Yûsûf olmadıñ Yaèúûb ol 

Aàla anın gibi pûr-aşûb ol 

 

1944. Diñle kim didi Óakîm áaznevî 

Bulaman eski vücuduñda nevi 

 

1945. Yüz gereúdir gül gibi kim ide nâz 

Yoàise hüsn olma bed-hu et niyâz 

 

1946. Çirkin olur yüzi çirkin itse nâz 

Sahtdür görmez göze derd-i dirâz 

 

1947. Eyleme Yûsûf öñünde hüsn ü nâz 
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İt niyâz u âh-ı Yaèúubî ùırâz 

 

1948. Ùûùî olman maènasî oldı niyâz 

Ol niyâz u faúrde ol ehl-i râz 

 

1949. Tâ bir ‘iysi-dem seni zinde ide 

Kendü gibi òûb u ferhûnde ide 

 

1950. Hiç bahâr ile yeşersin mi hacer 

Òâk olursan dürlü dürlü gül biter 

 

1951. Nice yeller ùâş iden güyâ hemân 

Tecrübe için àubâr ol bir zamân 

 

 

PÌR-İ CENGİ HİKÂYESİDİR Kİ FAÚRINDAN ALLAH  İÇÜN MEZARLARDA CENG 

ÇALAR İDİ ÓAØRETİ èÖMER RADİALLAHU HAMD ZAMÂN-I ŞERİFLERİNDE 

 

1952. Anı işitdiñ ki zamân èÖmerde 

Var idi bir ceng-i şaúrak dede 

 

1953. Bülbül avazından eylerdi èaceb 

Òoş ãadasından yüz olur bir ùarab 

 

1954. Bezemişti naàmesi her meclisi 

Úoparır idi úıyâmetler sesi 

 

1955. äanki İsrâfîldi ses itse hemân 

Ölülerin cismine gelurdi cân 
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1956. Olmuş İsrâfîle yâr-ı hemnişin 

Fil úanadlanur işitse naàmesin 

 

1957. Urur İsrâfîl birgün nâlesin 

Cân virir çürük bedenlere hemin 

 

1958. Dilde ider nâàmeler hem enbiyâ 

Ùâlibe virir óayât-ı bî-bahâ  

 

1959. Bî òaber bu  naàmelerden gûş-ı hiss 

Kim sitemden gûş-ı hiss olmuş necis 

 

1960. Adem işitmez periniñ naàmesin 

Kim periniñ esrârına yoúdur yaúin 

 

1961. Bu cihân dengin o name ey òaˇce 

Naàme-i dil bu ikisinden yüce 

 

1962. Ki peri ü âdemi zindânıdır 

Her ikisi bende-i nâdânıdır 

 

1963. Maèşer ü-cinni oúu raómândan 

Testati u  tenfizûyu 114anla sen 

 

1964. Enbiyâ göñlünde olân naàmeler 

Evvelâ der ey yoú eczâ-yı beşer 

 

                                                 
114 Eu cin ve insanoğlu topluluğu! Göklerin ve yerin bucaklarından geçip gitmeye gücünüz yeterse geçin, fakat 
bir kudret olmadıkça geçemezsiniz.( Rahman, 33)  
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1965. Bu èademden baş úurtarmaú ehem 

Bir yaña  atub òayâl ü vehm hem 

 

1966. Ey bu èâlemde çürük evdanınız 

Bitmedi ùoàmadı bâúî cânıñız 

 

1967. Dirsem ol naàmelerin bir şemmesin 

Dahmelerden bâş urur cânlar hemin 

 

1968. Ùut úulaú ol naàmelerde dûr  yoú 

Saña naúle lîk anı destûr yoú 

 

1969. Evliyâ bil oldı İsrâfîl var 

Kim ölüye ider anlar cân niåâr 

 

1970. Úabr-i tenden olmuş olan kesleri 

Kefeninden çıúarırlar nefsleri 

 

66. A 

1971. Der bu ses àayrı ãadâlardan cüdâ 

Kim diriltmek kâr-ı âvâz-ı Òüdâ 

 

1972. Biz ölüb olduú fenâ ender-fenâ 

     Geldi avâz-ı Òudâ bulduú beúâ 

 

1973. Aşikâra gizlu avâz-ı Òüdâ 

Meryeme virdigüni virir sañâ 

 

1974. Ey bu post altında olanlar fenâ 
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Giru gelin dostdan geldi nidâ 

 

1975. Ol ãadâyı muùlaúa Allâh didi 

Gerçe èAbdullah boàazınden idi 

 

1976. Didi oña ki diliñ göziñ benim 

Hem rıøa hem òışm ve hem özün benim 

 

1977. Yürü bî-semiè-i bî-yübsirdesin 

Serde sensin belki ãâhib-i serdesen 

 

1978. Sen benim olub viresiñ baş u cân 

Ben daòi senin olurum bî-gümân 

 

1979.  Sana direm gâh sen gâhî benim 

Her ne dirsem âfitâb-ı rûşenim 

 

1980. Úanúı mişkâta verem bir dem øiyâ 

Nice biñ müşkiller andan óal ola 

 

1981. Bir úaranu ki  olmıya güneşle dûr 

Bir nefesimizle olur maós-ı nûr  

 

1982. Âdeme esmâ yı gösterdi Òüdâ 

Gayrilere andan oldı rû-nümâ  

 

1983. Nurı andan al ya òod damdan al 

Bâdeyi destiden al yâ òumdan al 
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1984. Ol úapaú küpe ulaşıúdır tamâm 

Ol úapaú senin gibi olmaz şâd-kâm 

 

1985. Göre ne devlet nebi dirmi Resûl 

Daòi şu ki gördi nebi göreni ol 

 

1986. Bir çerâà alsa şemèden nur u tâb 

Anı gören şemèi gördi bî-óicâb 

 

1987. Yüz çerâàa naúl olunsa ol øiyâ 

Aãlı gördi ãoñra kin gören şehâ 

 

1988. Nûr oldın dilersen anı al 

Şemèi cândan al dilersen bir meèal 

 

1989. İstersen gör çerâà-ı evveli 

İster isen aóiri gör ey velî 

 

OL ÓADİS-İ ŞERİFİN BEYÂNINDADIR Kİ RESÛL-İ EKREM èALEYHİS-SELATU 

VESSELAM  BUYURUR Kİ  

YANİ RABBİNİZİN ÖMRÜNÜZ GÜNLERİNDE GÜZEL RAYİHÂLAR VARDIR. GAFİL 

OLMAN ONDAN HİSSEDAR OLMAGA SAè EDİN 

 

1990. Didi Peygâmber nice eltaf çoú 

Günler içre virmede size sebaú 

 

1991. Tutunuz bu vakte akl u gûşunuz 
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Böyle eltafı úapasız ta ki siz  

 

1992. Nefóa geldi sizi gördi gitti ol 

Kimi dilediyse cân-baş itdi ol 

 

1993. Bir daòi gelur bu nefóe óaøır ol 

Úalma andan daòi giru ôâkir ol 

 

1994. Buldı andan cân nâr-ı âteş kişi 

Mürde cân hem buldı andan cümbüşi 

 

1995. Cân-ı âteş buldı andan inùifâ  

Mürde geydi hem beúâsından úabâ 

 

1996. Bundan olur cümbüş-i tûbâ ‘âm 

Cümbüş-i òalú gibi deàil bu òırâm 

 

1997. Bu düşeydi yire göge úorúudan 

Zühreleri ãu olurdı ol zamân 

 

1998. Bilesin ne bu dem-i bî-müntehâ 

Oku fâ-beyn-i En yeómilnehâ115 

 

1999. Ne idi Eşfâknâ minhâ116 ey civân 

Úorúudan olmasa daàın úalbi úân 

 

2000. Dün gice el virdi nice maèni âh 

                                                 
115 Biz emaneti göklere, yere ve dağlara sunduk. Onu yüklenmekten kaçındılar ve korktular. Onu insan yüklendi. 
( Ahzâb, 72)  
116 Aynı ayet (Ahzâb, 72 ) 
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Geldi bir úaç loúma oldı sedd-i râh 

 

2001. Loúma içün óabs ola loúmân-gîrî 

Vaút-i loúmandır sen ey loúma yüri 

 

2002. Heb bu àam tâsa olur bir loúmadan 

Çıúarın Loúmanın eliñden diken 

 

2003. Yoú anın elinde diken göñle hem 

Óırsdan yoú sizde temyiz ey dedem 

 

2004. Gördiàin óurmayı sen anla diken 

Úâti nâr gör görmedigin idesin 

 

2005. Cânı loúmânın òüdâ gülzarı ola  

Ayaàında òastalık òarı nola 

 

2006. Bir devedir bu cesed kim yir diken 

Bir Muhammed zatdır ana binen  

 

2007. Ey deve arúanda bir denk-gülnihân 

Úoúusundan bitmede yüz gülistân 

66. B 

2008. Sen muàeylana idersin meyl sen 

Nice bir gül düşersen òârdan 

 

2009. Bu ùaleble her yâna devr eyleyen 

Nice bir dirseñ bu Gülşen kande sen 
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2010. Ayaàından çıúmadıúça bu diken 

Göz karanlık idemezsin seyr sen 

 

2011. èÂleme ãıàmayan adem bî-tamâm 

Bir diken ucunda olur ol nihân 

 

2012. Muãùafa geldi bula bir hem nefes 

Söyle baña ey Óumeyrâ söyle pes 

 

2013. Ey óumeyrâ âteşe úo naèlı sen 

Ola naèliñden laèl-gûn- beden 

 

2014. Bu óumeyrâ lafôı teèniz oldı cân 

Aña da didi müèennes-i èalimân 

 

2015. Lîk teèniz eylemez câna ziyân 

Rûóa merdûzen şerik olmaz èayân 

 

2016. Bu müèennesden müzekkerden şerif 

Degil o cân úurıdan yaştan laùif 

 

2017. Bu degil ol cân gûyiyâ nândan  

Kah semire kah ârıúlaya beden 

 

2018. Òoş ider òoşdır daòi èayn-ı òoşı 

Olmayın òoş òoş olur mı ey mürteşi 

 

2019. Sen şekerden ùatlu olduñsa hemân 

Gâhi olur ol şeker senden nihân 
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2020. Kimi sekir itse te’sir-i vefâ 

Pes şeker olur mu sükkerden cüdâ 

 

2021. Bulsa èâşık kendüden òamr-i raóîú 

èAúl anda maóy olur maóy ey refiú 

 

2022. èAúl-ı cüz’i münkir-i èaşk-ı Òûdâ 

Gösterir gerçe ki ãaóib sır olâ 

 

2023. Zirek u dânâ veli olmânı dilâ 

Devirir olmazsa mülk maóy u fena 

 

2024. Gerçe sözde işde olur yârimiz 

Óale gelsen bilmez ammâ k’arımız 

 

2025. Maóu olur çün varın itmedi fenâ 

Ùavèan olmazsa olur kerhen dilâ 

 

2026. Cân-ı kâmildir nidası òod kemâl 

Muãùafa dirdi eriónâ yâ bilâl 

 

2027. Ey Bilâl eyle ãada ki yücesin 

Cânına nefò etdigim enfâsdan 

 

2028. Ademi ol demdi med-hûş eyleyen 

Yedi gök ehli bî-hûş eyleyen 

 

2029. Bî-hod itdi Aómedi ol ãuret az 
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Leyle-i ta’vîz fevk oldı namâz 

 

2030. Uyúudan úaldırmadı bâşın resûl 

Tâ güneş úuşluk yerine geldi ol 

 

2031. Ol arûs ögünde ol gice tamâm 

Dest-bûs itdiler asóab-ı èiôâm 

 

2032. èÂşú u cân ikisinde pinhân u àayb 

Ger èarûs ıùlâú idersem itme èayb 

 

2033. Söylemezdim yâr olsaydı melûl 

Bir nefes hem virse mühlet bana ol 

 

2034. Lik der  söyle ki èayb olmaz bañâ 

Bu degil ola takaza-yı úaøa 

 

2035. èAyb gören kişiye olur mu èayb 

áayb görsün mi olanlar can àayb 

 

2036. Òalúa nisbetle olur èayb u úusûr 

Óaúúa nisbetle degildir èayb-ı zûr 

 

2037. Óaúúa nisbet óikmet olur küfür hem 

Bize nisbet itseñ âfet-i derd u àam 

 

2038. Yüz hezle cemè ola bir èayb eger 

Ol nebât içre çöpe beñzer meger 
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2039. Ey kesân yeksân çekerler bî-gümân  

Her biri zirâ ki oldu cism u cân 

 

2040. Ulular idi bunu itme òilâf 

Cism-i pakân oldı gayre cân-ı ãâf 

 

2041. Nefesleri naúışları sözleri 

Cân-ı muùlâú oldı cümle özleri 

 

2042. Anlara düşmen olanıñ cânı cism 

Tavulda ziyâd oyunu gibi ism 

 

2043. Topraàa úarışdı anlar oldı òâk 

Bunlar amma ùoza düşdi oldı pâk 

 

2044. Ol nemekden emlâh oldı Muãùafa 

Ol haberden efsah aldı Muãùafa 

 

2045. Bu nemek miraå-ı bâúîdir úamû 

Seng ile variåân it cüst u cû 

 

2046. Oturur önüñde önüñ yoú belî 

Var önüñ on fikir ider eân yoú veli 

 

2047. O kim ardım var dirisen bî-kân 

Bend-i cisme baàlasun mahrum u cân 

 

67. A 

2048. Vaãf-ı tendir ard u önalçak yüce 
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Bî cihettir cân-ı rûşen ey òˇace 

 

2049. Nûr-ı pâk şehden aç gözüñ şehâ 

Añlama kûteh  naøarlar gibi tâ 

 

2050. Sen sen isen gelmede şâdi vü gâm 

Úanı ol ki ardı olmayan èadem 

 

2051. Gün yaàmırlıdır yüri var tâ beşeb 

Bunı yaàmır ãanma bu bârân-ı reteb 

 

 ÒAØRET-İ èÂİŞE äIDDIÚA ÒAØRETDEN äORDUGIDUR YA RESÛLU’LLAH SİZ BU 

GÜN FİRARLIGA GETÜRDÜĞÜNÜZDE YAĞMUR YAĞDI VE èACEB MÜBÂREK 

LİBASIÑIZ ISLANMAMIŞ VE RESÛL-İ EKREMİN èÂİŞE’YE CEVABIDIR 

 

2052. Makbereye gitti birgün Muãùafâ 

Dostlarından bir cenâzeyle dilâ 

 

2053. Ùoldurub úabrini ùopraúla hemân 

Virdi yir altında ana ùâze cân 

 

2054. Bu aàaçlar adem oğlu gûyiyâ 

Òaúdan el úaldırub eyler duèâ 

 

2055. Òalúa iderler işâret-i kesir 

Úulağı olan kişi olur òabir 

 

2056. Yapraà elle daldan dille èayân 

Ùopraàın göñlünde kin eyler beyân 
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2057. äuya dalmış baóriyler gibi bular 

Kah olur ùâvus olur geh úarga vâr 

 

2058. Bunları kışın ider mahbûs óaúú 

Úargalar iken ider ùavus óaúú 

 

2059. Úışda virir bunlara gerçe memât 

Yâzıñ amma ki virir yapraú óayât 

 

2060. Münkerân dirler ki bu èâlem úadîm 

Pes niçe dirûz ki yarattı kerîm 

 

2061.  İnkâra körlik dil-i èuşşâúda 

Óaúú bitürdi baà ü bostân ey dede 

 

2062. Dilde her biri bir gül ki úoúa bî-gümân 

äöyler ol gül setr-i gülzarı èayan 

 

2063. Münkirân raàmına anlardan úoúu 

èÂlemiñ eùrafına gider úamû 

 

2064. Buy-ı gülden bokböceği münkirân 

Tavula döymez ya yufúa mağz u cân 

 

2065. Eylemişler kendülerin şuèle garú 

Hiç baúmazlar ne bu lemèa bu berú 

 

2066. Göz uàurlarlar ki yokdur çeşm-i cân 
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Göz odur ki göre bir cây-ı âmân 

 

2067. Maúbereden çünki döndi Muãùafa 

Geldi kim ãıddıúaya hem-râz olâ 

 

2068. èÂişe gördi yüzin çün Aómediñ 

Úodı yüzine elin ol emcedin 

 

2069. äarıàına yüzine giysüsine 

Tâyakasına göğsüne bazusına 

 

2070. Didi Peyàamber ne ararsın ana 

Didi kim yaàdı bugün yâàmur şehâ 

 

2071. Ararım eå vâbıñı idüb ùaleb 

Görürüm ıãlânmamışsın ne èaceb 

 

2072. Ne úodıñdı didi başıña Resûl 

Başıma úodum ridânı didi ol 

 

2073. Didi kim anın içün ey pâk  ceyb 

Sana gösterdi Òüda barân-ı gayb 

 

2074. Ol bu yaàmurdan dökildi ey èari  

áayridir buludu başúa gökleri 

 

HAKÎM SENÂYİ KUDİSSE SIRRI HUNUÑ İKİ BEYT-İ ŞERİFİNİÑ TERFİSİDİR Kİ 

BEYÂN OLUNUR 



 

 260

                           117 

 

YAèNİ  VELAYET-İ CÂNDA GÖKLER  VARDIR Kİ CİHÂN GÖKİNE EMİR İDER 

ÓÂKİMDİR RUH YOLUNDA ALCAK  YÜKSEK VARDIR Kİ YÜCE ÙAĞLAR VE 

DAÒİ DERYÂLAR VARDIR BUYURUR. 

 

2075. Buludu yaàmurı àaybıñ àayridir 

Gögide güneşi daòi iridir 

 

2076. Görmez anı kimse illâ evliyâ 

áayriyler şekkde ki da’im òalú ola 

 

2077. Bir maùar var baàa virir taze cân 

Bir maùar var gülşeni eyler òazân 

 

2078. Nef’i yaz yaàmurınıñ olur èaceb 

Semmedür güz yaàmırı bostâna heb 

 

                                                 
117 Asumanhâ est dola yest cân 

Úâr ferma-yı âsuman-i cihân 

Derde rûh-ı best ola hest 

Gevher-i bülend u derya hest 
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2079. Ol baóar yaàmırı ider size zâr 

Bu óazân yaàmırı ider târ u mâr 

 

2080. Böyledir úış yeller ve hem afitâb 

Heb tefâvüt üzeredir añla cevâb 

67. B 

2081. áaybda da var böyle envaèı kesir 

Hem ziyân hem fayda renc-i kebir 

 

2082. Bu dem abdaldan olur ol bahar 

Cân u dilden biter andan sebze-zâr 

 

2083. Aàaca yaz yaàmurı ider eåer 

Anların nefisleri eyvâye ser 

 

2084. Úalsa bir yerde úuru aàaç eger 

Cân yelinden bilme anı ey püser 

 

2085. Esdi yil eyledi úarın aşikâr 

Cânı olan anı itdi iòtiyâr 

 

OL ÓADİS-İ ŞERİFİÑ MAèNASINDADIR Kİ RESÛL-ULLAH èALEYHİS-SELÂM 

BUYURUR Kİ EVVEL-İ BAHARIN SOVUGU İLE İNÂYETLENMEK Kİ OL 

AGAÇLARA İTDİGİ BEDENLERİÑÜZE İDER VE GÜZ äOVGUNDAN  ÚAÇAN ZİRA 

TAÓKİK OL AGAÇLARA NE İDERSE BEDENLERİNİZE DAÒİ ANI İDER 

 

2086. Yaz ãovuàundan didi kim Muãùafâ 

Görde gözi örtme göz ey asfiyâ 
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2087. Kim ider cân göze ol rûzigâr 

Anı kim aàaçlara ider bahar 

 

2088. Lîk idüñ güz sovuàundan hazer 

Anı ider size kim baàa ider 

 

2089. Raviler pes ôâhirine gitdiler 

Hem bu åûretle úanâèat itdiler 

 

2090. Bi-òaberdir cândan pes ol gürûh 

Görmediler k’anı görüb ùaà u kûh 

 

2091. Óaú úatında ol òazân nefs ü hevâ 

èAúl u cân oldı bahar ile beúâ 

 

2092. Var ise bir èaúl-i cüz’i sende ger 

Tâlib ol iste bir èaúl-ı úamil er 

 

2093. Ta o külden cüz’in ola kül müdâm 

èAúl —ı küll nefs üzre ola bend-i tâm 

 

2094. Cüz’i vü kül ol külden oldı âşikâr 

èAúl olur pes bâdeden mest u figâr 

 

2095. Bu olur tev’ili kim enfas-ı pâk 

Oldı güya kim bahar-ı berú ü tâk 

 

2096. Úâti vü yumuşak kelâm-i evliyâ 

Örtme ten kim diniñe nafièola 
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2097. Serd diye yumuşaú diye òoş ùut hemin 

Ta ãovukdan ısıdan úurtulasın 

 

2098. Germi serdidür bahar-ı zindegi 

Maye’i sıdk u yakin bendegi 

 

2099. Zira andan diridir bostân-ı cân 

Bu cevâhirden ùolu èummân-ı cân 

 

2100. èÂúilin göñlüne olur nice àam 

Baà-ı dilden bir òâlal olursa kem 

 

èÂİŞE’NİÑ RESÛLU’LLÂH ÒAØRETİNDEN SÛAL İTMESİNE BUGÜN YAGMUR 

SIRRI NE İDİ VALLAHU’L-èÂLEM 

 

2101. Mefòar-ı kevneyne  ãıddıúa didi 

Bu yaàan yağmurda òikmet ne idi 

 

2102. Bu èaceb bârân-ı rahmet mi idi 

Kibriya mı idi nıúmet mi idi 

 

2103. Bu eltaf-ı baharidenmidir 

Yoòsa güz afat-ı taridenmidir 

 

2104. Didi teskîn-i àam içün ol yaàar 

Kim müãibetden o kim úalbe ùoàar 

 

2105. Adem ol âteşte úalsaydı eger 
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Çoú fenâ vü naúãa düşerdi beşer 

 

2106. Bu cihân virân olurdı ol zamân 

Úurtulurdu óırãdan òalú-ı cihân 

 

2107. Bu cihânın diregi àaflet dürür 

èAúil olmak èâleme  afet dürür 

 

2108. Ol cihândandır èakl çün ol hemân 

Gâlib olsa pest olur heb bu cihân 

 

2109. Óırã úaranû yâ güneşdir èaúl-ı cân 

èAkıl ãu güya ki kirdir bu cihân 

 

2110. Ol cihândan az sezer bunda meded 

Tâ cihanda eger diye óırã u óased 

 

2111. Çoú sezer ise eger kim feyø u àayb 

Ne hüner úala bu èâlemde ne èayb 

 

2112. Buna yoú óad ibtidâya gel hemân 

Merd-i Muùrib úıããasın eyle beyân 

 

PÎR-İ ÇENGİNİÑ ÓİKÂYESİNİÑ BAÚIYYESİ VE ANIÑ ÒALÂäI BEYÂNINDADIR 

VALLAHÛ-èALEM 

 

2113. Òalú o muùribden olurdı pür- târab 

Bitirirdi avazı óalat-ı èaceb 
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2114. Murà-ı dil-perrân olurdı itse nidâ 

èÂklı-ı cân óayrân olurdı itse ãadâ 

 

2115. Çünki èömri geçdi öldi çengi pir 

èAczle oldı bâz-cân-ı pişşegîr 

 

68. A 

 

2116. Olmış idi küp gibi arúası óam 

Pâldem idi gözi üzre úaşı hem 

 

2117. Güzel avazı anıñ olmışdı bed 

İètibâr etmezdi ana bir ahad 

 

2118. Reşk-i zühre olan ol raènâ nevâ 

Bir úoca eşek sesiydi gûyiyâ 

 

2119. Úanàı maèmuredir olmıya òarâb 

Úanàı saúfı gördiñ olmaya türâb 

 

2120. Ancaú âvaz-ı veliye yoú fütûr 

K’olur anlarıñ deminden nefh-i ãûr 

 

2121. Bir göñül kim diller andan cümle mest 

Bir fenâ kim andan olur cümle hest 

 

2122. Kehrubay-ı fikr her âvaz o dur 

Lezzet-i ilhâm u  vahy u râz odur 
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2123. Çünki muùrib oldı böyle şeyò u pîr 

Oldı bir kerdeye muótâc u faúir 

 

2124. Didi virdin èömr u mühlet tâ-kese 

Eylediñ elùaf-ı ilâhi ben òasa 

 

2125. Olmuşum yetmiş yıl èiåyân iktisâb 

Kesmediñ İósânıñ itmediñ èitab 

 

2126. Yoú bugün kesbim úonuàum ben sana 

Çünki seniñçün çalarım ey òüdâ 

 

2127. Aldı çengin ele Allah diyerek 

Gitdi úabristâna feryâd iderek 

 

2128. Didi óaúúdan isterem ger peşin bahâ 

Çün kimi eylüge ùutar ol òüdâ 

 

2129. Çengini çoú çaldı úadı yere baş 

Çengi yaãdıú itdi yatdı dökdi pâş 

 

2130. Murà-ı cânı uyıdı buldı òalâã 

Çengilikden çengden oldı òalâã 

 

2131. Zahmet-i tenden cihândan úurtulub 

Sâde èâlem cân kaøasını bulub 

 

2132. Cânı onda ayarlayub idüb nevâ 

Dirdi beni úosalar bunda nolâ 
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2133. Cânım oldı raóat-ı baà u bahâr 

Oldı bu saórada lâlezâr 

 

2134. Bunlara ayaúsız úanatsızdır sefer 

Hem yinür dişsiz dudaúsız her şeker 

 

2135. Zikr ü fikrinde çü yoú renç-i dimaà 

Sâkinân çarò ile olmaúda lâg 

 

2136. Görmişim gör ... 118bir cihân 

Devşirir elsiz gül ü reyhân bu cân 

 

2137. Murà-ı bahri àark-ı deryâ-yı èasel 

Çeşme-i Eyüb-nûş u muàtesel 

 

2138. Anda Eyüb ayaàından başa dek 

Rençden pâk oldı nûr-ı şarú tek 

 

2139. Mesnevi gökler gibi olsa èaôîm 

äıàmıya bundan ana pes baèz-ı nîm 

 

2140. Kim bu vâsiè yerler  ve gökler hemi 

Varlıúdan pârelerdi göñlümü 

 

2141. Bir cihân gördim uyuúum içre ben 

İnúışâfından açıldı bâl-ı ten 

 

                                                 
118 yazı silinmiş 
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2142. Bu cihânın yolı olsa aşikâr 

Anda bir laóôa kim eylerdi úarâr 

 

2143. Emr-i óaúú geldi ümidiñ kesme sen 

Kir bulacaúdı ayaàından diken 

 

2144. Cân-ı çengi anda   kalmaú istedi 

Kim feøâ-yı rahmet ü ihsân idi 

 

HATENİÑ ÓAØRET-İ èÖMER’E ÙAÓÚÎÚ DİMESİDİR Kİ ŞUÚADAR ALTUN 

BEYTÜ’L MÂLDEN  OL KİMSEYE VİR Kİ FİRÂRİSTÂNDA  UYUMUŞDUR 

VALLAHU’L- TEèALE AèLEM 

 

2145. Virdi óaúú bir uyúu èömere o dem 

Alcmadı uyúudan kendini hem 

 

2146. Böyle bî vaút uyúudan itdi èaceb 

áaybdan geldi bu vardır óükm-i râb 

 

2147. Uyudı gördi düşinde gûyuyâ 

Cânına geldi òüdâdan bir nidâ 

 

2148. Bir nidâdır ol ki  aãl-ı her nidâ 

Öldürir ancak nidâ bâúî- ãadâ 

 

2149. Türk ü kürd hem èacem daòi èArab 

Anı añlarlar úulaúsız cümle heb 

 

2150. Bu ne sözdi Türk zengi hem èacem 
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Bunı añlar ùaş aàaç ùopraú hem 

 

2151. Her nefesde der elest ol Kirdigâr 

Cevher u aèraø olurlar cümle vâr 

 

2152. Ger beli gelmezse anlardan velî 

Yoúdan anlar geldügi oldı bî 

 

2153. Didim anı idi egler anı seng ü çöb 

Diyeyim úıããa saña añla òû 

68. B 

 

HANNANE DİREGİNİÑ İNLEMESİ ÇÜNKİ RESÜLLU’LLÂHA MİMBER YAPDILAR 

ZİRÂ CEMAèAT ÇOĞALDI VE DİDİLER Kİ VAèZı ENBİYASINDA BİZ SENİÑ 

MÜBÂREK YÜZİÑİ GÖRMEZİZ VE RESUL VE SAÓÓABENİÑ O NÂLEYİ İŞİTMESİ 

VE RESULLU’LLÂHIÑ DİREGE AŞİKÂRE èALÂSINA SU’AL CEVABI BEYÂNINDIR 

 

2154. Hicr-i Ahmedle óannane ol direk  

İñledi aàladı ehl-i èamel tek 

 

2155. Meclis-i vaèô ortasında rayigân 

Andan agah oldı her pîr ü civân 

 

2156. Úaldılar óayretde Aãóab-ı Resûl 

Neden iñler bu direk bâ- èarz u ùûl 

 

2157. Didi peyàamber ne istersin sütûn 

Didi cânım firúatiñle oldı òûn 
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2158. Bana dayanur idiñ úodun beni 

Mesned itdüñ minberi gördüm seni 

 

2159. İster iseñ naòl-i òurma ol eger 

Şerk u àarb ehli yiye senden åemer 

 

2160. Ya o èâlemde ide bir serv-i ahed 

Tâ ter u tâze úalasın tâ ebed 

 

2161. Didi anı isterem dâim alam 

İşit ey àâfil aàaçdan olma kem 

 

2162. Ol diregi gömdi yire ol emîn 

Óaşr ola adem gibi tâ yevm-i din 

 

2163. Tâ bilesin kimi oúuya Òüdâ 

Ol kişi egler cihân işin fedâ 

 

2164. Her kime ola Òüdâdan kâr u bâr 

Buldı anda zevú itdi terk-i kâr 

 

2165. Ana kim esrârdan yoú keşf ü dâd 

Eglemez taãdîú ide nâle cemâd 

 

2166. Dilden itmez itse  de  ol ittifâk 

Dimiyeler kim budır ehl-i nifâú 

 

2167. Olmıyaydı  vâúıfân emir-i kün 

Maóv olur idi cihândan bu suòen 
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2168. Niçe yüz biñ ehl-i taúlid-ü nişân 

Bir yarım vehm anlara virdi gümân 

 

2169. Ôann ile ùaúlîd ü istidlâlleri 

Ôanla úayim cümle per u balleri 

 

2170. Dirse şeyùân anlara bir şebbe-ger 

Cümle ol körler baş aşaàı düşer 

 

2171. Pây-ı istidlâl aàaçdır âşikâr 

Hiç aàaç ayaú olur mı pâyidâr 

 

2172. Ancaú ol úuùb-ı zamân ehl-i naôar 

Kim vaúarından olur ùaà-ı òire-ser 

 

2173. Olur èâmânıñ ayaàı pes èâsâ 

Baş aşaàı düşmiye ùaş üzre tâ 

 

2174. Ol bir atlu kim odur òalúa ôafer 

Oldır ehl-i dine ãulùan-ı baåar 

 

2175. Pes èâsâ ile görür èâmâ yolı 

Gözi açıú adem penâhında velî 

 

2176. Olmayaydı gözliler şehler eger 

Müjde olırdı cemièi körler 

 

2177. Gelmez ekmek biçmek èâmâdan şeòâ 
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Ne ticâret fâ’ide ne òod binâ 

 

2178. Olmayaydı size ger efdaller 

Úırılırdı cöb-i istidlâller 

 

2179. Bu èâsâ nedir úıyas ile delil 

Ol èâsâyı size dirdi ol celîl 

 

2180. Çün èâãâ ola allet-i cenk u nefir 

Ol èâãâ yıúır ey èâmâ fâúîr 

 

2181. Óaúú èâãâ virdi gele siz ona tâ 

Òısmla sezâver deniz ana èâãâ 

 

2182. Körler içinde ne işe geldiñüz 

Getüriñ orta göze gözciyi siz 

 

2183. Ùut etegin kim ki virmiştir èâãâ 

Baú neler görmişdir âdem az èâãâ 

 

2184. Muècizât-ı Ahmed ü Mûsâ niger 

Oldı èâãâ mâr u direk aldı òaber 

 

2185. Mâr-ı  èâãâ dan nâle direkden hemin 

Urmada beş kere nevbet behr-i din 

 

2186. Yoòsa maèúul olsa idi bu meze  

 Óâcet olmazdı bu denàlü muècize 
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2187. èAúla uyanı ider èâkil úabul 

 Muècizesiz ...119 

 

2188. Bir ùarîk-i mekr ya maèúuli gör 

 Muúbiliñ gönlüñde bu maúbuli gör 

 

2189. Ademiden nitekim İblis u ded 

Úâçdılar cezireye idüb óased 

 

2190. Muècizât-ı enbiyâdan óavfdan 

Çekdi münkirler ot altına beden 

 

2191. èArz-ı İslâm ile ta èiş ide 

İde sâlu suluú ki bilinmeye bu 

69. A 

2192. Nitekim úalb aúçe ol nakd-ı tebâh 

Yılduzı var hem var anda nâm-ı şâh 

 

2193. Sözleri ôâhirde tevóid-i Òüdâ 

Baùını delüceli istemek dilâ 

 

2194. Felsefeniñ zühresi yoú dem ura 

Dem urursa Óaúú anı muókem ura 

 

2195. Eli ayağı cemâd-ı cânı meger 

Her ne dirse ikisi fermân ber 

 

2196. Dil ile gerçe ki töhmet itmede 

                                                 
119 Mısraın geri kalan kısmı yoktur. 
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Eli ayaàı şeóâdet itmede 

 

ÓAØRET-İ èALEYHİS-SELÂMIÑ MUèCİZE İÔHÂR İTMESİDİR Kİ EBU CEHİL 

AYAGININ ALTINDAKİ UFAÚ ÙAŞLARI SÖZE GELÜP MUHAMMED èALEYHİS-

SELÂMIN ÓAÚÚ PEYGAMBER OLMASINA ŞEHÂDET İTMESİDİR 

 

2197. Var idi Ebu Cehliñ avcunda óacer 

Didi ey Ahmed nedir bu vir òaber 

 

2198. Ger Resûl isen ne avcumda nihân 

Çün idersin gökteki razi beyân 

 

2199. Diyeyim istersin anlardan òaber 

Yaòod anlar mı eylesün benden seyr 

 

2200.  (E) Bu Cehl didi ki bu nâdir  olur 

Didi Ahmed-i Óaúú bu ki  úâdir olur 

 

2201. Avcu içindeki her ùaş u seng 

İtdiler cümle şehâdet bî direng 

 

2202. Lâ ilâhe didi İllallâh be hem 

Didiler Aómed Resûlu’llah hem 

 

2203. İşidince bunu Bû cehl-i Laèin 

Ùaşları urub yire bâ òışm u kin 

 

2204. Didi sâhir görmedim sen gibi ben 

Sâhir anıñ bâşı-sen ser tacı sen 
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2205. Başına ùopraú ki ol kör ü laèin 

Gözi şeyùân idi anıñ òâk-bîn 

 

PÎR-İ CENGİNİÑ  ÚIääASIÑ  SIRRINA  EMİRÜ-L MÜ’MÛNİN èÖMER-

HATİFDEN  ÂVÂZ GELDİ DİYU ÒABER VİRMESİDİR 

 

2206. Giri muùrib óalini diñle tamâm 

K’intiôardan geldi ana èacz-i tâm 

 

2207. Geldi hatifden èÖmere bir nidâ 

Úulumuñ óacetlerini it revâ 

 

2208. Bir úulum vardır ki òaã ve muóterem 

Var mezaristana aña it kerem 

 

2209. Ey èömer úalú al zi-beytü’l-mâl èâm 

Avcuña úo yediyüz altun tamâm 

 

2210. İlet aña anı di ey iòtiyâr 

Bu úadar şimdi hele maèzur var 

 

2211. Sana bu miúdar ibrişim be hâ 

Òarç it anı dükeni çek gel banâ 

 

2212. Heybetinden bu ãadanın pes èömer 

äıçradı kâra bağladı kemer 
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2213. Pes mezaristâna yüz ùutdı èÖmer 

Úoltuàunda kise yeler devr ider 

 

2214. Gezdi eùrafı mezaristanı çoú 

Gördi pîrden àayrı anda kimse yoú 

 

2215. Bu deàil dedi ne dolandı mîr 

èÂciz oldı èizzi yoú illâ ki  pîr 

 

2216. Didi óaúú buyurdu bir úulum ger o 

Layıú u ãâfî u úutlû nîk òû 

 

2217. Pîr-i çengi ola mı òâã-ı Hüdâ 

Ne güzel sırr-ı pinhân habbe-zâ 

 

2218. Yine dolaşdı úuburi pes èÖmer 

äayd arar aslân gibi ol zü-hüner 

 

2219. Çün yaúîn bildi ki yoúdır àayri pîr 

Didi ôûlmetde münevver dil-i kesir 

 

2220. Geldi âdâb ile yanına èÖmer 

Aúsırub èÖmer uyândı pîr-ı ber 

 

2221. èÖmer’i gördi teèaccüb itdi pìr 

Gitmek ister lîk ditrer ol fakir 

 

2222. Didi maòfî dâd senden ey Òüdâ 

Muótesib mi cengi-i pîre ceza 
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2223. Baúdı ol pîre èÖmer ol iótiyâr 

Gördi kim yüzi sararmış şerm-sâr 

 

2224. Pes èÖmer didi ki benden úorúma sen 

Sana getürdim Òüdâdan müjde ben 

 

2225. Eyledi mevlâ seni medó u åenâ 

Tâ èÖmer i èâşıú eyledi saña 

 

2226.  Öñüme otur benim ey pür-niyâz 

Tâ ki gûşuna diyem iúbâl-i râz 

 

2227. Óaúú selâm eyledi ãordı óâliñi 

Renc u àamdan nicedir aóvâliñi 

 

2228. Birkaç altun işte ibrişim baha 

Bunu òarç eyle giru gel sen baña 

 

69. B 

 

2229. İşidicek ditredi pîr-i òarâb 

Elini çiğnedi itdi ıøùırâb 

 

2230. Çaàırub didi ki ey rabb-i baãir 

Pes hayadan eridi biçare pîr 

 

2231. Çünki çok aàladı hadden işitdi  savú 

Cengi pire urdu úırdı itdi zevú 
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2232. Sen óicâbım sen benim Allâhdan 

Yolumu urdun benim şeh-rahdan 

 

2233. Ey içen úânım benim heftâd-ı sâl 

Ey yüzüm senden siyeh pîş-i kemâl 

 

2234. Sâna maóãûã ey Òüdâ luùf-ı vefâ 

Maèşiyetde geçmiş èömre úıl èaùâ 

 

2235. Virdi Óaúú bir èömr her u  vaútî nevâl 

Kimse anıñ úıymetiñ bilmek mu óâl 

 

2236. Òarç itdim èömrümi ben dem-be-dem 

Cümle üfürdüm anı der zir u bem 

 

2237. Ah maúam-ı perde-i evç ıraú 

Gitdi yâdımdan dem-i teló-i firâk 

 

2238. Tizi-i kûçekden oldı sine çâú 

Úurudu maósulüm oldı dil-helâk 

 

2239. Bu yigirmi dört maúâmdan âh  vâh 

Kârbân geçdi günüm oldı tebâh 

 

2240. Ey Òüdâ feryâd nefsimden saña 

Dâd-òˇahım yine nefsimdir baña 

 

2241. Var mıdır bir kimse baña dâd ider 
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Ol ki benden bana aúrebdir meger 

 

2242. Kim bu benlik bana andan her zamân 

 Gitse benlik anı görürdüm èayân 

 

2243. Sana ol kimse gibi kim vire zer 

Kendüñe olmaz ana olur naôar 

 

2244. Böyle aàlardı iderdi nâleler 

Nice yıllıú cürmün añardı meger 

 

ÓAZRET-İ èÖMER PÎR-i  CENGİNİÑ NAÔARIN MAKAM-I GİRYEDEN MAÚAM-I 

İSTİĞRAKA DURDUĞINIÑ BEYÂNIDIR. ZİRÂ AĞLAMAÚ VARLIÚ 

MAÚÂMINDANDIR İSTİGRAÚ FENA èÂLEMİNDENDİR  MAÙLÛB OLAN FENÂDIR 

 

2245. Pes èÖmer didi ki zâr u âh vâh 

Varlıàından oldı aåâr u gûvâh 

 

2246. Ol ki fâni ola rahı başúadır 

Varlıàın zira günâhı başúadır 

 

2247. Varlıú olur añmadan  mazèi yi hem 

Maôi-i müstaúbel hicâb óaúú dedem 

 

2248. Bu ikisin âteşe yak tâbını 

Olasın bundan boàum boàum cûyı 

 

2249. Neyde boàum olsa hemdâm olmıya 

Ol leb u âvâza maórem olmıya 
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2250. Çün ùavaf itdiñ ùavaf oldı ridâ 

Eve geldin hem yine varlıúla yâ 

 

2251. Ey òaberleri Òüdâdan bî-òaber 

Tövben olmışdır günâhından beter 

 

2252. Ey geçmiş óâlden tövbe iden 

Pes úaçan bundan idersin tevbe sen 

 

2253. Kâh idersiñ bâng-ı zîri úıble sen 

Gâh girye gâh zarı úıble sen 

 

2254. Çün èÖmer Ayine-i esrâr idi 

Cân pır-i esrârdan bidâr idi 

 

2255. Cân gibi bî-girye hem bî-òandedir 

Gitdi cânı àayri cândan zindedir 

 

2256. Geldi bir óayret egerkim ol zamân 

Heb gözinden çıúdı arø u asumân 

 

2257. Geldi bundan özge aña cüst u cû 

Bilmezem ben sen bilirsiñ di ne o 

 

2258. Bundan özge geldi aña úâl u óâl 

Oldı ol àarú-ı cemâl-i zül-celâl 

 

2259. Ola àarú olmadı ki úurtula tâ 
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Bilmez anı baórdan àayri şehâ 

 

2260. Külden èaúl cüz’i vermezdi òaber 

Olmasaydı bu taúâøâlar eger 

 

2261. Çün teúaøa bir teúâøa irişür 

Ol deniziñ mevci bunda irişür 

 

2262. Bunda irdi úıããası pîrin sözi 

Pîr u óali perdeye çekdi yüzi 

 

2263. Güft u gûdan pir silkdi damenin 

Aàzımızda úaldı baèz söz hemin 

 

2264. Ol ãafâ vü zevk ü èîyş içün 

Nice yüzbiñ cân fedâ olsa revâ 

 

2265. Bîşe’-i cânı şikâre ol ùoàân 

Cân-bâz ol hem çü òurşîd-i cihân 

 

2266. Bezl ider cânın güneş ãubó u mesâ 

Boşâlursa doldururlar dâ’imâ 

 

70. A 

2267. Cân-ı ãabâh ey âfitâb-i maènevi 

Göster eski èâlem tâ kim nevi 

 

2268. Âdemiñ cisminde bu cân u revân 

Gaybdan gelmekde çün âb-ı revân 
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MELİKİÑ DUèASINIÑ TEFSİRİDİR Kİ HER GÜN HER ÇARSÛ BAŞINDA 

NEVA  İDÜB DİR Kİ ALLAH’IM .èAÙA MÜNNEFİÚ.. ÒALÚA ALLAH’IM.YAèNİ 

YARAB HER MÂLINI SAKLAMAYUB FUÚARAYA VİRDİRENLERE İVAØ VİR VE 

HER MÂLINI äAÚLAYUB FUÚARAYA VE  

 

 

2269. Didi Peyàamber ki bend içün saña 

İki ferişte ider dâ’im nidâ 

 

2270. Ey Òüdâ vir esòiyâ-ya sen àınna 

Birine vir biñ èivaø yüz biñ cezâ 

 

2271. Ol ki virmez malını ãaúla hemân 

Ana vir daèim ziyân içre ziyân 

 

2272. Virmeden ey virmek var ey hümâm 

Mal óaúúı emr-i óaúúa vir müdâm 

 

2273. Ta èivaølar vire niçe genç u kân 

Kâfirândan olmaya sen râyigân 

 

2274. İste bir vaãıldan emr-i Óaúú tâ 

Emr-i Óaúú her dilde bulunmaz dilâ 
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2275. áaflet ehlin úorúudur úur’anda heb 

K’anlarıñ ittifâúı óasret oldı heb 

 

2276. Úavm-i Mekke çenk-i Peyàamberde ol 

äândılar úurbanları ola úabul 

 

2277. Develer úurbân iderlerdi ki tâ 

Aómede àâlîb ola ol eşúiyâ 

 

2278. Yaàı bir úul gibi kim ol èadil ider 

Mâl-ı şahi bâàıyâne bezl ider 

 

2279. Böyle úuluñ èadl ü dâdi âşikâr 

Yüz úarası oldı hem òışma medâr 

 

2280. Úorúusundan dir anıñ çün müminiñ 

Ùoàrı yola it hidâyet ey muèîn 

 

 

2281. Bezl-i mâl ider saòiler her zamân 

Bezl-i cân oldı saòa-yı èâşiúân 

 

2282. Nân virirseñ óaúúa nân virir saña 

Cân virirseñ Óaúúâ cân virir saña 

 

2283. Ki dökerse yapraàını bir çınâr 

Yine virir aña yapraú Kirdigâr 

 

2284. Úalmasa bezl eyle sen elinde mâl 
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Faøl-ı Óaúú seni ider mi pâyi mâl 

 

2285. Her kim ekse olur enbârı hetî 

Mezraèasında olur amma behî 

 

2286. Ol ki anbara úodu faèeyledi 

Pes óavadiå sıçanı biti yedi 

 

2287. Bu cihân fânî bekâda it ùaleb 

äûretiñ boş muèiniñ ammâ behr-i râb 

 

2288. Acı cânıñ ùut úılıca bî-amân 

äoñra al deryâ gibi bir ùatlu cân 

 

2289. Bu úapuya olmadıñsa âşinâ 

Diñle bir úıããa diyeyim ben saña 

 

OL BİR ÒALİFENİÑ ÚIääASIDIR Kİ KEREMDE KENDÜ ZAMANINDA ÓATEM ÙÂYİ 

GEÇMİŞ İDİ VE NAZARIN ÙUTMAZ İDİ MAèNAYI Bî-NAZÌR İDİ VESSELÂM 

 

2290. Bir óalife var idi Baàdadda 

Òatemi úul itdi cûd u dâdda 

 

2291. Cûd u ikram sancâàın úaldırmışdı o 

Faúr u óâcet dünyadan gitmiş úamu 

 

2292. Baòşişindendir deñiz uşdı ãâf 

Pes seòası gitmiş idi tâ-betâf  

 



 

 285

2293. èÂlem-i òâke o ebr u âb idi 

maôhar-i baòşayiş-i vehhâb idi 

 

2294. Bahr u kâna virdi cûda zelzele 

Gelür idi her ùarafdan úafile 

 

2295. Úıble’i óacât idi der vâzesi 

Gitdi dehre cûdınıñ avâzesi 

 

2296. Hem èAcem hem Rum vehem Türk u èArab 

Cûd u iósânına itmişdi èaceb 

 

2297. Âb-ı óayvân idi hem bahr-ı kerem 

Óayy ider andan èArab dâòi èAcem 

 

BİR FAÚİR èARABIÑ ÚIääASI VE HATUNUNUN FAÚİRLİK VE YOÚLUÚ SEBEBİ 

İLE ERİ OLAN èARABİYLE MÂCERASINI BEYÂNDIR VALLÂHU TEèALA èÂLEM 

70. B 

2298. Kim çeker biz hemân faúr u sitem 

Cümle èâlem òoş ola biz pür elem 

 

2299. İtmegimiz yoú úatık òod derd ü reşk 

Bir daàımız yoú ãu gözden aúan eşk 

 

2300. Òırúamız gündüzde tâb-ı âfitâb 

Gice yorgân yaãdık oldu mâhtab 

 

2301. Úurã-ı âyı ãanmışuz biz úurs-ı nân 

Göğe uzatdıú elimiz râyigân 
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2302. Faúrimizden geldi bizim faúra èâr 

Gice gündüz rızúımızdır fikr ü kâr 

 

2303. Bizden ürker âşinâ-yı bigâne heb 

Sâmiri-veş èâkil ü divâne heb 

 

2304. İstesem bir kimseden bir mercimek 

Dir ki merk ü derd ye çekme emek 

 

2305. Faór-i evlâd-ı èarab cûd-u àazâ 

Sen èarabda güyiyâ òaùù-ı òaùâ 

 

2306. Ne àaza olduk àazasız biz helâk 

Tıà-ı faúr itdi bizi òod çak çak 

 

2307. Ne èaùâ oldı gedâlıú bize kâr 

Biz hevâda ideriz şekl-i şikâr 

 

2308. Bir úonuú gelse eger ki ol menim 

Uyuduúda camesini ãoyarım 

 

MÜRİD-İ MUÓTÂCIÑ MUèDE-İ VÜ  MEZEVVİRE YED-İ  MUHTAÇ OLMASI VE 

ANLARI ŞEYÒ-İ MUHTEŞEM AäL-I KÂMİL ÔANN İDÜB VE NAÚD U NES’İRİ 

NUÚDDEN VE ÒALİä GÜMÜŞİ ÚALB GÜMÜŞDEN FARÚ İTMESİ VE BİR BESTE Kİ 

äÛRET  UĞRISIDIR BİR RİŞTEDEN Kİ MUÓLİSANDIR AÑLAMAMASI 

BEYANINDADIR 

 

2309. Anın içün dediler  erbâb-ı fen  
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Ehl-i ihsâna úonuú olmaú òasen 

 

2310. Sen aña olduñ mürid u mihmân 

Óaãılın alur senin virmez amân 

 

2311. Ol degil gâlib k’ide àalib seni 

Nur virmez tire ider ol deni 

 

2312. Kendüde yoú zerrece nûr-ı Òüdâ 

áayre nice vire ol  nûr-ı øiyâ 

 

2313. Gözi aàrır àayre itdikte devâ 

Göz ùaşı çeküb ider gözi fedâ 

 

2314. Óâlimiz Faúr u èinade de böyle pes 

Bize úonuú olmasun bir ferd u kes 

 

2315. Görmeyen on sene úaóùı ãuretâ 

Gözin açsın bize baúsun da’imâ 

 

2316. Ôâhirimiz çün derûn-u müddeèi 

Göñlü úara dili olmuş şaèşaèi 

 

2317. Ne Òüdâdan bir úoúu var ne eåer 

Daèva idüb dir ki şitim Bü’l-beşer 

 

2318. Nefsini göstermiş şeyùân aña 

Dir ki ebdâlim re’is-i evliyâ 
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2319. Çoú úişi dervişlerin sözü çalar 

Tâ anı âdem ãana her nâmdâr 

 

2320. Söze geldikde geçünür Bâyazid 

èÂr ider anın derûnundan yezid 

 

2321. Nân u òan-ı asumândan bî-nişân 

İtmemiş ana òüdâ bir üstüóvân 

 

2322. Çaàurub dir münèim ü âzâdeyim 

Na’ib-i óaúkım óalife-zâdeyim 

 

2323. Eããelâ ey sâde diller eããelâ 

İşte nièmet yiyinüz doyunca tâ 

 

2324. Vaède’i ferdası óalúa nice sâl 

Ol úapuda àayet ferdâ muhâl 

 

2325. Çoú zamân ister ki sır-ı ademi 

Âşikâra ola eyusı kimi 

 

2326. Genç mi divâr-ı cismin ati yâ 

Beyt-i mâr u mur mı ya ejdehâ 

 

2327. Çün bilendi ol diñlemiş bir vücûd 

èÖmr-i tâlib gitti bilinmiş ne sûd 
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ANIN BEYANINDADIR Kİ AZ VAKIè OLUR Kİ BİR MÜRİD-İ äÂDIK BİR MÜDDEèİ 

MÜZZEVVİR MÜRŞİDE SIDÚ U İèTİNÂT İLE RİCA’L-İLLAHDANDIR DEYÜ İRADET 

ÚUŞAĞIN BAĞLI VE  OL İèTİKAD İLE BİR MAÚAMA VASIL OLUR Kİ 

 

2328. Az olur ùalib òuluãında dede 

Aña şeyóiñ kendi ola fâ’ide 

 

2329. Niyetiyle ol bulur èâli taèâm 

Şeyòı cân ãandı o cism itdi tamâm 

 

2330. Gice itdi úıbleyi bir kes ricâ 

Úıblesiz oldı àazi pes revâ 

 

71. A 

 

2331. Müddeèiniñ úaót-ı cânı serdedir 

Lik úaót-ı nân bize zahirdedir 

 

ŞEYÒİ OL MERTEBEYİ VAÚèASINDA GÖREMEZ VE OL MÜRİD äU VE ÂTEŞ 

ZARAR İLE MİHENK BİR äAÓİBÜ'L- KİRAMA KİMSE  OLUR ÂTEŞ U äU ŞEYHİNE 

ÔARAR İDER LAKİN ZİYADE AZ VAÚİè OLUR 

 

 

2332.  Müddeèi-veş müddeèi setri  niçün 

Cân çekişe yüz úodu bir èarz içün 

 

èARABINIÑ ZEVCİNE äABR İLE EMR EYLEMESİ VE èAVRETİNE   äABIR VE 

FAÚRIN FAØİLETİNİ DİMESİDİR 
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2333. Didi èArabi ne sende bu ùaleb 

Gitdi èömrün çoàu ne úaldı èaceb 

 

2334. Çoàa aza aúıl eyler mi naôar 

Sel gibi ikisi de tiz geçer 

 

2335. äaf olmuş sel ya òod tire rû 

Söyleme andan ki bâúî deàil o 

 

2336. Bu cihânda nice biñ òayvân var 

Kim derilür èiyş ider bi-kesb ü kâr 

 

2337. Ögiñ da’im Òüdâ’ya şükr ider 

Gice rızúım yoú deyu çekmez keder 

 

2338. Óamd u şükr eyler Òüdâya èandelib 

Kim viren sensin bize rısk ey mucîb 

 

2339. Çün ùufâna şâh elindendir  ùaèâm 

Cümleden ümidini kesdi tamâm 

 

2340. Böyle ùut sözi sekkinden  tâ  bağıl 

Hep èiyâlillâh óaúú-ı nième’l mu’îl 

 

2341. Sinemizdeki bu gamlar ne ki vâr 

Böyledir bu öyledir odun su doğar 

 

2342. Gögümüz úıran bu gamlar dasımız 
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Böyle bu öyledir o vesvasımız 

 

2343. Òastanıñ belki ölümden pâredir 

Pâresim sever kim olma çaredir 

 

2344. Úaçmaú olmaz çünki cüz’i mevtden 

Külü başıña dökerler añla sen 

 

2345. Cüz’i merk olursa ki ùatlu saña 

Mevti daòi bil saña ùatlu ola 

 

2346. Òastalıklar oldı olmadan Resûl 

Ol Resûlden yüz çevirme ey fuøûl  

 

2347. Ùatlu virilen olur acı deni  

Tenine ùapan iyletmez cânını 

 

2348. Úapunı kim úırdın eve çekseler 

Belki semizin boàazlarlar meger 

 

2349. Gice geçdi ey temur oldı seóer 

Niçe bir efsane’i altun zir-ser 

 

2350. Sen civân iken kanaèat-ver iden 

Ùâleb-i zer oldın evvel zer iden 

 

2351. Meyveli aãma niçün kâsid ola 

Miyve vaúti pişmeye fasid ola 
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2352. Miyveñ olmaú gerek idi ùatlu heb 

Sen muùaf giru gitmek èaceb 

 

2353. Çiftimizsin çift gerekdir hem ãıfat 

Ta ki òaãıl ola cümle maslaóat 

 

2354. Çift olur çifte münâsib ser-be-ser 

Mest u papuç çifte eyler naôar 

 

2355. Papucuñ biri ayaàa olsa ùâr 

İkiside karıña olmaz medâr 

 

2356. Úapının iki úanadı bir olur 

Hiç olur mı úurdun eşi şir olur 

 

2357. Deveye olur beraber her çuvâl 

Biri ùolı biri boş olmaú muóal 

 

2358. Ben kana’at içre olam dil-i kavi 

Sen senaèat içre olursun ceri 

 

2359. Merd u úâniè ez sırr-ı iòlâã ı söz 

Böyle dirdi èavretine tâ beruz 

 

 

AèRABINIÑ èAVRETI AèRABİYE NAäİÓAT EYLEMESİ DİR Kİ KENDÜ MAKAM-I 

KIDEMİÑDEN ZİYADE SÖZ SÖYLEME  Kİ ÓAÚÚ TEèALA “LEM TEÚULUN MÂLÂ 

TEFèALÜN” BUYURMIŞDIR  YAèNİ  NİÇÜN İŞLEMEDİGÜNİZ SÖYLERSİZ GERÇİ 

MAKAM-I TEVEKKÜL DÜRÜSTDÜR èÂLİDİR LİKİN SENİÑ MAKAMIÑ DEĞİLDİR 
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VE BU KENDÜ MAKAM U MAÚAMLIGINDAN èÂLÌ MÜNEVVERİ SÖYLEMEK TÂ 

Kİ ZİYÂN İLE KİBR İNAN İNDALLAH OLUR MAèNA ALLAH ÚATINDA 

ÓIŞM U ĠAZAB BUNDAN GERİ èAZİM OLUR SİZİN DİMEÑİZ ŞOL ŞEYKİ 

İŞLEMESİNİZ 

 

2360. Óaykırub zen didi ey èar ıssı er 

Artuú efsunuñ yimem ùoàrı òaber 

 

2361. Turrehat-ı daèvet ve daèvayı úo 

 Giru naòvet ü gavgayı úo 

 

2362. Niceye dek ùumùuraú u kar u yâr 

Kendü òalin gör utan ey nâ-bekâr 

 

2363. Kibi kim amma gedâdan daòi kim 

Came ıãlâú úaru ãavuk ruz-hem 

71. B 

 

2364. Nice bir daèvi ne bûd bâd berût 

Eye vi güyâ ki beyt-i èankebût 

 

2365. Canın aldı mı úanaèatden øiya 

Sen úanaèat ismine olduñ rıøa 

 

2366. Didi Peyàamber úanaèat genc aòi 

Genc ü renç añladıñ sen daòi 

 

2367. Bu úanaèatdir begim genc-i revân 
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Laf urma senge sensin renc-i cân 

 

2368. İtme àılzet dime baña çift sen 

Eól-i inãâfa olurum çift ben 

 

2369. Mir u bedgen dem urursan cümle heb 

Niçün içersiñ  sekkiñ úanıñ èaceb 

 

2370. Kelplerle bu kemik cengindesin sen 

İçi boş ney gibi efkânın neden 

 

2371. Bana baúma òorlıàla süst  hem 

Yoòsa ne varsa ùamarıñda direm 

 

2372. Kendü èaúlın benden ey artuk gören 

Nice gördin bu ben eksik èaúlı sen 

 

2373. Bize àafil úurd gibi ãıçrama var 

Seniñ èaúlıñdan ider mecnûn èâr 

 

2374. Çün senin èaúlıñ ola òalúa èukal 

Ol ılan aúrebdir èaúl olmaú muóal 

 

2375. Òaãm ola ôulmüne meger ki Òüdâ 

Meger èaúlın ola bizlerden cüdâ 

 

2376. Hem ılan sen hem fûsuncu bu èaceb 

Margir u mârsın èâr-i èarab 

 



 

 295

2377. Karàa bilse çirkin olduàun eger 

Úar gibi àamdan erirdi meger 

 

2378. Bir kişi ılana efsun okusa 

Ol ılan da oúusa efsun aña 

 

2379. Olmasaydı dam ana efsun-ı mar 

Ol fisun-ı mare olmazdı şikâr 

 

2380. Óırs-ı kesb ile fisûn ider hemân 

Añlamaz efsun-ı mârı ol zamân 

 

2381. Gafil olma ey fisunger der o mâr 

Gör benim efsununmu oldum şiúâr 

 

2382. İsm-i Óaúú ile şikâr etdiñ beni 

Eylediñ rüsvay u bednâm u deni 

 

2383. İsm-i Óaúdır bend u baà olan saña 

Nâm-ı óaúúı dam itdiñ vay saña 

 

2384. Senden alsun ismi Óaúú dadım benim 

Nâm-ı Óaúúa virmişim cân u tenim 

 

2385. Ya benim zaòmımla cânıñ kan ola 

Ya benim gibi yeriñ zindân olsa 

 

2386. Zen bunuñ gibi yoàun sözle meger 

Erine oúudu nice nağmeler 
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. 

ERİÑ èAVRETİNE NASİÒAT EYLEMESİDİR Kİ FAÚİRLERE ÒOR BAÚMA VE KÂR-I 

ÓAÚÚA KEMÂL-İ ÔANLA BAÚ VE FAÚİR U FAÚİRLERE  KENDÜ YOÚLUGUÑ 

GÜMÂN VE ÒAYALLER İLE ÙAèN EYLEME VALLAHU TA’ALA èALEM 

 

2387. Didi ey zen zen misin yâ bü’l óazen 

Faúr-ı  faóı mdır başıma urmasen 

 

2388. Mal-ı altun başa güyüya külâh 

Kel olan eyler külâha pes penâh 

 

2389. Ol ki ola erinde zülf-i muèteber 

Çün külahı giy de olur òubter 

 

2390. Oldı güyâ merd-i Óaúú nur-ı baãar 

Göz açık gerek ki ede ol naôar 

 

2391. äatar iken úulunı bende fürûş 

Çıúarır òaftanı òaftan èayb-pûş 

 

2392. Hiç soyar mı èiysi olursa eger 

Belki òaftanla ana óile ider 

 

2393. Dir ki kemden iyüden maócûbdur 

äoysun anı ürker ol mahbubdur 

 

2394. Òaºce batmış baòr-i èayba tabe-gûş 



 

 297

Malı vardır mal olur èayb- pûş 

 

2395. èAybını görmez anın ùaliè beden 

Ki ùamamdır dilleri cemè eyleyen 

 

2396. Dürr-ü cevher söyler ise bir faúir 

Ne úulak ùutar fakir u ne kebir 

 

2397. èAúla sıàmaz úâr-ı derviş ey püser 

Eyleme dervişe sen egri nazar 

 

2398. Mâl u mülki úodı çün dervişler 

Ulu nièmetlere buldılar ôafer 

 

2399. Çün Òüdâ èâdildir ol èadil Òüdâ 

Eylemez dervişlere cevr u cefâ 

 

2400. Birine vire nice mâl u menâl 

Ol birin nâra ata ol zül-celâl 

 

2401. Kim bu ôannı iderse yaúa nâr 

Bir Óüdâdır dü-cihânı itdi vâr 

 

72. A 

2402. Faúr-ı Faóri ãanma kim ola mecaz 

Niçe biñ var anda gizlu èizz u nâz 

 

2403. Bana laúablar úoduñ idüb àaøab 

Yâr-gir mar-gir itdüñ laúâb  
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2404. Çıúarırım dişini ùutsam ılân 

Tâ başın dögmekden olmaya ziyân 

 

2405. Kim o diş ana èadû-yı cân u semm 

Düşmeni bu èâlemde dost iderem 

 

2406. Ben ùamaèla oúumam her giz fisûn 

Eyledim ben óırã zirâ ser-nigûn 

 

2407. Óâşali’l-lâh Òalú içün óırã ide cân 

Var úanaèatden göñülde bir cihân 

 

2408. Armûd aàacında görürsün èayân 

İn aşaàa ta ki kalmıya gümân 

 

2409. Çünki döñdin döndi başıñ ey ulu 

Òâneyi döner görürsün sensin o 

 

ANIN BEYÂNINDADIR Kİ HER KESİÑ CÜNBÜŞİ KENDÜ MAÚAMINDANDIR VE 

HERKES KENDÜ DAİRE’İ-İ  RÜCURUÑDAN GÖRDÜR MESELÂ GÖK ŞİŞE GÜNEŞİ 

KÖK VE KIRMIZI ŞİŞE ÚIRMIZI GÖSTERİR ÇÜNKİ ŞİŞELERDE RENKLER  

OLMIYA BEYAØ OLUR CÜMLE ŞİŞELERDEN OL ÙOGRI SÖYLEYİCİ VE ÙOGRI 

GÖSTERİCİ OLUR VALLAHU èALEM 

 

2410. Aómede didi ebu Cehl-i laèin 

Yoú beni Hâşimde zişt-i sencileyin 

 

2411. Didi Aómed aña ùoàrı söyledin 
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Haddi geçdiñ gerce ùoàrısın didiñ 

 

2412. Didi ãadıú Aómede ey afitâb 

Sen ne şarkisin ne àarbî- bî-sehâb 

 

2413. Didi Aómed rast didiñ ey àariz 

Ey bu dünyâdan olan pâk u temyiz 

 

2414. Didi óaøırlar ki  ey ãadr-ı verâ  

Her iki øıdd nicesi toàrı ola 

 

2415. Didi ben ayine-i pâkizeyem 

Bende görür kendüsin Türk u èAcem 

 

2416. Sen ùamaèkâr eàledin ey zen beni 

Zen gibi itme taóarrî ey seni 

 

2417. Pes ùamaègibi bu raómetdir velî 

Yoú ùamaèburda nièmetdir  velî 

 

2418. Bir iki gün Fakrı eyle imtihân 

Fakr içinde gör àınna-yı bî-kerân 

 

2419. Faúre ãabır it úo melâli ey kiyâ 

Kim bu faúr içindedir èizz u gınnâ 

 

2420. Sirke ãatma görünce biñ cân u bâl 

Pes kanâèatden àariú-i baór-ı bâl 
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2421. Gör nice biñ acı çekmesin cânı sen 

Gel şükl içinde gül gibi hasen 

 

2422. Ey diriga sende olmasa úuãur 

Şeró-ı dil cânımdan eylerdi ôuhur 

 

2423. Cân memesinde bu söz sevidir èayân 

Emmeyince cûş idüb olmaz revân 

 

2424. Müstemiè çün isteyüb teşne ola 

Vaèiz ölü ise söyliye dilâ 

 

2425. Müstemiè çün taze ola bî-melâl 

Sözde dilsuz ide yüz dille mekâl 

 

2426. Gelse nâ-maórem kapıdan pes o dem 

Perde de mestûr olur ehl-i óarem 

 

2427. Gelse bir maórem zararsız içeru 

Ana ol mestûre  göstere rû 

 

2428. Her neye kim ziyb u ziynet ideler 

Gözlüler içün ideler ey püser 

 

2429. Ola mı avaz çenk u zir u bem 

Bir úulaú içün ki işitmez asem 

 

2430. Yoú yire óaúú miske virmedi úoúu 

Hüsn içündir yok zükâm ola ne bu 
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2431. Çün semâ vü arøı Òalú itdi şekür 

Ortasında úodı niçe nâr u nur 

 

2432. Adem u óayvana yir oldı maúar 

Gökleri etdi melekle müsteúâr 

 

2433. Òakiyân ehl-i semâya dil-figâr 

Müşterisi her mekânıñ aşikâr 

 

2434. Pes sen ey müstûre-i ãaóib- vefâ 

Kendünüèamâ içün düzdün mü  yâ 

 

2435. èÂlem incu ile ùolsa ey habîb 

Nideyim olmıya çün saña naãîb 

 

2436. Cengi yol urmaàı ey zen eyle terk 

Yoòsa beni terke úaãdın eyle berk 

 

2437. Eyü kim cengine yoú bende merâm 

Kim bu göñlüm ãuólden  ur ki  müdâm 

  

72. B 

2438.  Ebsem ol yoòsa iderim anı ben 

Òanumanı terk iderim úal esen 

 

èAVRET ERİNİÑ ÒATIRINA RİèÂYET VE SÖYLEDIĞÎ SÖZDEN İSTİGFÂR 

İTMESİDİR 
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2439. Gördi èavret erini serkeş tamâm 

Aàladı kim aàlamaú èavrete dâm 

 

2440. Didi kim senden bunu itdim ümîd 

Senden ümidim benim lüùf-i mezîd 

 

2441. Geldi zen yoúluú  yolundan içerû 

Didi òâkpây kim ey òub-rû 

 

2442. Cism u cân  her ne ki var seniñdir ol 

Óükm-ü fermân heb seniñ red u úabul 

 

2443. Gerçi bî-ãabr idi faúr ile göñül 

Seniñ içün idi benim çün degil 

 

2444. Sen benim derdime olmıştıñ ùabîb 

İstemem kim olasın sen bî-naãîb 

 

2445. Cânıñ içün bu degil benim içün 

Seniñ içündi bu nâle bu óaniñ 

 

2446. Ben ki vallah senin çün olmusum 

İsterem ben dâ’im öàüñde olam 

 

2447. Kâşki cânım cânıña olsun fedâ 

Cânıñ olsa canıma vaúıf nolâ 

 

2448. Çünki sen bana idersin  böyle ôann 

Bana gerekmez bu cân u bu beden 
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2449. Ùopraú altun ve gümüşden ey baña 

Çünki sen benimle olasın şehâ 

 

2450. Senge cân u dilde itmişdiñ vaùan 

Bu kadarla beni terk itmek neden 

 

2451. Úudretiñ var beni terk itsen eger 

Sen teberra eylesen cân èözr ider 

 

2452. Eş o vaúte olmuş idim ben sana 

äanki bir büt sen ùabir idüñ bana 

 

2453. Úavlin uydu sana göñli toldı nûr 

Yandı dir pişdi mi disen bir sürur 

 

2454. Ispanaàım ne pişirirseñ pişir 

Ùatlu yaòod eşki çorba ile der 

 

2455. Söyledimse küfr geldim dine ben 

Muèrız óükmiñe geldim cândan 

 

2456. Bilmedim şahane òuyıñı àarîb 

Önüñe küstâò sürdüm òar-i èacîb 

 

2457. Çünki èafvuñdan senin yaúdım cerâà 

Tevbe itdim iètiraza yoú mesaġ 

 

2458. Önüñe úodum seniñ tıà-ı kefen 
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Boynum ur úodum önüne başı ben 

 

2459. Ayrılıúdan bana eyleme kelâm 

Ne dilersen it bunu itme merâm 

 

2460. Sende gizlu èözr-hˇahım var benim 

Sende bensiz bir penâhım var benim 

 

2461. ‘Özr- òaºhım sende óulúumdur şehâ 

Ana dayanub gönül ider óaùâ 

 

2462. Gizlü raómet it bana ey óışm eyleyen 

Kim seniñ óulúun eyü olur bâldan 

 

2463. Derdi bu üslûbla lütf-u kelâm  

Ağlamak tutdu bu ortada tamâm 

 

2464. Óadden aşdı ağlamak hem pây-ı nây 

Ağlamadan olmışdı deler bây 

 

2465. İtdi bir âteş bu yaàmur aşikâr 

Göàlüne urdı o merdiñ bir şerâr 

 

2466. Merd güzel yüzine olmışdı esir 

Úulluú iôhar ide zen ne olur faúir 

 

2467. Ol ki girenden gögül lerzân ola 

Niçe olur çün ol sana giryân ola 
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2468. Ol ki nazından dil u  cân úân ola 

Çün niyaz ide bu dil büryân ola 

 

2469. Cevri anıñ kim ola dâm-şikâr 

Özrümüz nedir çü èözür ide o yâr 

 

2470. Zeynel-linnâs-i óaúdır bezeyen 120 

Ol ki óaúú bezedi úurtulmaú neden 

 

2471. Çünki üns içün yaratmışdır Òüdâ 

Nicesi Óavvâdan Adem úaùè ola 

 

2472. Rüstem olsa Óamzadan olsa dilîr 

èAvretiniñ sözine olur esir 

 

2473. Ol ki èâlim sözünin mesti idi 

Söyleye ey èÂi’şe baña didi 

 

2474. Âteş üzre ãu olur àâlib dede 

Úaynadur âteş ãu olsa ôarfda 

 

2475. Arasına girse bir çömlek  nolâ 

Yoú idüb âteş ãuyu eyler hevâ 

 

2476. Ôâhira her èavrete er àalib olur 

Baùıla mağlub kim taèlib olur 

73. A 

 

                                                 
120 Arapça ibare. 
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2477. Böyle òaãîyet olur insanda 

Pes muhabbet az olur òayvânda 

 

“ BEYÂNINDADIR YAèNİ  èAVRETLER èAÚIL ERLERE GALİB OLURLAR VE 

CAHİL ERLER èAVRETLERE GALİB OLURLAR 

 

2478. Didi kim Peygamber-i aòir zamân 

Geldi àâlib èâúilân üzre zamân 

 

2479. Lîk cahiller  zene àâlib olur 

Anıñ çün kim úavi hârib olur 

 

2480. Kim olarda az olur lüùf u vedâd 

Anlara óayvanlık olmuştur nihad 

 

2481. Mihr ü riúúat vasf-ı insani olur 

Òışm u şehvet vaãf-ı óayvâni olur 

 

2482. Pertev-i óaúdır o òod maèşuú değil 

Güyiyâ óalıúdır ol maòluú değil 

 

 

MERD-İ èARABİ TÂLEB-İ MAèYİŞETDEN èAVRATINIÑ İLTİMASINA KENDÜSİNİ 

TESLİM İTMESİ VE èAVRETİÑ İèRAØINI İŞÂRET-İ ÓAÚÚ BİLMESİDİR 

  YAèNİ HER èÂLİMİN èAÚL ÚATINDA BU ÔAHİRDİR 

Kİ HER DÜVENCİNİN DÖNDÜRÜCÜSÜ VARDIR 

 

 

2483. Bu sözine nadim oldı şöyle ãân 
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Kim dem aòirde ôulme ôâlimân 

 

2484. Didi niçün òaãm-ı cân cân olam 

Cânımın başına debmeler urâm 

 

2485. Çün kaøanla úalur göz görmeden  

Başı ayaúdan seçemez èaúl-ı fen 

 

2486. Kendüsin yir çünki geçdi ol úaøa 

Perde yırtılmış görüb yırtar yaúa 

 

2487. Didi merd aña peşimân olmuşum 

Kâfir isem ger müselmân olmuşum 

 

2488. Ben günâhkârım baña raóm eyle sen 

Beni úoparma gögümden yerden 

 

2489. Pîr kâfir çün peşimân ola ol 

Çünki èözr idüb müslümân ola ol 

 

2490. Òaøretiñ pür raómet ve hem pür kerem 

èÂşıúındır hem vücûd u hem èadem 

 

2491. èÂşıúı ol úibriyânıñ küfr-i imân 

Bendesi ol kimyanıñ mest u cân 

 

 ÒAØRET-İ MUSA èALEYHİ’S-SELÂM DAÒİ FİRèAVN HER İKİSİ MUSAÒÒAR-I 

MEŞİT  İLAHİ OLMASI BEYÂNINDADIR NİTEKİM ZEHR Ü BÂ-ZEHR AÒİRİN NÛR-
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I  ÔÜLMÂT U FİRèAVNIÑ èALEYHÜ'L LAèNETE  ÒALVETLE èARØI ŞİKEST 

OLMAMAK İÇÜN MÜNACAÂT EYLEMESİDÜR 

 

2492. Musa ve Firèavn maènanıñ úavlî 

Ôâhirâ ol yolda ol yolusar belî 

 

2493. Óaúú önünde Musa gündüz inledi 

Dün yârısı oldu Firèavn ağladı 

 

2494. Kim bu ne gül gerdenimde ey Òüdâ 

Olmasa ġul ben dimezdim ben baña 

 

2495. Ol ki Musâ’yı münevver eylediñ 

Beni andan hem mükedder eylediñ 

 

2496. Musâ’yı andan ki Meh-rû eylediñ 

Cânımı andan siyeh-rû eylediñ 

 

2497. Hiç olur mı yıldızım iden yüce 

Çün fusûf ola nedir çare òˇace 

 

2498. Nevbetim Sulùan ve rab çalındı ger 

Ey ùutıldıú da çalarlar ùâslar 

 

2499. Òalú urub ol ùâse àaràâ ittiler 

Ayı  ol zahm ile rüsvay ittiler 

 

2500. Ben ki firèavnum òalúdan vâ banâ 

Zaòm ùas ol rabbil-èala baña 
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2501. Òˇace daşuş ana ammâ óikmetiñ 

Keseri yârar bu daàı sanèatiñ 

 

2502. Aşlar aña ãoñra bir şâh-ı èacîb 

áayri bu daàı kesüb eyler garîb 

 

2503. Var mi daàa keserden hiç menâã 

Şâh olur mı keserden hiç óalâã 

 

2504. Ol keserde úuvvetiñ çün rabbenâ 

Ùoğriyet egrimiz kerem it eyle Òüdâ 

 

2505. Giru kendüye didi firèavn èaceb 

Rabbenâ dimez miyem ben cümle şeb 

 

2506.  Òâk-i rumuzda olurum tenhada ben 

Çün irem bu sâye òun olmak neden 

 

2507. Úalb altun rengi olsa úât olsa ger 

Âteşe girse siye-rûdur  o zer 

 

2508. Úâlıbım úalbimiñ seng óükmüñde  dost 

Olurum bir laòôa iç bir laòza post 

73. B 

2509. Sebz olur ekin ol dise bekâ 

äaru olurum dise zişt ol şehâ 

 

2510. Olurum bir dem kamer bir dem siyâh 
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Buna kim úâdir budur kâr alsa  

 

2511. Óüküm  kiü çevgânı  önüñde müdâm 

Kâh mekânda yelerim kâh lâ-fièâm  

 

2512. Renksizlik kim ola renge esir 

Musa Musa’ya ide cenk-i kesir 

 

2513. Çünki bî-rengi ola saña èayân 

äulò ide Firèavn ile Musa hemân 

 

2514. Ger bu nüktede gelürse bir su’âl 

Renkden òâli olur mı úıl u úâl 

 

2515. Bu èaceb bu renk ol bî-renkden 

Reng-i bî-renk ile cenk itmek neden 

 

 

2516. Rûganın  aãlına ãu iken sebeb 

äonra niçün øıd olur suya èaceb 

 

2517. Çünki yoàrıldı ãudan yâà oldı ãâf 

Niçün ider yaà ile ãu iótilâf 

 

2518. Gül dikendendir diken gülden dilâ 

Bu ikisinde nedir bu mâcera 

 

2519.  Yâd-ı güldür cenk bu óikmekdürür 

Òar satanlar cengi bir ãanèatdürür 
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2520. Ne odur ne bu  bu òayranlıú dede 

Mâl isterseñ ara virânede 

 

2521. Ol ki gencîne tevehhüm eyledin 

O tevehhümden anı kim eyledin 

 

2522.  Rây u  vehmini èimâret gibi bil 

Genç èimâretde olur mı ey Òâlîl 

 

2523. Pes èimâretle olur varlıúla cenk 

Yoúluğa varlıúdan olur èâr u nenk 

 

2524. Varlıú itmez yoúdan feryâd u zâr 

Belki yoú ider o vâre dâd u zâr 

 

2525. Sen dime ben eylerim yoúdan güriz 

Yoú úaçar senden yigirmi kez èaziz 

 

2526. Zâhira kendüne okur ey seni 

Red ider degnekle baùından seni 

 

2527. Baz gune naèldır  bu ey Selîm 

Bil ider firèavndan nefret kelîm 

 

EŞÚİYÂNIÑ İKİ CİHÂNDA MAÓRUM OLMASINIÑ BEYÂNIÑDADIR Kİ ŞAÚÌ 

DÜNYÂDA VE AÒİRETE ZİYÂN EYLER 

 

2528. Bir tabièî iètiúâd itmiş hemin 
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Gök yumurdaãarusı güyâ zemîn 

 

2529. Didi bir sâ’il niçe úalur bu yir 

Ortada gökler muóîù iken meger 

 

2530. Bir aãılmış úandil âsâ bî-sebeb 

Aşaàı yuúaru gitmiye èaceb 

 

2531. Ol ùabièî didi cezb eyler semâ 

Şeş cihetden kim kalur pes ber hevâ 

 

2532. Olsa mıúnaùısdan bir úubbe-ger 

Ahen anın ortasın eyler maúar 

 

2533. Birisi didi çekmek gök laùîf 

Kendüye çeksün mi yiri pîr-ı kesîf 

 

2534. Belki defè eyler zemini asumân 

Anın çün úaldı ortada hemân 

 

2535. Red ider çün òaùır ehl-i kemâl 

Olur anıñ çün niçe firèavn-ı øâl 

 

2536. Defè ider pes bu cihân hem ol cihân 

Úaldı ol yolsuzlar bî-în ü ân 

 

2537. Baş çekersin evliyâdan bî-meúal 

Senden anlar bil ki ùoğmışdır melâl 
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2538. Keh-rûbaların iderlerse èayân 

Cezb iderler varlığın otun hemân 

 

2539. Keh-rûbâların iderlerse hemân 

Olasıñ teslîm iken ùuàyân-ı cân 

 

2540. Ancılayındır bu kim hayvanlıú 

Eylemiş anı esir-i insanlıú 

 

2541. Rütbe’i insânı dest-i evliyâ 

Râm ider óayvan gibi hem ey kiyâ 

 

2542. Didi Aómed úollarım ùutub reşâd 

Òalúa cümle oúı sen úıl ya èabâd 

 

2543. Sen devesin deveci èaúlın dedim 

Seni çeker her ùarafa eyu kim 

 

2544. èAúlın èaúlı olıcak pes evliyâ 

Cümle óalúa devecidir güyiyâ 

 

2545. Anlara èibretle aòir úıl naôar 

Nice biñ câna biri rehber yeter 

 

2546. Ne úlavuz ne deveci añla sen 

Belki bir gözdir görür şemsü’l-minen 

 

2547. Baraúa úalmış meódır gice cihân 

Muntaôırdır gündüze güne hemân 
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74. A 

2548. Bir güneş kim işte zerrede nihân 

Úozı bostanda saña şîr-i jiyân  

 

2549. İşte bir deñiz ãamân altında o 

Olsa ãaman ayaàın bî-şebih-ko 

 

2550. Şebih u ôan olsa úalbiñle eger 

Raómet-i óaúdır beray-ı râh-ber 

 

2551. Yalñız geldi cihâna her resûl 

Yüz cihâna mâlik idi gizli ol 

 

2552. èÂlem-i Kübrâyı efsûsun Òüdâ 

Bir kühen naúş içre gösterdi saña 

 

2553. Gördi eblehler anı ferd u øaèif 

Ne øaèif olur olan şah-ı óarif 

 

2554. Didi ebleh çoú degil bir kişi bu 

Var ana kim èâúibet bin olmaz o 

 

ÓAØRET-İ SALİÓ èALEYHIS-SELÂMI VE DEVESİNİ ÔÂHİR GÖZİ ÓAÚÎR  VE 

ÓASMIN YOÚ GÖRMESİ BEYÂNINDADIR.ÓAÚÚ TEèALÂ BİR LEŞKERİ HELÂK-I 

MURÂD EYLESE ANLARA ÒASIMLARIN ÓAÚÎR U AZ GÖSTERİR  TÂ Kİ ÓASIM-I 

GÂLİB OLA   

 

2555. Naúe-i ãalió deve aydı ãureti 
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Cehl ile sekirledi bir úavm anı 

 

2556. Su içün òasm oldılar ana o úavm 

Nânkör u âbkör oldı bu úavm 

 

2557. Ol  deve içerdi âb-cûy-u mià 

Âb-ı-óaúúı ùutdılar óaúdan dirià 

 

2558. Nâúadir güyâ ki cism u ãâlióân 

Bir puãu k’eyler o katl-i ùalihân 

 

2559. Oldılar derdiyle hâlek ol ümem 

 itdi hem 

 

2560. İstedi pes şahne’-i úahr-ı Òüdâ 

Bir deveye bir cihânı hûn behâ 

 

2561. Ruóu ãalih bil teni naúâ-miåâl 

Tende faúr u fâúa cânda var visâl 

 

2562. Ruó-ı ãâlió âfeti eylemez úabul 

Naúaye zaòm olur olmaz ruha ol 

 

2563. Ruó olmaz úabil-i âzar-dûn 

Nûr-ı Óaúú olsun mı küffare zebûn 

 

2564. Óaúú anıñ çün ola şaúú-ı cisme nihân 

İncideler cismi ide imtióân 
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2565.  Cism-i âzâr oldı âzâr-ı Òüdâ 

Âb-ı cûya muttaãıl kübde ki mâ 

 

2566.  Cisme itmişdir taèalluú kim ilâh 

Cümle èâlem ideler ana penâó 

 

2567. Kimse anlar göglüne bulmaz zâfer 

Kim ãadef görür zarar görmez gevher 

 

2568. Evliyânıñ korsuñ ayağına baş 

Rûh-ı ãâlióle olursun òˇace-daş 

 

2569. Didi ãâlió çünki oldı bu óased 

Òaúdan irişi èazab-ı  bî-èaded 

 

2570. Giru üç gün geçicek óaúdan èayân 

Gele bir âfet ki ùuta üç nişân 

 

2571. Cümle gözin yüziniñ rengi meger 

Renk-i aòer ola itdikde naôar 

 

2572. Pes ola evvelki gün çün zaàferân 

Ola ikincide güyâ erguvân 

 

2573. Yüz göz üçüncü gün ola siyâh 

Gele andan ãoñra pes úahr-ı ilâh 

 

2574. Bu èazaba  benden istersen nişân 
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Taàa oldı deve küçügi revân 

 

2575. Ùutar iseñiz ola çare yedid 

Yoòsa úaçdı dâmdan murg-ı ümid 

 

2576. Ùutamadılar küçük oldı baèyid 

Gitdi ùağlar içre oldı nâ-bedîd 

 

2577. äanki rûó-ı pâk idüb tenden èâr 

Eyledi ol cânib-i óaúúa firâr 

 

2578. Didi ãalió oldı mübrim bu úaøâ 

Boynın urdı şaòs-ı ümidin Òüdâ 

 

2579. Bu gücük ne oldı ùabè-ı evliyâ 

İdiñiz añlara iósân u èaùâ 

 

2580. Úurtulursuz söz gelse göñlü yerine 

Yoòsa nev-mid olu ben ellerine 

 

2581. Çün işitdiler  vaèidi münkeder 

Gözlerin dikdiler olup müntaôır 

 

2582. Gördiler evvelki gün yüzleri zerd 

İtdiler nevmîd olub ah-ı serd 

 

2583. Úızarub ikinci gün rûy u beden 

Oldılar may’us ümid ü tevbeden 
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2584. Oldı üçünci güni yüzler siyâh 

Óükm-i ãâlió râst oldı bî-sipâh 

74. B 

2585. Baş koyub kesdi ümidi cümlesi 

Úuş gibi diz çökdiler kesüb sesi 

 

2586. Getürüb úuranda cibril-i emîn 

Şerh idüb bu óali didi câsimî121n 

 

2587. Ol zamân diz çök saña taèlim ola 

Böyle diz çökmek olur òavf u óayâ 

 

2588. Oldılar heb zahm-ı úahra muntazır 

İtdi yoú ol şehr-i úahrı muútedir 

 

2589. Geldi ãâlió şehre òalvetden giru 

Gördi şehri dûd-ı neft  üzre úamu 

 

2590. Cüzleri işitdi eyler nâle 

Gördi cânı gözleri úân åâyes döker  

 

2591. Nefhâ var ammâ ki yoú nevha ider 

İşidüb gönüllerinden nâleler122 

 

 

2592. İşidüb ãâlió baña itdi hemîn 

Eyledi ol úavm içün ah u enîn 

 

                                                 
121 Araf 73-79. Burada “Câsimîn” kelimesi diz çökmek manasında bir hürmeti ifade ediyor. 
122 Sah kaydı: Bir önceki beytin yerine derkenarda yazılmış. 
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2593. Didi ey úavm itdiñiz Óaúdan firâr 

Sizden itdim óaúúa girye ah u zâr 

 

2594. Óaúú buyurdu ãabret bu cevre sen 

Vir naãióat az úaldı devirden 

 

2595. Ben didim pendimi bend itdi cefâ 

Pend südim arttırır meyl u safâ 

 

2596. Baña ol deñlü cefâlar itdiler 

Ùökdi şîr  meger 

 

2597. Óaúú didi virdim saña Lüùf-i tamâm 

Ben senin zaòmıña merhemler úoyâm 

 

2598. Gök gibi göñlümü ãâf itdi Òüdâ 

Òaùrımdan gitdi heb cevr ü cefâ 

 

2599. Eyledim yine size pend-i diger 

Niçe sükker gibi emsâl u òaber 

 

2600. Tâze söz itdim şekerden âşikâr 

Söze süti ballı òılt itsem ne vâr 

 

2601. Sizde zehr olurdı bu lütf u kelâm 

Zehr ider fikr başdan ayaga tamâm 

 

2602. áam çekem mi úo àam olsun ser-nigûn 
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áam idüñiz bâña ey úavm-i Òarûn 

 

2603. Kimse àam gitdi diyu eyler mi zâr 

Baş úılın kim yolar 

 

2604. Kendü kendüne didi ey neóâ-ger 

Nâle ki lâyıú degildir bu nefer 

 

2605. Ùoàrı úurân oúuyân geç okuya 

Zâlimine dil nice mahsun olsa 

 

2606. Cân u dilinde giru buldı baña 

Geldi bir raómet sebebsiz pes ana 

 

2607. Yaşına òayran olurdı ol vücûd 

Bî-sebebdi úaùre’i deryâyı cûd 

 

2608. èAúli ana dirdi bu girye neden 

Layıú-ı girih degil bu sióre fen 

 

2609. Ne bu girye işler òod heb vebâl 

Kineleri òod sipâh-ı bed-feèâl 

 

2610. Paslı ve úara göñülleri yamân 

Dilleri ãân zehr-i mâr idi hemân 

 

2611. Nefsi dişleri seksâr güyiyâ 

èAúrebe gözleri aàızları câ 
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2612.  Cenk ü istiózârına mı ağlamaú  

Sükr itdi anları maóbûs-ı Óaú 

 

2613.  Elleri ayaúları gözleri kenç 

Silahları òışm ve hem gözleri keç 

 

2614. Nakl u ùaúlîd ile itmişler vifâú 

Rûy-ı pîr èaúla úomuşlar ayaú 

 

2615. İstemezler pir cümle pir-i òar 

Heb riyâ işleri yoú Óaúdan òaber 

 

2616. Bendeler götürdi cennetden Óüdâ 

Anlara gösterir ehl-i nârı tâ 

 

 

 

 AYETİ KERİMENİNİN MAèNASINIÑ 

BEYÂNIDIR YAèNİ ÓAÚÚ TEèALA İKİ DERYÂYI BİRİ ÙATLU VE BİRİ ACI 

MUTTAääIL AÚITDI LİKİN ALLAH SÜBHANEHU VE TEèALÂNIN  KUDRETİ ÓACİS 

VE ÓAİLDİR  Kİ BİRİ BİRİNE ÚARIŞMAZLAR 

 

2617. Baúsan ehl-i nâr u cennet  murtebit 

Ortada hâ’il var itmez muòteliù 

 

2618. Ehl-i nâr u nûr itmiş iótilâf 

Ortalarında ve velî var kûh-ı kâf  
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2619. Ùopraú altun ki anda eyler iòtilâù 

Ortalarında nice ãaóra ribât  

 

2620. Buncaú incü dizilcek mürtebit 

Yolcular gibi k’olurlar muòtelif  

 

2621. Naãf-i deryânıñ sükkerden ùoludır 

Taèmı ùatlu rengi mehveş úatludır 

 

2622. Yarısı güyâ ki olmuş zehre mâl 

Ùaèmi acı rengi muôlim ãanki nâr 

 

 

 

75. A 

2623. Birbiriyle cenk iderler taót-u evç 

Güyiya deryâdır olmış mevç mevç 

 

2624. Cenkleri ãûreti cism-i tengde  

İòtilâù-ı cân ãuló u cenkde 

 

2625. äuló mevci doúuşursa ey fetâ 

Kinelerden sineler olur rehâ 

 

2626. Mevc-i cenk olur velî şekl-i digger 

Sevgileri ider ol zir u zeber 

 

2627. Sevgi acıyı ider ùatlu oàul 
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Sevginiñ zirâ ki aãlı ùoàrı yol 

 

2628. Ùatluyı úahr âcıya çeker müdâm 

Ùatlu ile acı bir mi ey hümâm 

 

2629. Ùatluyı acıyı görmez bu naôar 

èÂúibet bîn ol göresin ey püser 

 

2630. Çeşm-i aòir bîn görürse revâ 

Çeşm-i aòir-bîn olur èayn-ı òaùâ 

 

2631. Çoú şeker gibi leziz u ùatlu vâr 

Ol şeker içinde vardır zehr-i mâr 

 

2632. Úoúusundan duyaranı èâúilân 

Aàzına aldıúda duyâr digerân 

 

2633. Dudağı boàazı anı red ider 

Gerçe dir şeyùân yîñ itmek óazer 

 

2634. Boàazında bir nîk zâhir olur 

Bedeninde bir nîk bahir olur 

 

2635. Ol birini vaút-i óacetde yaúar 

Zevúi bir çeker dilin yare açar 

 

2636. Niçe günden ãoñra birine úoyar123 

Ol biri öldükde úabr içre ùoyar 

                                                 
123 günden sonra bitişik yazılmış  
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2637. Úabrde mühlet olursa bî-úaãûr 

Lâ-büd ider yemm-i maòşerde zuhûr 

 

2638. Her nebât u sekr u şehd-i  cihân 

Aña bir mühlet virir devr-i zamân 

 

2639. Nice yıl geçmek gerek kim afitâb 

Lâèl vire zeng-i rûy-ı âb u tâb 

 

2640. İki ide haãıl olur sebzevât 

Yetişir bir yılda gül olur sebât 

 

2641. Anın çün didi Óaúú èizz u Cell 

Sure’i enèâmda zikr-i ecel 

 

2642. Her úiliñ olsun úulaú işit nikat 

Nûş olsun içdigin âb-ı óayât 

 

2643. Âb-ı òayvân de buna dime kelâm 

Köhne  içre yeñi cân gör müdâm 

 

2644. Diñle bir nükte daòi sen ey refiú 

Cân gibi gizlidir ol àâyet daúiú 

 

2645. Bir yir oldır kim olur yüz zehr-i mâr 

Óaúúın emir ile àâyet òoş-güvâr 

 

2646. Bir maóalde zehir bir yirde devâ 
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Bir maóalde küfr bir yerde revâ 

 

2647. Gerçe anda olur ol câna zarar 

Bunda geldikde olur dermân-u fer 

 

2648. Úoruàın ãuyı olur ekşi vü lîk 

Üzüm olduúda olur ùatlu vü nîk 

 

2649. äoñra küpde òamr olub olur óarâm 

Sirke olduúda olur nièmel âdâm 

 

 

 

 

 

OL NESNEYİ Kİ VELİ KÂMİL İDER ANIÑ BEYÂNIÑDADIR VE MÜRİD KÜSTÂÒLIÚ 

İDÜB ONI İTMEK LAYIÚ DEGİLDİ ZÎRA ÓALèÂN ÙABİBE ZİYÂN İTMEZ AMMÂ 

HASTAYA ZİYÂN İDER ÚAR U äAĞUÚ ÜZÜME ØARAR İTMEZ AMMÂ E ÚARUGA 

ØARAR İDER Kİ HENÜZ YOLDADIR  ÂYETİNE 

DAÒİ MAÔHAR OLMAMIŞTIR 

 

2650. Zehir yese bir velî ol nûş olur 

Yise bir ùalib veli bî-hûş olur 

 

2651. Râb-i heblî 124süleymândır diyen 

Virme benden àayriye bu mülki sen 

 

                                                 
124 (Süleymân) Rabbim, demişti. Beni ağışla ve bana öyle bir saltanat ver ki benden sonra kimse o saltanata nail 
olmasın (Sad, 35) 
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2652. Görme benden àayre bu lütf sezâ 

Bunı ãanma kim óaseddir yâ hevâ 

 

2653. Cânla “Lâ yenbeg125i” sırrın oúu 

Sırr-ı mim bagdi necilden midir o 

 

2654. Belki gördi mülkde nice òaùar 

Cümleten mülk-i cihândır bìm-i ser 

 

2655. Bîm-i ser hem bîm-i cân hem bîm-i din 

İmtihan olmaz bize böyle hemîn 

 

2656. Pes süleymân himmet olmalı ki tâ 

Keçe böyle zib u zinnetden şehâ 

 

2657. Böyle úuvvetle Süleymân daòi hem 

Oldı mevcinden ol mülkün bestedem 

 

2658. Çün bu gamdan úondı gönlüne àubâr 

Raómet idüb cümle òalúa oldı yâr 

75. B 

2659. Hem şefiè olub didi mülk ü livâ 

Vir kemâl ile  virirsiñ ey Òüdâ 

 

2660. Kime virseñ vir kemâl eyle kerîm 

Ol süleyman olur ol kişi benim 

 

                                                 
125 Bir önceki ayet (Sad, 35) 
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2661. äoñra olmaz benden ol  hem 

Benim ile ne dimekdir ol benim 

 

2662. Şerói Farø iken bunuñ ben òod yine  

Giru döndüm úıããa’-i merd u zene 

 

èARABIN èAVRETİNİÑ MÂCERASINIÑ MAÓLAä  VE TE’VİLİ BEYANINDADIR 

 

2663. Úıããasını eriñ èavretiñ tamâm 

Giru ister anı bir maólaã-u merâm 

 

2664. Merd u zen aóvâli olunmuşdı naúl 

Bunu sen bil bu miåâl-i nefs u èaúl 

 

2665. Bu er èavret oldı nefs u èaúl hem 

İyüye keme gerekdir bu ehem  

 

2666. Bu iki lâzımlı bu dünyâda pes 

Gice gündüz cenkdedür her nefes 

 

2667. Zen eviñ ister hemişe óâcetiñ 

èArø u itmek sofra vü manãıb hemin 

 

2668. Nefis èavret gibi makãudun diler 

Ki taèôim ki tevâøuèlar ider 

 

 

2669. èAúlda olmaz bu fikr u bu merâm 
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èAúl u fikrinde Òüdâdır vesselâm 

 

2670. Úıããa’-i óiããe egerçe dâne-dâm 

äûretiñi úıããanıñ diñle tamâm 

 

2671. Pes beyân-ı maènevi yitse n’olâ 

Óalú-ı èâlem èâùıl u baùıl ola 

 

2672. Hem muóabbet fikr u mani olsa ger 

Ôâhira  ãavm-ı ãalâtıi kim nider 

 

2673. Virir anın çün hediye dustân 

Dostluúdan ãûretâ virir nişân 

 

2674. Ta şehâdet eyleye bu armaàan 

Ol muhabbet üzre kim olmuş nihân 

 

2675. Ôâhiri iósân-ı şâhiddir èayân 

Gizli sevgi üzre ey mahbûb-ı cân 

 

2676. Şâhidin geh rast u geh pest olur 

Kimi meyden kimi sûddan mest olur 

 

2677. Sûd-ı mestânelik peydâ ider 

Hay u huy u fitne vü àavga ider 

 

2678. Sâ’im u èâbidimiz eyi da’imâ 

Tâ anı ôanñ ideler mest-i dilâ 
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2679. Óaãılı başúa olur ôâhirde kâr 

Niçe eyler gizli şey ü âşikâr 

 

2680.  Vir bu temyizi bize yâ râb sen 

Añlayalım eàriyi tâ doğrıdan 

 

2681. Óisse temyiz eylemek nice olâ 

Meger ol óiss nûr-ı yezdâni olâ 

 

2682. Ger  eåer yoúsa sebeb iôhâr ider 

Ol òaãımlık gibi hub iôhâr ider 

 

2683. Ol ki nûr-ı Óaúú aña oldı imam 

Olmaz ol esbâb-u aåâra àûlâm 

 

2684. Ta muóabbet göñlüne ura ziyâ 

Ol eåerden fârià olur bî-merâ 

 

2685. Óâceti yoú olına ièlâm-ı mihr 

Kim muóabbet nûrın urdı tâ sipihr 

 

2686. Bunda çoú tafãîl-vâr olsun temâm 

Bu söz ammâ işte anı ves’selâm 

 

2687. Oldı ma’nâ gerçe ãûretde bedîd 

äûret u maèna úarîb u hem baèid 

 

2688. äu aàaç gibi delâletde sedîd 
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Baúsañ ammâ ki óaúiúatde baèid 

 

2689. Dime mâhiyet u òâããiyati úo 

Eyle şem-i óâl-i ân dû-mâh-rû  

 

èARAB KENDÜ DİLBERİ OLÂN èAVRETİNİN İLTİMAS VE RİCÂSINA GÖÑÜL 

ÚOYUB VE RAØI OLUB VE BENİM SAÑA BU TESLÎM OLMAMDA BİR HİLEDİR 

İMTİÓANIM YOÚDIR DİYU YEMİN EYLEMESİ BEYÂNINDÂDIR 

 

2690. Didi  er geçtim òilâf etmem èayan 

Óükm elinde çek úılıç virme amân 

 

2691. Her ne dirseñ ben saña fermân-berim 

Eyu kem ne dersen anı eylerim 

 

2692. Ben vücûduñda seniñ oldum èadem 

Ben muhibbim óûb ider amâ âãem 

 

2693. Didi zen eylemek úaãdın baña heb 

Sırrımı óileyle açıú mı èaceb 

76. A 

2694. Didi  vallahu’l èâlemü’s-sıru’l- òâfî 

Kim yaratdı ademi itdi ãafi 

 

2695. Üç eriş úalıbda gösterdi Òüdâ 

dâr-ı  elvâó126 ervaóda ana 

 

                                                 
126 Elvâh( Levhalardan) kasıt, maddî ve manevî alemin sırlarıdır. 
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2696. Her ne var ise tâ ebed cümle Òüdâ 

èAlleme’l-esmâdan ögretdi aña 

 

2697. Bî-òod oldı tâ mülk-i tedrisden 

Úuds u aòer buldı ol taúdisten 

 

2698. İtdi bir keşf anlara ermeden ôuhur 

Asumândan olmadı bu keşf u nûr 

 

2699. Buldu ol deñlü fezây-ı pâk-i cân 

Tenk geldi ana yedi âsumân 

 

2700. Didi Peygamber buyurmuşdur Òüdâ 

Alçaàa yüksekse ãıàmam ben belâ 

 

2701. Göklere yirlere èarşa bî-òilâf 

äıàmazım ben bir òoş añla itme lâf 

 

2702. Müminiñ göñlüne sıàdım bu èaceb 

Beni istersen göñülde it ùâleb 

 

2703. Didi gir úollârıma ol multaúi 

Rû’yetim cennetine ey müttaúi 

 

2704. èArş ol nûr ile ol vüs èatle hem 

Úalbi gördi gitdi kendünden o dem 

 

2705. èArş òod olmış durur àayet kebîr 

Lik ãûret-i maènaya nisbet ãaàir 
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2706. Her melek didi ki biz bundan evvel 

Ülfet itmiştik yir ile bî-mehâl 

 

2707. Yire toóum-ı  òidmeti ekdikdi heb 

Bu taèaluúdan biz eylerdik èaceb 

 

2708. Bu èalaúa pes bu ùopraàa neden 

Asumân üzre yarılmış iken 

 

2709. Nûr iken beniz olavuz ôulmet  úârin 

Nûruyla ôulmat verilsin mi  hemin 

 

2710. Boyun ey âdem sebebmiş meyle tâ 

Yirden imiş pes eriş aràaç sañâ 

 

2711. Doúumuşlar òâkdan cism u teniñ 

Nûr-ı pâkiñ yirde bulmuşlar seniñ 

 

2712. Beynimizde bu olan mihr u vefâ 

Òâkda bulmuşduú anı evvelâ 

 

2713. Yirde biz yirden èaceb àâfil yediñ 

Yirde medfûn gençden zahil idin 

 

2714. Çün bize buyruldı ol yirden sefer 

Acı oldı aàzımız bundan meger 

 

2715. Nice óüccetler getirdik biz buna 
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Yirimize kim gele yâ rabbenâ 

 

2716. Nûr-ı tesbió ile tahlilât heb 

Úıl u úâle ãâtarsiñ olur èaceb 

 

2717. Óükm-i Óaúú bize döşedi bir bisâd 

Kim diyeñ siz bâ ùariú-i inbisâd 

 

2718. Her ne gele diliñize yoú ziyân 

Maúbûl oğulla peder gibi hemân 

 

2719. Lâyıú olmaz böyle söz size velî 

Hem àaøabdan raómetim sâbık belî 

 

2720. Pes bu sebúı idüb iôhâr ey melek 

Sizde úodum niçe sebih niçe şek 

 

2721. Tâ ne dirseniz àaøâb itmem ebed 

Óilmimi inkâr ider mi bir aóed 

 

2722. Óilmim içinde niçe mâder peder 

Her nefes ùoàar ve maóv olub gider 

 

2723. Baór-ı óilmimden köpük hilm-i cihân 

Kef gelür gider deñizdir aãl u kân 

 

2724. Ne diyem oldır öñünde bu ãadef 

Degil illâ kef  kef kef kef 
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2725. Ol köpük óaúúa vü deryâyı ãâf 

Kim degil bu imtihan u úavl-lâf 

 

2726. Bu söz itmişdir muhabbetden ùâvuè 

Ol Òüdâ óaúúı ki aña virir cuè 

 

2727. İmtióân ise öñüñde bu heves 

İmtióânı imtióan it bir nefes 

 

2728. Sırrı örtme sırrım ola tâ èayân 

Yine úadirsem bana emr it hemân 

 

2729. Göñlüñ örtme göñlüm olsun âşikâr 

Her neye úâbilsem idem iòtiyâr 

 

2730. Ne ideyim yoú elimde care hiç 

Cânıma baú bana işler piç piç 

 

èAVRETİNİÑ KENDÜ KETÓÜDA  O äÂÓÎB ÒÂNESİ OLAN ERİNE RIÔK ÙALEBİNİÑ 

YOLNI TAèYÎN VE BEYÂN OL DAÒİ ÚABUL EYLEMESİ BEYÂNINDADIR 

76. B 

2731. Didi èavret bir güneş itdi ôuhur 

Buldu èâlem cümle andan zîb u nûr 

 

2732. Nâèib óaúú ol òaline cûd-ı kâr 

Şehr-i Baàdâd oldı andan nev-behâr 

 

2733. Şâh olasın şaha eyle intisâb 

Eyleme her müdebbir ardınca şitâb 
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2734. Muúbil ile ãohbet oldı kimyâ 

Bir nigâhı gibi kimyâ úande ola 

 

2735. Çün Ebu Bekr e naôar itdi Resûl 

Oldu bir taãdîúden ãaddiú ol 

 

2736. Didi nebî şâh eyler mi úabul 

Bî-bahâne nice idem yâ duòûl 

 

2737. Ya gerekdir óile ya òod intisâb 

İllet olmayınca olmaz feth-i bâb 

 

2738. Biri mecnûnı görüb itti òaùâb 

Óastedir leyl-i mekkâre òinâb 

 

2739. Bî-bahâne nice gidem dedi âh 

Gitmez isem òod olur halim tebâh 

 

2740. Ben olayım úaşki óanzıú-ùabib 

Eyleseydim èazm-i leylâ-yı habîb 

 

2741. ‘Aynen al  didi bize çün Òüdâ 

Oldı her refiè-i şerrimde bu reh-nümâ 

 

2742. Şeb-perreniñ olsa gözi illeti 

Gündüz uçub òoş oldırdı óâleti 

 

2743. Didi èavret şah olduúda èayân 
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èAyn-ı illet ola her bî-illetân 

 

2744. Varlıú  u daèvi imiş illet meger 

Pest u bî-illet olursun iş u beter 

 

2745. Didi illetsizligi itmem merâm 

K’olurum bî-illeti ile menâm 

 

2746. Pes gerek iflasıma benim güvâh 

Raóm ide yâ mûnis ola pâdişâh 

 

2747. Güft u gûdan renkden àayri güvâh 

Gösterir sen sâna rahm ide o şâh 

 

2748. Olsa sâhid óileden sözden eger 

Úadı yanında olur mu dûd-ı şer 

 

2749. Şâhidi ola anın taãdîú-ı óâll127 

Nûrı anıñ ôâhir ola bî-meúâl 

 

èARABIÑ MEYÂN-I BÂDİYEDEN BER-DEST YAGMUR äUYUNI BAGDÂD 

CÂNİBİNDEN EMIRÜ’L-MÜMİNİN OLAN PÂDİŞÂHA BAGDÂDDA äUYA MUHİÙ 

OLMAÚ MÜLAÒAÔASI HEDİYE İTMESİDİR 

 

2750. Didi èavret sıdú ögüñdükden tamam  

Hem geçesin úudretinden vesselâm 

 

2751. Deste yaàmur ãuyu var òoş ãudur 

                                                 
127 Müellif bu beyt arasıra “olsa şahid hileden” ifadesini yazmış ve yarım bırakmıştır. 
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Sâna sermaye vü mülk esbâb odur 

 

2752. Desti ile ãuyu ilet gir yola 

Pâdişâha armaàan düz it åenâ 

 

2753. Diger bundan àayri yoú bizde sebeb 

Bundan aèlâ ãu olur mu hiç èaceb 

 

2754. Gerçe çoú anda metaè-ı  òoş-nümâ 

Böyle ãu bulunmaya nadir ola 

 

2755. Nedir ol bardaú ten maósurumuz 

Anda ki ãu òod óavas-ı şurumuz 

 

2756. Küpümüz bardağımız sen ey Òüdâ 

Faølıñ ile eyle bizden iştirâ 

 

2757. Bardaàın beş lülesidir penç óis 

Pâk ùut ol ãuyu eyleme necis 

 

2758. Ta bu bardaga yol ola suy-ı baór 

Bardağımız ùuta tâkim òuy-ı baór 

 

2759. Armaàanın şaha ilet ol cerî 

Òûb görür ana olur ol müşterî 

 

2760. Ol bundan sonra âb-ı rayigân 

Bardağımdan ùola nice yüz cihân 
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2761. Lü’leyi pek baàla küpden eyleme pîr 

Óaúú hevâdan gözi yumuñ buyurur 

 

2762. Gurre olub didi yoú bu armaàan 

Öyle bir şaha budur layıú hemân 

 

2763. Bilmedin zen reh-güzarında meger 

Anda carî şâù güya kim şeker 

 

2764. Şehrde câri deniz gibi ol âb 

Balıú aàı gemiler var bî-hisâb 

 

2765. Yiru ãulùana gore seni kâr u bâr 

Göre óis anda aúar enòâr vâr 

 

2766. Bizde bu idrâk hiss-i naùuvân 

Úaùredir ol nehr ãafidir hemân 

 

èAVRET YAGMUR äUYU ILE ÙOLU TESTİYİ ÒIRÚASINIÑ İÇİNE DİKÜP VE ERİNİÑ 

G AYET İÚTİÚADINDAN ANA MUÓABBET VİRMESİ BEYÂNINDADIR 

 

2767. Destiniñ baàla başını didi er 

Kim bu hediye bize çoú nefèider 
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2768. Dik gice içine bu destiyi sen  

Pâdişâh orucın aça bu ãudan 

 

2769. Bu ãu yoú èâlemde bî-iùlâúdır 

Bu raóik u mâye-i ezvaúdır 
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2770. Acı ãu içerler idi daèimâ 

Gözleri øaèif u cism olmuş dü-tâ 

 

2771. Ùuzlu ãu olursa muràıñ mekeni 

Ona bilur cây-ı âb rûşeni 

 

2772. Ùuzlu ãuyı eylen cây-i åebât 

Ol ne bilur nehr-i Ceyhun u Firât 

 

2773. Sen bu fâni dünyayı terk itmeden 

Ne bilursun imnisâd u  maóvı sen 

 

2774. Naúl-ı ecdâd ile bilurseñ nola 

Oldı ebced gibi bu sözler saña 

 

2775. Ebced ü hüvez olur àâyet èayân 

Her küçük bilür velî mâèna mihân 

 

2776. Destiyi aldı pes ol merd-i èarb 

èAzm-i râh idüb giderdi rûz u şeb 

 

2777. Destiye afaúdan lerzân-ı beden 

Şehre iletti anı  

 

2778. Döşeyüb seccâdeden eyler niyâz 

Rab silim virdi úılur çoú namâz 
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2779. Úi ãuyı òırsızdan it óıfô u  penâh 

Baóre irgür gevheri sen yâ ilâh 

 

2780. Gerçe zevcem èâúıl agahdır 

Gevhere düşmen gedâ vü şahdır 

 

2781. Gevher ol nedir bu òod kevser eåer 

Úaùresidir bunuñ aãlı her gevher 

 

2782. Eyler eylerdi duèâlar âh u zâr 

Eriñ aàır yükü àam òod bî şûmâr 

 

2783. Ùaş u òırsızdan olup sâlîm hemân 

Oldu tâ darü’l-òilâfeye revân 

 

2784. Gördi bir dergâh nièmetler ùolu 

Ehl-i óâcet dâm úurmuş su-be-su  

 

2785. Her ùarafda ehl-i óâcet dâ’ima 

Ol úapudan bulur iósân u èaùâ 

 

2786. Mü’mün ü küffâre zişt u òuba hem 

äânki yağmur güneşi yâ òod irem 

 

2787. Gördü bir úavmi bezenmiş şâd-gâm 

Úavm-i aòer münùaôır itmiş úıyâm 

 

2788. Òaã u èâm aèlâ vü ednâ râyigân 

Cân bulmuş ãudan güya cihân 
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2789. Ehl-i äûret cevhere olmuş àârîú 

Ehl-i maèna bahri maènaya refiú 

 

2790. Ol ki bî himmet bulur mi himmet ol 

Himmet ıssı buldu ulu nièmet ol 

 

ANIN BEYÂNINDADIR FAÚİR KERİM VE KERİME èÂŞIÚ OLDUĞU GİBİ KERİM 

DAÒİ èÂŞIÚ-I  FAÚİRDİR VE EGER FAÚİR äABR İTSE KERİM OL FAÚİRİÑ 

ÚAPUSUNA GELÜR İDİ VE EGER KERİM äABR İTSE FAÚİR KERİMİÑ ÚAPUSUNA 

GELÜRDİ LÂKİN FAÚİRİN äABRI FAÚİRE KEMÂLDIR KERİMİN äABRI KERİME 

NOKäANDIR 

 

2791. Gel gel ey ùalib diyu oldu ãadâ 

Sa’ile muótâcdır zirâ seóâ 

 

2792. Cûdd ister sâ’il u faúr u àarîb 

Nitekim mir’at-ı ãâf ister óabîb 

 

2793. Óûb olur âyineden  maóbûb hem 

Hem gedâdan görünür vech-i kerem 

 

2794. Vedduha128da dedi anın çün Óüdâ 

Yâ Muóammed eyleme redd-i gedâ 

 

2795. Çün geda ayine-i cûd oldu pes 

Rûy-ı mirèâta eyler ziyân eyler nefes 

 

                                                 
128 Kuşluk vakitine and olsun( Duha, 1) 
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2796. Birinin cûdın gedâ eyler bedîd 

Ol biri verir gedâya çoú mezîd 

 

2797. Cûd-ı Óaúúa ayine oldı gedâ 

Cûd-ı muùlaúdır olan óaúú âşinâ 

 

2798. Bu ikiden olmayan òod murdedir 

Bu úapuda yoú o nakå perdedir 

 

ÒÜDÂYA DERVİŞ Ü MUÓTÂC VE  ÒÜDÂYA TEŞNE OLAN KİMESNE İLE 

ÒÜDÂDAN DERVİŞ RÛ- GERDAN OLUB GAYRİYE TEŞNE VÜ ÙALÌB OLAN 

KİMESNENİÑ  BEYNİNİ FARÚ BEYANINDADIR 

 

2799. äûreti derviş olmaz ehl-i cân 

Naúşı úelbe atmasın hiç üstüòºân 

 

2800. Loúmaya èâşıú olur mu ehl-i óaúú 

Úoma olmuş naúş önüne sen ùabaú 

 

2801. Úuru balığı imiş ol nân arar 

Şekl-i bâlıú lîk  deryâdan úaçar 

 

2802. Ol úusudır degil simurà-ı kâf 

Lüt yir óaúdan yemez ol feyz-i ãâf 
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2803. èÂşıú-ı óaúdır veli behr-i nevâl 

Cânı degil èâşıú hüsn-ü cemâl 

 

2804. Ger tevvehhüm itse anı èaşú-ı zât 
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Zat olmaz vehm-i esmâ vü sıfât 

 

2805. Vehm óadisedir bilursun bunu sen 

Óaúú teèala ùoàmadı bir kimseden 

 

2806. Vehmine úuãuruna èâşıú geçen 

Úanda olur èâşıú-ı ãaóib minen 

 

2807. Vehme èaşúı ãâdıú olursa eger 

Ol mecâz olur óaúiúat al òaber 

 

2808. Bu söz ister kim ola şeró-i hüsn 

Úorúarım añlamaya fehm-i kühen 

 

2809. Nice fehm-i nâúıs kûteh naôar 

Yüz òayâl-i nâ-münâsib fikr ider 

 

2810. Rast añlar mi sözü her nâ-sezâ 

Her úuşa incir olur mu àıdâ 

 

2811. Bâ-óuãuã ol úuş olub çürüye ol 

Pür  òayal âmâ ola görmeye yol 

 

2812. Naúş-ı mâhiye deñiz ne úara ne 

Reng-i hindiye ãâbun ne úara ne 

 

2813. Naúşı ger àam-nâk yazsan bir varak 

Ol gam u sâdiden olsun mu sebaú 

 



 

 344

2814. äûret i àam-nâú ol çekmez keder 

äûreti òandan andan bî-òaber 

 

2815. Dilde taórir olunan şâdi vü àam 

Ol àam ü şâdideye nisbet naúş-ı kem 

 

2816. Bizim içündür bu naúş gam-ı  nedîm 

Bize ôâhir ola râh-ı müsùaúim 

 

2817. äûret-i òandan senin çündür o hem 

Tâ o ãûret ola feøaya èalem 

 

2818. Bu cihân óamamına naúş olunân 

Câmekende came gibidir hemân 

 

2819. Ùaşrada ancaú görürsün câmeler 

Câmeyi úo içre gel it naøar 

 

2820. Kim o semte came ile yoú güzer 

Câme tenden ten bu cândan bî-óaber 

 

 

ÒALİFENİÑ ÇAVUŞLARI VE ÚAPUCULARI AèRABIYE İKRÂM İÇÜN VE 

HEDİYESİN ÚABUL İÇİN İLER VE KİMLERİ BEYÂNINDADIR VESSELÂM 

 

2821. Pes ol Aèrabi beyâbândan revân 

Geldi çün dârü’l-òilâfete hemân 

 

2822. Öñüne geldi nâúibân òoş seyir  
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Yüzine iósân güllâbın ãacdılar 

 

2823. Óâcetini bildiler bî-úıl u úâl 

İşleri òod lütf u ihsân-ı bî- suâl 

 

2824. Aña didiler ki ey vech-i èArab 

Sen ne yirden sen nice rab-ı taèab 

 

2825. Didi yüz virirseniz vechim derim 

Yüzüme bakmazsanız pây-ı òarem 

 

2826. Ey yüzü gözden nişân mihri 

Şevketünüz òoş cözer caèferi 

 

2827. Bir yüzünüzdür sizing rûy-ı hezâr 

Diniñize nice altunlar niåar 

 

2828. Cümle gözde nûr-ı óaúú ile naôar 

Baòşiş içün şaha itmişdür sagar 

 

2829. Kim ururuz kimyâ-yı nazradan 

Bu baúır hilúatin başına  

 

2830. Bir garibim gelmişim bir  

Pâdişahın lüùfı ümüdiyle ben 

 

2831. Bûy-ı lüùfi dutdı dünyâyı tamâm 
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Cânları hem òafzı  ôerresi müdâm 

 

2832. Gelmiş idim bunda gerçe bahr-ı mâl 

Çünkü geldim  olmuşum mest-i cemâl 

 

2833. Biri etmekçiye gider ala nân 

Görücek etmekçiyi virir o cân 

 

2834. Biri itdi úaãt-ı seyr-i gülüstân 

Oldı anıñ seyri vech-i bâlbân 

 

2835. Ol èArab gibi úuyudan çekdi âb 

Rûy-ı Yusuf ’dan ùada bûy-ı gülâb 

 

2836. Gitdi Mûsa kim ide nâr-ı menâã 

Gördi bir nâr oldu âteşten òalâã 

 

2837. äıçradı düşmenden èisi-i rûh-i óaúú 

Göge iletti anı ol ãıçramaú 

 

2838. èAdeme buàday egerçe oldı dâm 

Tâ vücudundan gele cümle enâm 

 

2839. Loúma için dâm ùutuldı ùogan 

Pâdişâhın úulunı itdi mekân 

 

2840. Oúumaàa mektebe küçük gider 

Úuş ümüdiyle ola lütf birer 
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2841. Pes o mektepden ol aòir ãadr olur 

Gerçe aylıú virir ammâ bedr olur 

 

2842. Cenk içün èAbbas geldi itdi kin 

Muãùafayı úaldıra hem úalúa din 

 

2843. Tâ úıyâmet oldu ol dine muèin 

Oldı evlâdı òalife ber zemiñ 

 

2844. Gelmiş idim bu úapuya òaber idem 

Çün úapuya geldim oldum ãadr hem 

 

2845. İtmek içün ãadd getürdüm armaàân 

İtdi bûy-ı nân beni cennet-mekân 

 

2846. Ademi nân itdi cennetten cüdâ 

Beni etdi ehl-i cennet âşinâ 

 

2847. äudan etmekden geçüb oldum melek 

Yoú àareø bu bâbda misl-i felek 

 

2848. Bu cihânda gerdîş olmaz bî-sebeb 

èÂşıúıñ cân u teninde àayri heb 

 

 

èARABDA BU MEæELDİR Kİ ZİNA İDERSEN İT SİRÚA İDERSİN İNCU SİRÚA EYLE 

 

2849. ile zinâ oldı mesel 

İnci uğurla hem oldı müntaúel 
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2850. Úul efendisine gitdi úaldı zâr 

Gül úoúusu gitdi güle úaldı òâr 

 

2851. Sevdigünden dûr u mehçur oldı hem  

Sayiè zayiè payi maèzûr oldı hem  

 

2852. Beñzer ol avcıya ùutdı sâyeyi 

Sâye ùutan ùutamaz sermâyeyi 

 

2853. Ùutdı bir úuş gölgesi bir nâ-beúâr 

Úuş ağaçda bu işe óayrân u zâr 

 

2854. Bu midfaè kime güler kim èaceb 

Bâùıl işi bu hem bilinmez sebeb 

 

2855. Sen ana dir señ külle cüz muttaãıl 

Dikeni yi gülle diken muhtemel  

 

2856. Muùùasıl olmaz gülle cüz her yana 

Yoúsa baùıl idi baèå-i enbiyâ 

 

2857. Òalúı Óaúúa vaãlı geldi enbiyâ 

Bir olursa cüz ü kül ne vaãl ola 

 

2858. Bu söze olmaz nihâyet ey ġûlâm 

Aòşâm oldı úıããayı söyle tamâm 
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èARAB DESTİYİ PÂDİŞÂHIÑ ÒIDMETKÂRLARINA IäMARLAYUB TESLÌM 

İTMESİNİÑ BEYÂNINDADIR 

 

2859. Ol ãu destisini dutdı ileru 

Şâh öñünde toòm-ı òidmed ekdi o 

 

2860. Didi şâha iyletdüñ hediyem ki òâã 

Sâ’ilim-i óacetten itdiñüz òalâã 

 

2861. äuyı ùatlu destisi yeşil yeñi 

Hem çü úarda cemè olân yağmur ãuyu 

 

2862. Güldiler bundan úapucılar belî 

Cân gibi maúbûl ùutdılar velî 

 

2863. Lüùfi zirâ eyü şâhıñ ser-be-ser 

Eylemişdi cümle erkâne eåer 

 

2864. Şâhlar òuyın reèâya aús ider 

Gök yeşil olsa yeşil olur bu yer 

 

2865. Pâdişâh bir óavz-ı erkân lüleler 

Luleden  aúan su ol gölden aúar 

 

2866. Çünki óavøuñ ãuyı cümle pâk ola 

Luleden ãular leùâfet-nâk ola 

 

2867. Óavuøda murdâr u ecr olsa ãu 

Lulelerden aúan ol ãudur úamu 
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2868. Muttaãıldır óavuøa zira lüleler 

Bu sözüñ maènasına dal ey püser 
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2869. Lüùf-ı Óaúú ile bu cân-ı lâ-mekân 

Tende cümle ne eåer itdi èayân 

 

2870. Aãl-ı zatı pâk èaúlin lüùfı hem 

Cümle cismi pür-edeb itdi dedem 

 

2871. èAşk-ı pâk bî-úarar u bî-sükûn129 

Cümle cisme olur ol derd-i cünûn 

 

2872. Lüùfi ol baórıñ k’ola kevser eåer  

Ùaşı anıñ heb olur dürr-ü güvher  

 

2873. Ne óünerle kim ustâ kim maèrûf ola 

Öylece şâkk-i diller mevsûf ola 

 

2874. Olsa üstâdı uãûli hem uãûl 

Oúuyub şâk- dâni eyler óuãûl 

 

2875. Fiúh oúur usta fakih ise eger 

Ol uãûli añlamaz fıúha yeler 

 

2876. Naóvi olur ise üstâdı èayân 

Hem olur şâkirdi naóvi bî-gümân 

 

                                                 
129 Derkenara yazılmış 
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2877. Var bir ustâ kim o maóv-ı rahdır 

Cân şâkirdide  maóv-ı şâhdır 

 

2878. Bu hünerlerden ölüm vaúti hemân 

Faúrı bilmekdir bu yolda zâd-ı cân 

 

NAÓVİ İLE GEMİCİNİÑ HİKÂYESİ BEYÂNINDADIR VESSELÂM 

 

2879. Bir gemiye bindi bir naóvi meger 

İtdi ol òodbîn gemiciye naôar 

 

2880. Didi hiç nahiv oúuduñ mı didi lâ 

Didi yârım èömrüñ olmışdır fenâ 

 

2881. Gemiciye geldi bu sebebden ıøùırâb 

Likin oldum virmedim ana cevâb 

 

2882. Gemiyi girdaba itdi ruzigâr 

Gemici did ki ey naóvi-i yâr 

 

2883. Yüzmegi biliyor musun söyle baña 

Didi benden yüzmek isteme şehâ 

 

2884. Didi cümle èömrüñ ey naóvî fenâ 

Garú olur şimdi gemi olmaz rehâ 

 

2885. Bunda mahv olmaú gerek naóvi nedir 

Maóv isen yüri ãuda yoúdur òaùar 
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2886. Ölüyü deryâ başı üzre ùutar 

Diri olan kimseyi deryâ boğâr 

 

2887. Olasın vaãf-ı beşerden ey seni 

Başı üzere ùuta baórı ser seni 

 

2888. Sen ki  òalúa òar idesin râyigân 

Òar gibi úaldıñ çayurda ol zamân 

 

2889. Sen cihâñda olasın èallame eger 

Bes fenâ-yı èâlem işte it naôar 

 

2890. Naóviyi vaãl itdim anınçün buña 

Semt-i mahvi o kerem müstakim saña 

 

2891. èİlm-i fıúh u úaãd naóv ü ãarf-ı ãarf 

Nâúıã olur dâ’im ey yâr-ı  şekerf 

 

2892. èİlmimizdir ol  ãû destisi dilâ 

ol òalife dicle-i èilm-i Óüdâ 

 

2893. Dicleye götürürüz desti ùolu 

Úubhını bilmez oldıú òar úamu 

 

2894. Ol èArab anıñ içün maġzur ider 

Dicleden ol Gâfil ider dûr ider 

 

2895. Dicleden bizim gibi olsa òabîr 

Destisini götürmez idi ol faúîr 
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2896. Belki olsa dicleden vaúıf eger 

Destisi ùaşa ururdı bî-keder 

 

 

ÒALİFE AèRABİNİÑ HEDİYESİN ÚABUL İDUB VE OL HEDİYEDEN VE OL 

DESTİDEN KEMÂL- İ İSTİGNASI İLE èAÙÂ VÜ İÓSAN BUYURMASI 

BEYÂNINDADIR 

 

2897. Şâh işitdi óâliñi gördi èayân 

Destisin altunla ùoldurdı hemân 

 

2898. Faúirden èArabiye itdi òalâã 

Virdi baòşişle daòi òilèat ki òâã 

 

2899. Ùolu altun destisi vireñ aña 

Getürüñ gitdikde dicleden yaña 

 

2900. Pes naúîbâne buyurdı ol úubâd 

Ol cihân baòşiş ol baór-dâd 

 

2901. Úaradan geldi bu geldikde hemin 

Dicleden getirdigiñiz ol yol muúin 

 

2902. Dicleden gemiye bindi çün èArab 

Secde itdi bükülüb itdi edeb 

 

2903. Ne èaceb ehl-i kerem olur bu şâh 

Bu èacebdir ãuyu aldı pâdişâh 
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2904. Nice ol deryayı cûd itdi úabul 

Böyle bir âb çıúdı muzi ol 

 

2905. èAlemi bir desti añla ey püser 

èİlm ü óüsn ile ùoludur ser-be-ser 

 

2906. Cümlesi bir úatre baóri óüsn-i rab 

Çoúluğundan ãıġmadı postuna heb 
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2907. Kenz-i maòfî çokluğundan oldı çâk 

Òakî itdi her felekden tâp-nâk 

 

2908. Kenz-i maòfî birliginden itdi cûş 

İtdi òâkî bir şeh-i aùlas bûş  

 

2909. Dicle’i Óaúúdan göreydi bir özîr 

Destiyi ol dem úırardı ol faúîr 

 

2910. Kim ki gördi niçün oldı itdi zâr 

Ùaşa urdı destiyi mecnûn vâr 

 

2911. Gayretinden destiyi ùaşa urân 

Desti úırıldı bütün oldı hemân 

 

2912. Küb úırıldı ãu dökülmedi velî 

Yüz dürürstlük bu úırıúlıúda belî 

 

2913. İtdi küpüñ her cüz taósîl-i óâl 
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èAúl-ı cüz’iyeye görünür bu muóâl 

 

2914. Anda ne desti olur ôahir ne âb 

Òoşça gör vallahu aèlem bi’s- ãevâb 

 

2915. Maèna bâbın ur saña bâz ideler  

Yeter  fikri ur ki şeh-bâz ideler 

 

2916. Pür-fikriñ oldı balçıúla kerân 

Saña zira kül yemek oldı çü nân 

 

2917. Etmek it kildir yeme çoú it óazer 

Úalmıyasın kil gibi yerde meger 

 

2918. Ac olursan kelb olursun bu zibân 

Serkeş u bed òûy u bed aãl u bed èimân 

 

2919. Ùoú olursun òod daòi murdârsın 

Gitdi óissiñ ãanki bir divârsıñ  

 

2920. Bir nefes murdar bir dem kelb-i sîr 

Nice gidersiñ ki ay Óaúúa faúîr  

 

2921. Alet-i ãaydını kelb añla hemân  

Nefs kelbi erzaú et sen  üstüòºân  

 

2922. Kelb olur ser-keş ùoú olsa her zamân 

Ol úaçan avdan yana ola revân  
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2923. Çeúdi Aèrabiyi fakr u zilleti  

Ol ulu dergâhı buldı devleti 

 

2924. Úıããada denmiş idi iósân-ı şâh 

Ol faúîre ki aña yoúdır penâh 

 

2925. Her ne dirse merd-i èâşıú bûy-ı èaşú 

äıçrar ağzından anıñ der kûy-ı èaşú 

 

2926. Fıúh dirse faúr bîl ol úavli sen 

Ol ãedâdan bûy-ı faúr olur gelen 

 

2927. Küfür dirse gelür andan bûy-ı dîn 

Şekk dir ise şekki òod olur yaúîn 

 

2928. Eğri dirse görünür ol mustaúîm 

Buna egri ùoGrıyı ide selîm 

 

2929. Egri keff baór-ı ãadaúatdan velî 

Aãl-ı ãaf ol tireyi eyler èalî 

 

2930. Ol küfri maèbul u ãâfî añla sen  

äanki sövmekdir leb-i maèşûúdan 

 

2931. Sebb-i nâ-maèúûl olmuşdur ana 

Òoş ki maóbubı cemâl çün130 revâ 

 

2932. Ger şükkerden pişvere sen şekl-i nân 

                                                 
130 iki kelime bitişik yazılmış  
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Emicek ùaèam-ı  şekker gelir hemân 

 

2933. Bulsa bir mu’min bir altun büt eger 

Müşrik içün úor mı anı ey püser 

 

2934. Bil ki atar âteşe itmez óazer 

èÂriyet ãûretin anıñ maóv ider 

 

2935. Úalmıya büt-i  naúşı altun üzere tâ 

Rehzen ü mâèni olur ãûret şehâ 

 

2936. Altunuñ zâtı Òüdâdan ol èaùâ 

Naúş-ı büt èâriyet olmışdır aña 

 

2937. Yaúma bir pîre içun sen bir kilim 

Gündüze olma sinek içün ġarîm 

 

2938. Büt-perest olma olub bend-i ãüver 

äureti úo maèniye eyle naôar 

 

2939. Óacisiñ sen câmiyi eyle ùaleb 

Terk olsun Hindu  olmuş yelub  

 

2940. Bâúma anıñ naúşına  vü rengine 

Úaãdına baú èazmine ahengine 

 

2941. Úara ise de hem ahengiñdir ol 

Ver libâã aña ki hem rengiñdir ol 

 



 

 358

2942. Bu óikâyet dindi pes zir u zeber 

èÂşıúın fikri gibi ber pâvüu ser 

 

2943. Başı yoúdur ki ezelle hem èinân 

Ayağı yoúdur ki ebedle hem zibân 

 

2944. Belki bir ãu úatresi anıñ èayân 

Baş ayaú hem baş ayaú yoú rayigân 

 

2945. Óaşaler bu óikâyet ola bu  

Óalimizdir bu seniñ bizim úamu 

 

2946. äufî ker ü fer ile olur dedem 

Zikr olunmaz ol ki maøi ola hem 

79. B 

2947. Hem èArab biz her sebu biz hem meket 

Cümle biz  

 

2948. Aúil er bil èavreti nefis ü tamam 

Bu ikisi ( münker) aúıl ile şem 

 

2949. Diñle şimdi aãl-ı efkârı neden 

Kim olur küllüñ cüz’i envaèı fen 

 

2950. Cüz’-i kül cüz’ olmadı nisbet be kül 

Bûy-ı gül gibi degil k’ol cüz’-i kül  

 

2951. Cüz’-i sebze-i luùf cüz’-i kül olur 
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Bâng-i kumrı cüz’ ol bülbül olur 

 

2952. Ger olam meşgul-i eşkâl ü cevâb 

Teşnekâne pes úaçan virem şerâb 

 

2953. Saña olursa bu eşkâl u óaraç 

äabr it kim ãabr miftahü’l-ferec 

 

2954. Eyle sen efkârdan perhiz var 

Fikr-i óayvânât diller mişe-zâr 

 

2955. Her devânıñ başı perhiz ile yâd 

Kim úaşınmaú uyuzu eyler ziyâd 

 

2956. Her devânıñ aãlı perhiz oldı hem 

Perhiz ile131 cân úavi olsun dedem 

 

2957. Úâbil bu sözlere úulaú miåal 

Tâ ki altun küpe düzem saña al 

 

2958. Küpe nedir olasın sen kân-ı zer 

Âydan ülkelerden olasın zeber 

 

2959. Evvelâ işit bu òalú-ı muòtelif 

Muòtelif cânlardır ezyâta elif 

 

2960. İòtilâf u şekkde dir heb óarfler 

Gerçe bir yüzden bîr olur ser-be-ser 

                                                 
131 “Aótıma it” yazılmış ancak üzeri çizilip yerine “ Perhiz ile” yazılmış 
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2961. Ôıdd iken bir yüzden olur müttehid 

Hezl ise bir vech-i aòir ile ced 

 

2962. Pes úıyâmet èarø-ı ekberdir o gün 

èArø ister ziyneti olan bu gün  

 

2963. Bir gül olmıya ola cümle òâr 

Düşmen esrârıdır anıñ bahâr  

 

2964. Ol ki ser-tâ-pâ gül u susen ola 

İki çeşmim olur bahar olsa aña 

 

2965. Òar-ı bî-maèni òazân ister òazân 

Tâ ide daèvayı òâl-i gülistân 

 

2966. Örtüle óüsnü anıñ nengi bunuñ 

Rengi görünmesi anıñ jengi bunuñ 

 

2967. Pes òazân ana bahar vehm-i óayât 

Bir görünmeye seng ü yâúut zekât 

 

2968. Pes òazânda bilur anı baèbân 

Bîri görmek gibi gömek cihân 

 

2969. Ben cihânım dirse ol kes ile ol  

Gökde yıldızlarındır cüz’ime ol 

 

2970. Pes dimekde dir úamu naúş u nigâr 
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Müjde müjde geldi işde nevbahâr 

 

2971. Tâ çiçek tâ-bân ola hemçün zirih 

Miyveler eyler mi hiç peydâ gerih 

 

2972. Döküle çiçek ider miyve ôuhûr 

Ol giderse andan ider ãudûr 

 

2973. Dökülür çiçek olur pes miyvedâr 

Ten úırıldıúda olur cân aşikâr 

 

2974. Miyve maènadır şükufe ãûreti 

Ol şükûfe müjde miyve nièmeti 

 

2975. Kût olmaz tâ úırılmaz cürm-i nân 

äalúımı úırmazsan olmaz úût-ı cân 

 

2976. Pes helile úırılur bâ edviye 

äoñra olur ãıóóat-efzâ edviye 

 

PÌR-İ ÒÜDÂNIÑ äAFFETİ VE ANA MUÙAVAèAT VE TESLİM OLMAÚ 

BEYÂNINDADIR 

 

2977. Ey Óüsâmü’l-óaú ziyâ’üddin  

Bir iki kağıd yazılsun vaãf-ı pîr  

 

2978. Gerçi nazikdir teninde zûr yoú 

Lîk bî-òurşîd bizde nûr yoú 
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2979. Gerçi çün úandil-i nûr sriştesin 

Lîk seri òayl-i ile ser-riştesin 

 

2980. Çünki serrişte elinde ye hümâm  

èAúd-ı dil inculerine dir niôâm 

 

2981. Pîr-i kâmil vaãfını yaz bit-tamâm 

Pire irmekdir ùariúat vesselâm 

 

2982. Pîri yaz añla bu òalú göz miåâl 

Òalú gice pir-i mah òoş-òiãâl 

 

2983. Eyledim baht-ı cibane nâm-ı pîr  

Pîr-i óaúúdır ol ne az eyyâm-ı pîr  

80. A 

2984. Öyle pîr ol kim aña yoú ibdidâ’ 

Öyle bir der yetmem olmaz cehâ 

 

2985. Òayli úutlı olur ki ne şerâb 

Bâ-òuãûã ola ledünden iktisâb 

 

2986. Pîre emir kim pirsiz oldı bu sefer 

Oldı pür òarf ü pür afet pür òaùır 

 

2987. Bir yola gitsek nice güzâr òalîl 

Yâ gelürsün yine olmasa delîl 
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2988. Pes uyul kim görmediñ hiç ey seben 

Bî-úalâvuz gitmek ol yola neden  

 

2989. Sâye ãalmaz sâkî-i pîrân oğul 

Pes seni óayrân ider avaz-ı ġûl 

 

2990. Seni gulân azdırub eyler zarar 

Senden èâúiller bu yolda úaldılar 

 

2991. Oúu Úurânda yañılmış sâlikîn 

Neylemiş anlara iblis-i laèîn 

 

2992. Ùoğrı yoldan nice biñ yıl itdi dûr 

Eyledi anları èuryân bî şuèûr 

 

2993. Anlarıñ kemiklerin gör úılların 

èİbret al ol yana sürme òar ãaúın 

 

2994. Çek eşekin başını getür yola 

Yolculardan yol bilenlerden baña 

 

2995. Merkeb-i nefsinden el çekme ãaúîn 

Meyli zira zebze-zaradır hemîn 

 

2996. Bir nefes sen anı terk itsen eger 

Nice fersaò otlağa ùoġrı gider 

 

2997. Yola düşmen merkebiñ mest-i èalef 

İtdi çoú òarbendeyi  aòir-telef 
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2998. Yolı bilmezseñ ne isterse o òar 

Aksin it kim ùoğrı yoldır bu güzer 

 

2999. Meşveret it anlar ile it òilâf 

èÂãi olmazsañ iderler itilâf 

 

3000. Olma nefs ile hevaye sen òalîl 

Pes naãiblik 132bîl  

 

3001. Bu hevâyı kimse úırmaz dünyede  

Saye-i mürşidden özge ey dede 

 

ÓAØRETİ èÂLEYHİSSELÂMIÑ ÓAØRETİ èÂLİYE VAäİYET EYLEMESİDİR Kİ ÇÜN 

HER BİR KİMESNE BİR NEVèİ ÙÂèAT İLE ÓAÚÚ TEALEYA TAÚARRUT İSTEYE 

SEN èÂÚİLİÑ VE ÒAä BENDENİÑ äOÓBETİYLE ÓAÚÚ TEALA ÓAØRETİNE 

TAÚARRUB İSTE TÂ ANLARIÑ CÜMLESİNDEN PÌŞ ÚAVM VE SÂBIÚ OLASIN 

ÒÜDÂYA TAÚARRÜTDE ANI BEYÂN İDER 

 

3002. Didi peygâmber èAliye ey èÂlî 

Şîr-i óaúúsın pehlivânsın ey velî  

 

3003. Lîk itme kendüne hem iètimâd 

Sâye’-i naòl-ı Òüdâyı it murâd 

 

3004. Ôıllına ol èâúiliñ gel ey civân 

Seni çıkarmaya yoldan nâúilân 

                                                 
132 Ayet 
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3005. Gölgesi yirde ineñ çün   kûh-kâf 

Ruóıdır simurg-veş èâlî-ùavâf 

 

3006. Tâ úıyamet naèatini dirsem eger 

Maúta u ġayet yoú ana ey püser 

 

3007. äûret-i insânda güzel afitâb 

Bunu añla Óaúú bilur nedir ãevâb 

 

3008. Rûó-ı şemsidir degil mihr-i felek 

Zinde nurundan anıñ ins u melek 

 

3009. Yâ èAlî sen cümle ùâèatden şomâr 

Eyle ôıll-ı òâã-ı óaúúı iòtiyâr 

 

3010. Her kişi bir ùâèat ile kârger 

Úendüsine anı maólaã ôann ider 

 

3011. Sen yüri it sâye’-i òâã-ı menâã 

Çünki gizli düşmenlikden ol òalâã 

 

3012. Cümle ùâèatden bu èÂlîdir belî  

Cümleyi gecdiñ bunuñla ey èAlî 

 

3013. Çünki irdiñ pîre ol teslîm-i tâm 

Óükm-i Óıør ile Musa-veş merâm 

 

3014. äabr eyle k’ar Óıøra bî-nifâú 



 

 366

Tâ dimiye òıøra 133 

 

3015. Gemiyi deldşkde niçün dilme sen 

Ùıflı öldürsün ãâcıñ yolmak neden 

 

3016. Eline çünkim elim didi Óüdâ 

 134fevk ider hem dilâ 

 

3017. Dest-i Óaúú öldürse ol virir óayât 

Zinde ne eyler anı cân åebât 

 

3018. Her ki nâdir bu yola tenhâ gider 

Himmet-i pîr ile hem eyler sefer 

 

3019. Gâ’ibândan dest-i pîr olmaz úaãîr 

Úabøa’ı Allahdır çün dest-i pîr 

80. B 

3020. Böyle òilèat giyeler çün Gâ’ibân 

Gâ’ibândan óâøirân yekdir èayân 

 

3021. Ga’ibâne çün nevâle vireler 

Pes misâfirleri ne lüùfa ereler 

 

3022. Öñlerinde ol ki bağladı kemer 

Ùaşrada olân gibi midir o er  

 
                                                 
133 Arapça ifade 
134 Arapça ifade 
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3023. Pîre irdiñ olma nâzik dil ãaúın 

Süst olma hemçün âb u gül ãaúın 

 

3024. Eyleme her zaòmla kiyne dilâ  

Ayine ãayúalsız olmaz rû-numâ 

 

BİR ÚAZVİNİN BAGRI ÜZRE ASLÂN äÛRETİNİ GÖK CUDDAN URMASI VE 

èÂÚİBET İGNE ZAÒMINDAN PEŞİMÂN OLMASI BEYÂNINDADIR VESSELÂM 

 

3025. Bir óikâyet diñle dir ãâóib beyân135 

Olmuşidi èâdet-i Kazviniyân 

 

3026. Úoluna arúasına göksüne hem 

İkne ile gök iderlerdi raúam 

 

3027. Geldi bir úazvini dilâ ki hemân 

Didi şîrinlik baña yaz ey civân 

 

3028. Didi ne ãûret yazam ey pehlivân 

Didi kim yaz ãûret-i şîr-i jiyân 

 

3029. Ùâlièm çünkim esed yaz naúş-i şîr 

Cehd it gök rengi ile òûb u sîr 

 

3030. Didi úangı èuøvuñ üzre naúş idem 

Didi bagrım üzre it anı raúım 

 

3031. İkneyi dilâñ çün urdı aña 

                                                 
135 “Sahib” kelimesinden önce “dellâk” sözcüğü yazılmış ancak üzeri çizilerek yerine “sahib” yazılmıştır. 
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İkne zaòmı bagrin itdi mübtelâ 

 

3032. Pehlivân feryâd idüb dir ey seni 

Bu ne ãûretdir ki öldürdüñ beni 

 

3033. Didi aslân yaz buyurmuşdıñ baña 

Didi úangı èuvøa itdiñ ibtidâ’ 

 

3034. Didi kim úuyruúdan itdim ibtidâ 

Didi terk it úuyrugı ey çeşm-i mâ 

 

3035. Demiñe şîr ile ãunuldı nefes 

ÚuyruGı ùutdı dimem kesildi ses 

 

3036. Bî-dem olsun şîr kim ey üstâd 

İkne zaòmından òarâb oldı fevâd 

 

3037. Gayri yirin yazub urdı òunki zaòm 

Bî muóâbâ eylemedi aña raóm 

 

3038. Yine feryâd itdi úanGı èuvøu bu 

Didi úulağın yazarım ey nîkû 

 

3039. Didi olmasun úulağı ey óakîm 

Gûşi úo urma baña zaòm-ı elîm 

 

3040. Gayrı yire ãoúdı dellâk ikneyi 

Yine feryâd itdi úazvini didi 
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3041. Bu üçüncü èuvøı nedir söyle tîz 

Didi budır úarnı aslânıñ èazîz 

 

3042. Didi úarnı daòi olmasun şehâ 

Derdim artuú oldı zaòm urma baña 

 

3043. Úaldı dellâk aña óayrân dir amân 

ParmaGın ıãırdı úaldı çoú ziyân 

 

3044. İgneyi urdı pîre üstâd pes 

Didi gördi mi bunı èâlemde kes 

 

3045. Başı úarnı úuyruġı yoú şîri yâ 

Kimse gördi mi yaratdı mı Òüdâ 

 

3046. äabr it úardâş bu derde tâ ki cân 

zaóm-ı nefsin kibirden bulsun amân 

 

3047. Ol kim anlar itdiler  terk-i vücûd 

Añlara ay u güneş eyler sücûd 

 

3048. Kim ki tenden nefs-i kibri merd ola 

Ebr u òûrşîd ola fermânber aña 

 

3049. Bir göñül kim ola şemè efrûz-i rûz 

Afitâb eyler mi anı òarf u sûz 

 

3050. Didi Óaúú ôahit güneş óaúúında kim  
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Meyl iderdi ùoğucaú 136 

 

3051. Òâr u òas heb olur çün gül-ü maúber 

Ol cüz öñünde kim ol külle gider 

 

3052. Nedurur mevlaya taèôîm añla bil 

Kenduñi ùutmaúdurur òord u rezil 

 

3053. Ne durur tevóîd-i Óaúú fehm gel it 

Kendüñi vâóid öñünde yak kül it 

 

3054. Gül gibi olmaú dilerseñ pür-øiyâ 

Şeb gibi varlıgını yaú ey kiyâ 

 

3055. Óaúú vücûdunda vücûduñ eyle zâr 

Mes gibi kimyayı at eyle güdâz 

 

3056. Mâ vü mende úaldı eliñ pek yamân 

Cümle virânlıú ikilikden èayân 

 

 

ÚURD VE DİLKU ARSLÂN ÒİDMETİNDE ŞİKÂR GİTDİKLERU BEYÂNINDADIR 

81. A     

 

3057. Úurd arslân dilku úaãd idub şikâr 

Ùaġlara gitdiler ol üç yâr-ı gâr 

 

                                                 
136 Arapça ibare 
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3058. İdeler yardumlaşub çok ãaydlar 

Bağlayalar yolu idub úaydlar 

 

3059. Ol ûlû ãaórada bu üç nâm-dâr 

Eyleyeler úâtî çoú ãayd u şikâr 

 

3060. Gerçe bunlardan olurdı şîre èâr 

İdüb ikrâm oldı yoldaş oldı yâr 

 

3061. Böyle şâha gerçe leşker zaòme test 

Yoldaş oldı kim cemâèat raómest 

 

3062. Böyle bir aya olur yıldızdan èumâr 

İtdi cûdundan nücûm içre úarâr 

 

3063. Aómede geldi vü şâver hem muşîr 

Re’yine bir re’y olmazken naôîr 

 

3064. Altun arpa ile vezin olur eger 

Arpa cevher olmaz ammâ meåel zer 

 

3065. Rûó u úalıb şimdi oldı hem èanâm 

Segi  nigehbân idi bâbı bir zamân 

 

3066. Bu cemâèat oldular ùâġa revân 

Ol mehib arslân rikâbında hemân 

 

3067. Ùaġ keçisi ãagrı ùavşân semîn 

Buldılar çün işleri bitdi hemîn 
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3068. Kim ola bir cenk çü şîre úarîn 

Gice gündüz yir kebâb u dil- nişîn 

 

3069. Çün şikârı ùağdan getürdiler 

Depelenmiş yarelü úanlu çeker 

 

3070. Úurda dilkuya ùamaè geldi yamân 

Kim olur mu úısmet èadl-i şehân 

 

3071. Bunlarıñ èaks itdi fikri şîre heb 

Bildi arslân kim buna nedir sebeb 

 

3072. Kim ola esrare arslân u emîr 

Ol bilur her ne ki fikr ide øamir 

 

3073. Göñli òıfz ile ey endiş-òû 

Kim fikirlerden ki bilur cümle o 

 

3074. Bilur ammâ merkebin sürer òamûş 

Yüziñe gül ki ide rûy-pûş 

 

3075. Şîr bildi ve vesveselerin èayân 

Ùınmadı itdi rièayet ol zamân 

 

3076. Kendü kendüne didi idem sezâ 

Sizlere ben ey òaøiyân u gedâ 

 

3077. Olmadı re’yim benim kâfi size 
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Ôannıñız budur èaùâmızda bize 

 

3078. Re’yimizden èaúl u ra’yiñiz siziñ 

Heb cihân ara èaùâmızdan bizim 

 

3079. Naúş-ı naúúâse èaceb ne ôann ider 

Viren oldır çün ana ôan u òaber 

 

3080. Böyle sû-i ôân idesiz aşikâr 

Baña sezâ zamâne sizsiz nenk ü èâr 

 

3081.  
 Kesmez isem başıñız èayn-ı òaùa 

 

3082. èÂrıñızdan çeròi daòi úurtaram 

Tâ úala èâlemde bu dasitân hem 

 

3083. Bu fikirde şîr ôâhirde güler 

Òıffet senden sen emîn olma óazer 

 

3084. Mal-ı dünyâ òande’-i Óaúúdır hemân 

Bizi eyler mest u maġrur-ı cihân 

 

3085. Saña yegdir òastalıú faúr u keder 

Vardır ol òande ùuzağında zarar 

 

3086. Didi aslân úurda taúsîm eylesin 

èAdli taze eyle ey kürk-i kühen 
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3087. Na’îbim ol sen benim úısmetde tâ 

Ôahir ola sen ne gevhersiñ baña 

 

3088. Didi k’o vaóşidir óiããeñ şehâ 

Sen büyüksün ol büyük saña sezâ 

 

3089. Ùag keçisi baña ol orta vasaù 

Ùavşânı ey dilku sen al bî-ġalaù 

 

3090. Ne didiñ bir daòi ey kürk sen 

Ben olam da sen diyesiñ sen ü ben 

 

3091. Ne köpekdir úurd kendin köre kes 

Bir benim gibi esed öñünde pes 

 

3092. Didi ey òar gel öñüme ol òabîr 

Gelicek öñüne anı yırtdı şîr 

 

3093. Görmedi çün anda èaúl u rüşdü hem 

Postını yüzdi seyasetde o dem 

 

3094. Beni görmek sende úoya èaúl u kâr 

Böyle cân ölmek gerekdir òor u zâr 

81. B 

3095. Niçün olmadıñ öñümde fânî sen  

Farødır baña uram boyunun ben 

 

3096. Vech-i Óaúúdan gayrı şey’i hâlik ola 

Vech-i Óaúúda olmayız fânî dilâ 
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3097. Kim ki ola zât-ı mevlâda fenâ 

Külli şey’in hâlikun olmaz cezâ 

 

3098. Geçdi zirâ lâyı ilâdadır ol 

Fânî olmaz bulan illâya vûãûl 

 

3099. Úapuda olan men u mâyı oúur 

Úapudan merdûddır lâyı doúûr 

 

3100. Biri bir dosta gelüb úaúıda úapu 

İçeruden didi dostu kimdir o 

 

3101. Didi ben didi yürü vaúti degil 

Kim degil bu loúma òºân òâm degil 

 

3102. Òâm-ı ġayr-i âteş-i hecr ü firâk 

Kim pişirir itdirir terk-i nifâú 

 

3103. Gitdi ol miskîn idüb bir yıl sefer 

Yandı hicr-i yâr ile şâm u seóer 

 

3104. Puòte oldı şehrine geldi giru 

Pes şîriñi òânesine devr itdi o 

 

3105. Úapuyı urdı edeble òavf ile 

Gelmeye nâ-puòte söz tâ kim dile 

 

3106. Yâri óaygırdı úapuyı kim úaGân 
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Didi sensin úapuda ey  dil-sitân 

 

3107. Çünki sen bensin didi gel içeru 

Bu eve ãığmaz iki kişi úamu 

 

3108. İki iplik geçmez ikneden èayân 

Çünki pîrsiñ gir bu ikneden hemân 

 

3109. İkne iplik irtibâù itse sezâ 

İkne gözi deveye  olmaz revâ 

 

3110. İnce olur mı èaceb cism-i cemel 

Meger eyleye riyâøât u èâmel 

 

3111. Óaúú eli gerekdir aña ey filân 

Kim ola her bir muóale ki künfeân 

 

3112. Dest-i Óaúúdan mümkün olur her muóâl 

Úorúusundan her óurden olur òayâl 

 

3113. Gözsüz abraã nedir olmuş âdemi 

Diri eyler ol èâzizin bir demi 

 

3114. Ol ki yoú ola olub ola türâb 

Kef-i icadında eyler ıøùırâb 

 

3115. Külle yevmin hüve fî şe’ni 137oúu 

Anı di kâr-ı èâmel ãanma aòir 

                                                 
137 O her gün bir iştedir. (Rahmân, 29)  
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3116. Azacıú işi budur her gün Òüdâ 

Eyler üç èasker revâna bî-mürâ 

 

3117. Ana raómine biri erden gider 

Ana raóminden anı evlâd ider 

 

3118. Biri gelür raóm mâderden èayân 

Kimi er kimi dişi dolar cihân 

 

3119. Biri èâlemden gider gelüb ecel 

Tâ göre herkes ne itdiyse èamel 

 

3120. Bu söze pâyân olmaz bi gümân 

Úıããasın it ol iken dostuñ beyân 

 

3121. Didi yâr-ı gül ki sensin cümle ben 

Yoú òilâf aãlâ miåâl-i gül diken 

 

3122. Bir úat oldı bî-galât iplik künden 

İkidir gerçe òûrûf-ı kâf u nûn 

 

3123. Kâf u nûn çekicidir hemçün kemend 

Tâ èadem ola bir emir-i muètemend 

 

3124. Pes olur ãûretde it gerçe dû-tâ 

İkisinden bir eåer olur şehâ 

 

3125. Ger iki ger dörd ayaú yol úaùè ider 
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İki úat miúraø gibi pür keser 

 

3126. İki ortâú çerciyi gör bî-òilâf 

Ôahirâ eylerler anlar iòtilâf 

 

3127. Aãladur birisi bizi ibtidâ’ 

Ol bir ortaġı úurudur åâniyâ 

 

3128. Ol biri ol úuruyı ıãlar giru 

İki øıdd ãan cenk iderler rû-be-rû 

 

3129. Bu iki øıdd gösterir gerçe cidâl 

İşleri dilleri bir bir añla miåal 

 

3130. Her nebiye her velîye başkâ râh 

Cümle birdir çün ide vaãl-ı ilâh 

82. A  

3131. Mutemiède olmıya çün intibâh 

äu degirmen ùaşını getürdi âh 

 

3132. äu degirmen üzre olurken revân 

Gitdi degirmene siz geçün hemân 

 

3133. Ger size lâzım degilse degirmân 

Aãlına olur yine ol ãu revân 

 

3134. Dilde taèlime gelür nuùú u edâ 

Yoòsa ırmaġı sözün olur cüdâ 
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3135. Söz olur tekrâr sensin siz revân 

Ol cinâne taóiyetdir enhâr cân 

 

3136. Ol maúamı câna göster ey Òüdâ 

Kim kelâm anda olur bî- òarf edâ 

 

3137. Tâ ki cân-ı pâk ide başın úadem 

Suy-ı ãaórayı èademde bî-elem 

 

3138. Úatî  vasièdir o ãaóra-yı èadem 

Gelür anda bu òayâl u cism hem 

 

3139. Bil òayâl oldı èademden kâhım 

Ol sebebdendir òayâlât oldı ġam 

 

3140. Giru darlıú ùâr oldı ez òayâl 

Ol sebebden ay oldı çün óilâl 

 

3141. Giru hest’i-i cihân hiss u renk 

Ùardır zîrâ ki zindân oldı tenk 

 

3142. Ùarlıġa oldı sebeb terkîb-i èaded 

Cânib terkibe his eyler meded 

 

3143. Suy-ı óisden èâlem-i tevóîd bil 

Birlik isterseñ o yaña it sebil 

 

3144. Emr-i kün bir fièl idi pes nûn u kâf 

Söze geldi oldı maèni-i pâk u ãâf 
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3145. Bu sözüñ pâyânı yoúdur bî-gümân 

Úurduñ aóvâli nice oldı it beyân 

 

3146. Başıñı úurdıñ úopardı ol ser-firâz 

İki baş olmayub ola imtiyâz 

 

3147.  Fantekam nâ 138budurur ey gürk-i pîr 

çünki olmadıñ öñümde ey faúir 

 

3148. Döndi andan ãoñra dilkuya o şîr 

Didi bunı eyle baòş-ı bî naôir 

 

3149. Secde idub didi bu kav-ı semin 

Sen şehe úuşlıú ùaèamıdır hemin 

 

3150. Ùağ keçisi öyle vaúti şeh-râh 

Yaòni olur ey muzaffer pâdişâh 

 

3151. Hem o ùavşân daòi ola çünki şâm 

Sen mükerrem şâha olur ùaèâm 

 

3152. Didi ey dilku sen itdiñ èadl-i tâm 

Kimden ögrendiñ bu baòş yoú kelâm 

 

3153. Kimden ögrendiñ bunı sen ey bozork 

Didi şâhım oldı ustâm óal-i gürk 

 

                                                 
138 Biz onlardan intikâm aldık (Hicr, 79) 
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3154. Didi çün èaşúımla oldıñ mübtelâ 

Üçüde ãaydıñ seniñ al git şehâ 

 

3155. Bizim oldıñ cümle çün ey dilku sen 

Nice inceydim sen oldıñ çünki ben 

 

3156. Ben seniñ oldum şikârımla úamu 

Didi gökden ayagın yuúarı úo 

 

3157. Ùutdın ibret çün gürk-i  dûndan  

Dilku degilsen esedsin baña sen 

 

3158. èÂúıl oldı ùuta èibret-i ġayriden 

Dostı mevtinden ki ola pür mihen 

 

3159. Dilku oldum itdi yüz şükr ü duèâ 

Kim bu úurddan ãoñra ãordı ol baña 

 

3160. Bana ol dise úısmet eyle sen 

Kim òalâã eylerdi andan cân u ten 

 

3161. Pes aña olsun nice şükr ü berin 

Bizi itmedi gecenlerle úarin 

 

3162. Tâ işitdiñ anlara ne itdi Óaúú 

Bize geçmiş ümmet oldılar sebaú 

 

3163. Bize geçmiş úurdlarıñ óâli hemîn 

Dilku gibi cânımız itdi emîn 
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3164. Ümmet-i meróuma anıñçün bize 

Didi Ahmed meşatlıú olsun bize 

 

3165. Kılları kemikleri  durur èayân 

Görüñüz alın naãióat ey mehân 

 

3166. èÂúil itmez gibi eyler lüùf u dâd 

Çün işitdiñ neoldular Firèavn u Âd 

 

3167. Kibri terk itmezse óâlinden diger 

Daòi ıølalından ibret alalar 

 

3168. Didi nûh ey úavm ben ben degilem 

Ben olub cânân ile cân u dilem 

82. B 

3169. Gitdi çün benden óavas Bü’l-beşer 

Oldı Óaúú baña úulaú èilm u baãar 

 

3170. Ben yok oldum bu nefes andan baña 

Kâfir olur kim inanmâzsa buña 

 

3171. Var bu dilku naúşınıñ içinde şîr 

Olma bu dilku yanında sen dilîr 

 

3172. äûretinden ki inanmâzsan hemîn 

Andan işitmezdin aslânıñ sesîn 

 

3173. Nûhun olmasa Òüdâdan ger yedi 
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Bir cihânı nice ġarú eyler idi 

 

3174. Bir ten içre nice şîr olmuş nihân 

äanki âteş idi o òırmen- cihâñ  

 

3175. èÖşri òıfô itmezse çünkim òırmeni 

Böyle bir âteş úor aña ol seni 

 

3176. Kim bu gizli aslân öñünde èayân 

Bî- edeb úurd gibi açarsa dehân 

 

3177. Yutar ol aslân anı úurd gibi tâ 

Fentekam nâ minhüm 139oúur aña 

 

 

3178. Zaóm urur úurd gibi ana dest-i şîr 

Kim olursa aslân öñünde dilîr 

 

3179. Kaşki ol zaòm cisme gelse tâ 

Kim dil  u imân u cân sâlim ola 

 

3180. Gitdi gücüm geldi çün bunda kelâm 

Diyemem bu sırrı  bir vefk-ı merâm 

 

3181. Dilku gibi itdiñ açlıú iòtiyâr 

Olmañ ol aslân öñünde óilekâr 

 

3182. Úoñ öñünde ben u bizi nâ-revâ 

                                                 
139 Biz onlardan intikâm aldık (Hicr, 79) 
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Mülk anıñdır vir yir u mülkü aña 

 

3183. Ùoġrı yola gele çünküm bir faúîr 

Aña mülk olur cemiè-i ãayd u şîr 

 

3184. Kim muúaddesdir ãıfat-ı sincân aña 

Post u mağza iòtiyâc olur mu yâ 

 

3185. Her şikâr u her  kerâmetler ki vâr 

Úulları içün yaratdı Kirdigâr 

 

3186. Òalú içün yaratdı şâha yoú meded 

Cümle devletleri bildiñse pesend 

 

3187. Ol ki devleti cihânı itdi vâr 

Mülk u devlet ana ne işe yarâr 

 

3188. Óaúú öñünde òıfô itdigün cân u dil 

Olmıya siz bir gümândan ta òacil 

 

3189. Serv-i fikr u cüst u cûy görürür o  

Nitekim òâliã süd içre olsa bu 

 

3190. Ol k’ola naúş-ı sivâdan sine ãaf 

Naúş-ı gaybe ayinedir bî-òilâf 

 

3191. Sırrımızı pek bilur ol Kirdigâr 

Rize mü’min mü’mine ayinedâr 
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3192. Aúçemizi çünki uran bir mihek 

Ol yaúına bilur itmez gayri şekk 

 

3193. Aúçelere cânı oldı çün mihek 

Naúd-ı úalbi bilmede eyler mi şekk 

 

3194. Böyle idi èâdet-i şâhân dede  

Bunu işit var ise òaùır dede 

 

3195. äol ùarafda ùurur idi pehlivân 

Kim göñle oldı ãol cânib mekân 

 

3196. äaġda defterdâr vâr bâb-ı úalem 

Kim olur ãaġ elle èilm u hem raúam 

 

3197. äûfiyâ ne itdi öñünde maúâm 

K’ayinedir câna anlar bî-kelâm 

 

3198. äayúal urdılar dile bâ-zikr u fikr 

Görüne mir’at dilde naúş-ı sekr 

 

3199. äulb-ı fıùratdan ùoğdı òûb u naôif 

Úo öñüne ayine olsun laùif 

 

3200. Ayineniñ èâşıúıdır rûy-ı òûb 

Câna ãayúal oldı taúvâ-yı úulûb 

 



 

 386

ÓAØRETİ YUSUF èALEYHİSSELÂMA MİSAFİR GELMESİ VE OL MİSÂFİRDEN 

ÓAØRETİ YUSUF èALEYHİSSELÂMIÑ ARMAGAN VE HEDİYE İTME İSTEMESİDİR 

ANI BEYÂN EDER VESSELÂM 

 

3201. Geldi uzaúdan meger bir yâr-ı cân 

Yusuf-ı ãıddıúa oldı mihmân 

 

3202. Kim küçükken oldılardı aşinâ 

Aşinâlıú yaãdığıdır müttekâ 

 

3203. Didi kim úardaşlarım itdi óased 

Didi zincir idi anlar ben esed 

 

3204. Aslâna zincir olmaz èayb u èâr 

Biz úaøadan itmeziz şekvâ u zâr 

83. A 

3205. Gerden-i şîr üzre ger zincir ola 

Zincir úoyanlar ol mir ola 

 

3206. Didi ne itdi saña zindân u çâh 

Didi eksildi mi egerçi miål-i mâh 

 

3207. Yeni ay eksilur olur bir òayâl 

äoñra bedr olur semâda bî-miåâl 

 

3208. Döküle hâvende çün dürr-ü yetîm 

Gözde göñülde olur ol nûr-ı èaôîm 

 

3209. Çünki buġday ekseñ yire sen 
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Nice ãalúım ola bitse òâkden 

 

3210. Giru degirmende dökseler nola 

Úıymeti artub olur nân u ġıdâ 

 

3211. Gîr itmek dökilur dişede daòi 

Olur èaúl u cân u fehm u hûş aòi 

 

3212. Giru ol cân çünkü mahv-ı aşú ola 

 oúu baède zâ 

 

3213. Bu söze pâyan olmaz eyle sed 

Yusufa didi de ey nîk-bed 

 

 

ÓAØRETİ YUSUF èALEYHİSSELÂMIN  MİSAFİRDEN ARMAGAN ÙALEB İTMESİ 

BEYÂNINDADIR 

 

3214. Úıããadan soñra didi kim ey filân 

Ne getürdüñ bizim için armaGân 

 

3215. Eli boş gelmek bize güya ki siz  

Varmadır degirmene buGdaysız 

 

3216. Óaúú Teèala òalúa diye rûz-ı óaşr 

Úanı nedir armaGân rûz-ı neşr 

 

3217. Geldiñiz tenhâ vü yok sizde ġıda 
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Nitekim sizi yaratmadı evvelâ 

 

3218. Ne getürdüñiz èaceb siz armaġân  

Rûz-ı maóşer içün ey pîr u civân 

 

3219. äanduñuz gelmiye siz önüme yâ 

Aòiret baùıl göründü size tâ 

 

3220. Óaúú saña mihmân olur it iètimâd 

Maùbaó-ı iósanı aç it bezl u dâd 

 

3221. Münkir olmazsañ niçün boş ola el 

Nice varırsıñ o bâba bî- èamel 

 

3222. Òºâb-ı òorda nef-i az it ey Kiyâ 

Tâ ki ola armaġan ille’l-likâ 

 

 

3223. Uyúuyu az it gice it ah u zâr 

Eyle istiġfari her esóar-ı kâr 

 

3224. Bari bir miúdâr saèi it çün çünin 

Vireler saña óavâs-ı nûr-bîn 

 

3225. Bu raóm gibi cihândan ùaşra ùâ 

Gidesiz bir yere kim vâsiè feøâ 

 

3226. Aña arøu’l-lah vasièdir Òüdâ 

Yer yer ol kim aña gitdi enbiyâ 
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3227. Ol geñiş yirden göñül olsun mı dâr 

Naòl-ı ten anda úurımız bize zâr 

 

3228. Yüklenub oldıñ havasıñı zebûn 

Pes olursun çünki yorgun ser-nigûn 

 

3229. Çünki sen maómûl olduñ vaút-ı òºâb 

Gitdi ùorgunluú daaòi renc u èazâb 

 

3230. Uyúu óâlî bir numunedir saña 

Nice mahmûl olur añla evliyâ 

 

3231. Evliyâ aãóâb-ı kehf oldı aòi 

Ùurmada doğmada o uyúuda daòi 

 

3232. Evliyâdan bî- tekellüfdir faèâl 

äağ ve ãoldan bî-òaberdir ehl-i óâl 

 

3233. Ne durur õatu’l-emîn fièl-i óasen 

Ne durur õatu’l-şimâl işgâl-i ten 

 

3234. Bu ikisin gerçe işler Enbiyâ 

Bu ikiden bî-cüzler çün ãadâ 

 

3235. Ùağ işitdirir ãadâ ki òayr u şer 

Ùağ ikisinden de ammâ bî- òaber 
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MİSAFİRİÑ YUSUF èALEYHİSSELÂMA DİMESİDİR Kİ SAÑA ARMAGAN BİR 

AYİNE GETÜRDÜM TÂ HER BARKİ OL AYİNEYE NAÔAR İDESİN KENDÜ GÜZEL 

YÜZÜÑÜ GÖRESİÑ VE BENİ AÑASIN ANI BEYÂN İDERİM VESSELÂM 

 

3236. Didi Yusuf kanı bize armagân 

O bu sözden utanûb itdi figân 

 

3237. Didi çoú saèi eyledim ben nâ-tûvân 

Saña layıú buldum bir armaġân 

 

3238. K’ana nice getürem bir óabbe ben 

Úaùre’yi èummâna getürmek neden 

 

3239. Kimyonu kirmana getürmek hemân 

Ger óuøurunda getürsem baş u cân 

 

3240. Yokdur bir toòum bu anbârda 

Óüsnünüñ ġayrı ki, yoú diyârda 

83. B 

3241. Sanâ bu ayine lâyıú cümleden 

Getürdüm çün nûr-ı sine  anı ben 

 

3242. Tâ göresin yüzün anda râyigân 

Ey ki sensin şems-i şemèi asumân140 

 

3243. Bir münevver ayine işte saña141 

                                                 
140 “Görücek bu yüzüñ anasın beni tâ” mısraı yazılmış fakat üzeri çizilerek “Ey ki sensin şems-i şemèi asumân” 
mısraı yazılmıştır. 
141 Bir önceki beytin ikinci mısraı olarak yazılmış fakat üzeri çizilelerek  yerine Ey ki sensin şems-i şemèi 
asumân” mısraı yazılmıştır.  
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Görücek yüzüñ anasın beni tâ 

 

3244. Virdi bir âyine-i  ãâf gevher 

Òublar âyineye eyler naôar 

 

3245. Varlığa yoúlukdurur âyinevâr 

Aómâú olmıyan ider yoúluğu kâr 

 

3246. Görünür yoúluúda varlıúda ey fetâ 

Ağniya eyler faúîrâni seòâ 

 

3247. Kime kim noúãân u yoúluú óâl olâ 

Òûbluú âyinesi ãıfat aña142 

 

3248. Nândır mirèat aç u goros ne 

 çıúmadı úayıcak ayine 

 

3249. Çünki úantân dikulub ola tamâm 

Nice olur derziye muótâc uram 

 

3250. Olsa yorulmamış ağaç bî-èamel 

Dülger anı saúf ider yâ òod temel 

 

3251. Gider anda bağlayın úırıú ãınıú 

Ola anda ayaġı eli ãınıú 

 

3252. Olmasa ger òasta vü rencur-ı zâr 

                                                 
142“Ola” sözcüğünün üzeri çizilip yerine “ aña” sözcüğü yazılmıştır. 
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Hiç olur mı ãanèat ùabb aşiúâr  

 

3253. Òor u dûn olmasa baúar da’imâ 

Görünür müydi kemâl-i kimyâ 

 

3254. Oldı hem noúãân mirât-ı kemâl 

Bu óaúâret oldı mir’at-ı celâl 

 

3255. Kim olur øıddıyla øıdd ôahir èamel 

Sırrıñdan bilindi hem şuhud u èasel 

 

3256. Kim ki noúãânını ide ayine 

Sürèat ile çapdı ol istikmâline 

 

3257. Óaúúa uçub olmaz ol ehl-i óâl 

Ôann iden kendüñde tekmîl u kemâl 

 

3258. Bir maraø pendardan bedter kebir 

Yoúdurur  cânında ey kibre esir 

 

3259. Gözden ve göñülden ağla çoú zamân 

Tâ ki senden gide bu èaceb yamân 

 

3260. èİllet-i İblîs ana òayr oldı pes 

Bu maraøda müşterekdir cümle kes 

 

3261. Kenduyu ehl-i tevâzuè gören o 

äuyu ãâfî ãânur altı yoò úamu 
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3262. Çün úarışdırub ideler imtióân 

äu necaset rengini ùutar hemân 

 

3263. Irmaġın dibi necaset ey fetâ 

Gerçe ãâfî görünür ırmak saña 

 

3264. Yol bilur bir pîr var ãâóib zekâ 

Baġ-ı nefse ider ol icra-yı ey mâ 

 

3265. Su bilur mi oldıgın pâk ü èilm 

èİlm olur nafiè haú èilm olsa raóm 

 

3266. Hiç kılıç sapıt yolup ider mi úor 

Yareni cerraha tefviz eyle var 

 

3267. Cemè olur her yâreye o şer mekes 

Tâ ki úaçan görmiye bir ferd u kes 

 

3268. Ol sekiñ fikriñle mâlikdir seniñ 

Yâren ise ôulmet hâliñ seniñ  

 

3269. Yarene merhem eger kim úorsa pîr   

Ol zamân sâkin olur derdiñ faúîr 

 

3270. Çünki ãıóóat buldı bile kim o tâ 

Pertev-i merhem irişmişdir ana 

 

3271. Çeke merhemden bâş ey yâr teni 

Bile senden añla pertevden anı 
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KATİB-İ VAÓYİÑ MURTEDD OLMASIDIR ANIÑ İÇÜN Kİ VAÓYİÑ PERTEVİ ANIÑ 

ÚALBİNE URDI OL ÂYETİ PEYGAMBER èALEYHİSSELÂMDAN EVVEL OÚUDI 

DİDİ Kİ PES BEN DAÒİ  MAÓALL-İ VAÓYİ İLÂHİYİM ANI BEYÂN İDER 

VESSELÂM 

 

3272. Óaøreti èOsmandan ol bir kişi  

Vaói gelse yazmaú olmuşdı işi  

 

3273. Çün Muóammed vaóiden dise sebaú 

O hemân yazardı anı ber varaú 

 

3274. Pertev-i vaóy itdi anı tâp-dâr 

Buldı óikmet ol dilinde aşikâr 

 

3275. èAyinini ol óikmetiñ didi resûl 

Bu úaderden yolu ya geldi fuøûl 

 

3276. Anı kim derdi Resûl ol nûr-ı nûr 

Ol muóaúaú itdi úalbimden ôuhûr 

 

3277. Pertev-i endişesin gördi Resûl 

Cânı üzre úahr-ı óaúú itdi nuzûl 

84. A 

3278. Hem kitâbet gitdi hem gitdi dîn 

Muãùafaya düşmen oldı itdi kîn 

 

3279. Muãùafa didi ki ey kibir tebâh 

Senden olsa nûr olmazdıñ siyâh 
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3280. Sen olaydıñ çeşme’i nûr-ı ilâh 

Senden çıúamaz idi bu âb- siyâh 

 

3281. èArø anıñ bunuñ öñünde èayân 

äanmaz idi bağlasa bundan dehân 

 

3282. Cânını yaúmışdı gerçe bu sebeb 

Tövbeye úadar geldi bu èaceb 

 

3283. Ah iderdi fayda itmezdi âh 

Tıġ başı úapucaú neyler külâh 

 

3284. èArøına Óaúú urdı yüz baùmân óadîd 

Çoú kişi bağlı ve bağı nâ bedîd 

 

3285. Bağlu kibr u küfr ile öle bu râh 

Kâdir olmaz eyleye eôhâr-ı râh 

 

3286. Didi ağlala   

Bize bu iğlal olmaz ezbirûn 

 

3287.  
Görmeye ardında öñünde bendi o 

 

3288. Rengi ãaóra ùutar ol sedd-i belâ 

Bilmez ol kim oldurur sedd-i úaøâ 
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3289. Sedd rûy-ı dilberiñ dir şâhidiñ 

Sedd rûy-ı mürşidindir mürşidiñ 

 

3290. Ey nice kâfirde var sevdâ-yı dîn 

èArøları bend olmuş anlara hemîn 

 

3291. Bağ-ı gizli lîk ahende beter 

Kim demur bağı úırar balta teber 

 

3292. Mümkün oldı bend aòenden rehâ 

Gizlu bağa kimseler itmez devâ 

 

3293. Bir kişiyi aru ãoúarsa eger 

Ùabèı ol sâèat anı defèa yeler 

 

3294. Kibr u vârlıúdan olursa zaòm ger 

Gam úavî olur ana kim em ider 

 

3295. Sineden eyler bunun şerói ôuhûr 

Úokarım nevmîd olasın bî-óudûr 

 

3296. Olma sen nev-mîd kendüñ şâd it 

İrişur feryâda óaúú feryâd it 

 

3297. Ey sûn affi bağışla bize sen 

Ey ùabîb-i èillet-i  zaòm-ı kühen 

 

3298. èAks-i óikmet ol şaúayı itdür helâk 
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Kendüni görme olursuñ sende fâk 

 

3299. Ey  sâna óikmet cariye  

Saña ol abdâldan bil èâriye 

 

3300. Gerçe bulduñ sende bir nûrâni câ 

Oldı úoñşıñdan münevver ol serâ 

 

3301. Şükr eyle eyleme kibr u ġurûr 

Görme kendiñ ùavú-ı  úulaú itme úusûr 

  

3302. Óayf kim bu óalet-i  èâriyeti 

Enbiyâdan dûr itdi ümmeti 

 

3303. Úuluyum anıñ ki her úanda gide 

Vaãıl olmadım simaùa ôann ide 

 

3304. Çoú maúamı geçmek ister sâlikâ 

Bir gün ire menzil-i aãlıya tâ 

 

3305. Úızarır demur velî õati degûl 

Pertev-i èâriyet-i âteşdir ol  

 

3306. Pencere olsa münevver yâ serâ 

Bil güneşdendir olur ol øiyâ 

 

3307. Her der divar der ki rûşenim 

Nûrı alamam  gayrıdan rûşen benim 
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3308. Dir güneş ey ġâfil óâl u meèâl 

Ben dolanduúda olur  maèlûm-ı óâl 

 

3309. Dir yeşilin  zatıdır bizde bu óâl 

Şâd u òandânuz daòi zibâ cemâl 

 

3310. Yaz faãlı dir ki ùuruñ ey ümem 

Kendüñiz görüñüz çün ben gidem 

 

3311. Naz ider ten dir ki bende hüsn u ân 

Cân ammâ úuvvetin itmiş nihâñ 

 

3312. Rûó ana dir ey necâset ne bu zât 

Bir iki gün saña bendendir òayât 

 

3313. Var oldı kibr u nâzıñdan cihân 

Bilesiñ óâliñ ben olduúda revân 

 

3314. Dostlarıñ sana úazarlar bir mezâr 

Seni ideler ùaèâm mûr u mâr 

 

3315. Bed úoúudan burnunu ùuta o kes 

Ol ki dirdiñ óaylî dostdur bu kes 

 

3316. Pertev-i rûh oldı nuùú u çeşm güneş 

Oldı âteşden sû daòl olan òurûş 

 

3317. Nitekim cân-ı pertev bu tendedir 
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Evliyanıñ pertevide bendedir 
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3318. Çünki cânıñ cânı câñdan çeke pâ  

Câñda cânsız ten gibi olur fenâ 

 

3319. Anıñ içüñ ben Korum yire cebîn 

Tâ ki şâhid ola bana rûz u dîn 

 

3320. Yemm-i dinde  zelzele ola hemîn 

Cümle óâle şâhid ola bu zemîn 

 

3321. Aşikâre vire aòbârı heb 

Nuùúa gele bu zemîn óar u óaùab 

 

3322. Buna münkir felsefi’-i pür-fiten 

Dir yürü ur bâşıñı divâre sen  

 

3323. Nuùú-ı âb u nuùú u òak u nuùú-ı gül  

Oldı meóyus-ı óavâs-ı ehl-i dil 

 

3324. Felsefi kim münkir cinânedir 

Evliyânıñ óâline bî-gûnedir 

 

3325. Dir o câhil pertev-i sevdâ-yı óalú 

Çoú òayâlâte sebeb òülyâyı òalú 

 

3326. Belki anıñ küfr-i fesadı èaksi urur 

Bu òayâl münkeri kendü görür 
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3327. Felsefi kim münkir-i şeyùân olur 

Siòre-i şeyùân olur nadân olur 

 

3328. Görmedi ise divi kendi görsün o 

Alnı gök olmazdı olmasa delu 

 

3329. Her kimin göñlünde şekk u şebbih vâr 

Felsefi-i maòfidir ol nâ-beúâr 

 

3330. Gösterir ol èitiúâdı gâh gâh  

Ol ùomâr anın yüzin eyler siyâh 

 

3331. Sizde vardurur òazer ey mü’minân 

Sizde vardır çoú cihân ammâ nihân 

 

3332. Cümle yetmiş iki millet sende vâr 

Vah ki bir gün senden olur aşikâr 

 

3333. Her kim ki bu söze èiman ola 

Òof ile yaprâú gibi lerzân ola 

 

3334. Güldügin Şeyùâna pes andan begim 

Kendüñi ãandıñ delîlerden begim 

 

3335. Çünki cân ter sine giye bostîn 

Saña vâveyla ide çoú ehl-i dîn 

 

3336. Gerçe yaldızı dükkânda şâd olur 

Çün mihek yoú afet-i óussâd olur 
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3337. Perde-i fer âçma sen ey settâr-ı mîr  

İmtióânda yine sen ol dest-gîr 

 

3338. Gece úalb altuna olur hemèayâr 

Altun ammâ rûze eyler intiôâr 

 

3339. Dir zibân-ı óâl ile ãabr eyle tâ 

Ey müzevvir gündüz olsun rû-nümâ 

 

3340. Nice biñ yıl oldı İblis-i laèîn 

Evliyâdan hem emîru’l mü’minîn 

 

3341. Ademe kibirden itdi faòr u kîn 

Tâ úıyâmet oldı rüsvây u laèîn 

 

 

BELèAMI BAèURÛN DUèA EYLEMESİDİR Kİ MUSA  KAVMİNE BU ŞEHRİ 

MUÓASARA EYLEMİŞDİR NÂ MURÂD GİRU DÖNDÜR DİYU BELèAMIN 

DUèÂSINIÑ ÚABUL OLMASI BEYÂNINDADIR VESSELÂM 

 

3342. Belèamı Baèure kim òalú-ı cihân 

Tabiè oldılar çün èİsî zamân 

 

3343. Secde itmezlerdi andan gayre kes 

Òastaya efusunu ãıóóat idi bes 

 

3344. İtdi Musâya òuãûmet-i bî-meâl 

İstimâè itdiñ ne güne oldu óâl 
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3345. Nice biñ İblîs u belèamdur cihân 

Böyle peydâ oldı ve oldı nihân 

 

3346. Bu ikisin eyledi meşhûr ilâh 

Tâ olalar ġayrıye bunlar güvâh 

 

3347. Bu ikisin aãdı dâre ol kebîr 

Yoòsa úahr içinde òırsızlar keåîr 

 

3348. Bunların ùugın iletdi şehre heb 

Úahr ile olan ãâyılur mı èaceb 

 

3349. Nâzeninsin lîk bir óadd var saña 

Et óazer óaddiñden öte úoma pâ 

 

3350. Senden aèla ile itme kâr zâr 

Seni yedi úat yir altına ãoúar 

 

3351. Úıããa’-ı èÂdd u Semûd oldı hemîn  

Tâ ki şân-ı enbiyâyı bilesin 

 

3352. Bu nişân vü òusuf u úuõuf u ãâèiúa 

Oldı vaãf-ı èizz-i nefsi nâùıúa 

 

3353. Adem içün úatl olur óayvân heb 

Huş içün úatl olunur insân heb  

 

3354. Huş ne oldı èaúl-ı kül huşmend 
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èAúl-ı cüz’i èaúl ammâ èaúl-ı bed 

 

3355. Cümle óayvânât vaóşî keåîr 

Oldı óayvânât insididen óaúîr 
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3356. Vaóşiniñ úanı olur òalúa sebîl 

İtmediler ülfet èaúli celîl 

 

3357. Pest oldı vahşiyân bî-iòtilâf 

Kim úacub ademden itdiler òilâf 

 

3358. Sana èizzet ola mı ey nâdire 

Çünki oldıñ sen óamr-ı müstenfire 

 

3359. Úatl olunmaz òar ki bulmuşdı ãilâó 

Çün ola vaóşi olur úânı mubâó 

 

3360. Gerçe òarde yoúdur idrâk u şûhûd 

Ùutmadı maèzûr anı ammâ vedûd 

 

3361. Çünki vaóşi ola andan ademi 

Nice meèzur ola ey yâr semî  

 

3362. Òûn-ı kâfir lâ-cerem oldı mübâó 

Nitekim vaóşiyi  úatl eyler ramâó 

 

3363. èAvreti oğlanı oldı heb sebîl 

Oldılar zirâ ki bî- èaúl u zelîl 
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3364. Pes o èaúl èaúıldan özge bir èaúıl 

èAúıllıkdann eyledi óayvâna naúl 

 

HARÛT MÂRUTUÑ KENDİ èİSMETLERİNE İèTİMâD İTMELERİ VE DÜNYADA 

PADİŞÂHLIÚ İTMELERİ VE FİTNEYE DÜŞMELERİ BEYÂNINDADIR 

 

3365. Miål-i hârût  çü Mârut şehir 

Yidiler kibr ile zehr alûd tir 

 

3366. èİsmetine eylediler èitimâd 

äu ãıgrı ide şîre iètiúâd 

 

3367. Boynuz ile gerçe ol çâre ider 

Erkek aslân boynuzun anıñ143 úırar 

 

3368. Boynuz olsa ger bî-kemmi cümle ger  

Aslân elbetde anı úatl ider 

 

3369. Bâd-ı ãarãar gerçe çoú ağaç úırar 

Bir yeşil baş otlaGa iósân ider 

 

3370. Øaèif  gaye zaòm ide bâd òilâf 

Zûr-úuvvetden sen ey dil urma lâf 

 

3371. Ağacıñ budaġı çoú olsa ger 

Korúmayıp cümlesini keserr döker 

 

3372. Yapraġa ammâ ki itmez çare ol 

                                                 
143 “Anıñ” sözcüğü önce “aslân” sözcüğünden hemen sonra yazılmış fakat üzeri çizilip kelime “bozynuzun” 
sözcüğünden sonra tekrar yazılmıştır. Yazıda düzeltme yapılmış 
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Yareye zirâ ki  urmaz yâre ol 

 

3373. Âteşe odun çoú olursa ne ġam 

Ürke  mi úaãâb çoú olsa ġanem 

 

3374. Maèna öñünde olur ãûret zebûn 

Çarhl maènasıdır iden ser-nigûn 

 

3375. Çarò dolabından úıyas it añla sen 

Dönmesi kimdendir anıñ èaúıldan 

 

3376. Dönmesi bu úalibin miål-i püser 

Bil ki gizli ruóundandır ey püser 

 

3377. Rüzigâr maènası gerdân ider 

Şol dolab gibi ki ãu ile döner 

 

3378. Daòil u òariç olan her bir nefes 

Ruódandır kim nihân pür heves 

 

3379. Gâh cîm eyler anı geh hâ vü dâl 

Gâh ãuló eyler anı gâhi ciddâl 

 

3380. Gâh gülistân eyler anı gâh òar 

Gah yemin eyler anı gâhi yesâr 

 

3381. Buncılayın rûzigârı ol Òüdâ144 

                                                 
144 İlk başta 16. beytin ilk mısraı olarak yazılmış ancak o mısranın üzeri çilizilip onun yerine derkenarda “Gâh 
gülistân eyler anı Gâh òar” mısraı yazılmıştır.  
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Eylemişdi úavm-i èÂda ejdehâ 

 

3382. Ol yeli mü’minlere itme gümân 

Eyledi ãuló u merâèât u emân 

 

3383. Didi  

Kim odur baòr-ı maèani-yi Òüdâ 

 

3384. Cümle yedi úat zemîn u âsumân 

Çöp gibi ol bahirde olur revân 

 

3385. Cümlesi raúãı çöpüñ ãu üzre heb 

Iødırâbıdır ãunuñ aña sebeb 

 

3386. Çün cedelden eyle sâkin çöpünü âb 

Sâóile atmaz anı ol âb-ı nâb 

3387. Çünki sâóilden çeke mevce dilâ 

OtlaGa nâr itdügin ider aña 

 

3388. Aòir olmaz bu söze eyle beyân 

Úıããa-ı Harût u Marûtı hemân 

 

ÚIääA’I HARÛT U MARÛTUÑ MAÚİSİ O ANLARSIÑ DÜNYADA ÇÂH-I BÂBİLDE 

èAÕÂB U èİTÂB OLUNMASI BEYÂNINDADIR VESSELÂM 

 

3389. Çünki òalúıñ cürm ü fısúı bî-gümân 

Ôahir olsa ikisine ol zamâñ 
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3390. Ellerin çenberler ider òışm ile 

Görmeyub kendi èaybın çeşm ile 

 

3391. Ayinede görse zişt-i adem özin 

Òışm idub döndürür andan ol yüzin 

 

3392. Görse òodbîn bir kişide bir úuãûr 

Andan eyler âteş-i düzah ôuhûr 
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3393. Óamye-i din der bu kibre ol faúir 

Nefs-i kâfir kenduden olmaz baãir 

 

3394. Başúa olur ġayret-i dine nişân  

Sebze-zâr olur ol âteşden cihân  

 

3395. Didi óaúúsız nûr u rûşen siz eger 

İtmeñiz èâãiye ġafletle naôar 

 

3396. Şükr idiñ siz ey sipâh-ı èabd-ı òâã 

Ferc u şehvetden siz olmuşsız òalâã 

 

3397. Òalú ideydim sizde şehvetle hevâ 

Gayri size mesken olmazdı semâ 

 

3398. Ey melekler sizde ol èiãmet ki vâr 

èAks-ı òıfô u èiãmetdir aşikâr 

 

3399. Anı benden bilinuz sizden ãayúın 

Tâ size gülmiye Şeyùân-ı laèîn 
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3400. Öyle kim ol kâtib vaóî Resûl 

Kendusinde gördi óikmet-i nûr ol 

 

3401. äaydı kendün ãavt-ı murġân Òüdâ 

Anda pervaz eyledi ol çün ãadâ 

 

3402. Úuşlarıñ laónini vaãf itdiñ eger 

Añlamaú mümkün mü maúãûdin meger 

 

3403. Ögrenub bilsen ãadâ-yı bülbülü 

Ne bilursin nice vaãf eyler gülü 

 

3404. Ger bilürsen oldı ol ôann u gümân 

Leb úımıldısından añla ãagirân 

 

BİR äAGIR ÒASTA ÒAÙRINI äORMAGA GİTMESİ ANI BEYÂN  

İDER 

 

3405. Bir ãagıra didi bir ãaóib kemâl 

Ki seniñ úoñşun oldı òasta óâl 

 

3406. Kendüne didi ãagır úulaúla ger 

Añlamam sözün anıñ duyamam òaber 

 

3407. Òastada Òod nerm olur ãayt u ãadâ 

Lâ büd ammâ varmalıyuz biz añâ 

 

3408. Çün görem kim ùudağını oynada 
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Bir úıyaã eyleyem benden aña 

 

3409. Çün diyem nice óâliñ ey şerîf 

Dir ôahir ideyim òoşem laùîf 

 

3410. Ben diyeyim şükrüne çorba saña 

Dir ki şerbet mercimek şorbası ya 

 

3411. Ben diyeyim nûş olsun ey civân 

Kim ùabibiñdir diyem dir kim filân 

 

3412. Ben diyeyim kim müaberkdir o yâr 

Çün o ögle eyu olur cümle kâr 

 

3413. Tecrübe ettik biz anı ey fetâ 

Úanda varsa oldu óâcetler revâ 

 

3414. Bu cevâb u bu úıyaã ile hemâñ 

Òastanıñ öñüne geldi ol zamân 

 

3415. Didi nicesin didi oldum nizâr  

Didi şükr it òasta bundan oldı zâr 

 

3416. Buna şükr olur bu düşenmiş baña 

Bu úıyaãında ãagır itdi òaùâ 

 

3417. Didi ne yirsin didi kim zehr-i mâr 

Didi nûş ola ziyâde oldu zâr 
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3418. Didi bundan ãoñra kem eyler èilâç 

Gele bunda ide ıãlâó-ı mizâç 

 

3419. Didi èa za’il gelur ey ebu’l-fuøûl 

Pek mübarekdir ayagı şâd ol 

 

3420. Ùaşraya çıúdı didi ol şâd u mân 

Şükür kim itdim rièâyet bu zamân 

 

3421. Òasta didi ey èadu-yı cân-ı mâ 

Bilmez idik biz seni ey pür cefâ 

 

3422. Òastanıñ òaùrı oldı pür keder 

İster ana göndere145 dirlü òaber 

 

3423. Bir kişi yise ùaèam-ı bed eger 

Göñlüni bulandırub úusmaú diler 

 

3424. Öykesin yutmaú budur mı   sen 

Tâ cezasın bulâsın şîrin suòan 

 

3425. äabrı yoúdı òasda darıldı didi 

Úanı bu sek èavreti úaca kedi 

 

3426. Her sözüñe vireyim nice cevâb 

Kâh ol zamân şîr dilim itmişti òavâb 

                                                 
145 Bu sözcüğün yerine daha önce “ göstere” kelimesi yazılmış fakat müellif “göstere” sözcüğünün üzerini çizip 
yerine “göndere” yazmıştır 
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3427. Çün èiyâdetden tesellidir merâm 

Böyle òâùır ãorma oldu intiúâm 

 

3428. Tâ ki göre düşmenin øaèf  u zâr 

Zişt-i cânı tâ ki eyleye úarâr 

 

3429. Nice kimseler èibâdetler ider 

Gönli rıøvân u åevâb ister diler 

 

3430. Maèsiyetdir bu óaúiúatde óaúúı 

Çoú bulanık var ki ãânursuñ  ãafî 

 

3431. Ol ãagır gibi ki ol itdi gümân 

İyilik itdim ol òod itmişdi ziyân 
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3432. Şâd u òandan dir ki òidmet eyledim 

Úoñşulıú óaúúın rièâyet eyledim  

 

3433. Kendu için yaúdı bir nâr-ı èazâb 

Òastanıñ hem òaùrın itdi òarâb 

 

3434. Úorúan ol âteşden ki iytâd itdin 

Maèsiyetlerde çoú efsâd itdin 

 

3435. Didi bir ãaóib riyâya Muãùafa 

Úıl namâzıñ kim sen itmediñ edâ 

 

3436. İşte bu òavfa ièlâç içün sanâ 
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Her namâz içinde geldi İhdinâ 

 

3437. Kim úarışdırma namâzım ey Òüdâ 

Bâ namâz Dâllin u pür riyâ 

 

3438. Ol úıyaãı kim ãagır itdi medâr 

İtdi bunca ãoóbeti ol târ u mâr 

 

3439. Bâ-óuãûã ola úıyaã-ı óiss-i dûn 

Vaóy óaúda kim odur hadden fuzûn 

 

3440. Gûş-ı óissiñ òarfe lâyıú ise ger 

Gûş-ı gaybın bil ãâgırdır ey püser 

 

İBTİDÂ-YI NAää MUÚÂBELESİNDE ÚIYAS GETÜREN ŞEYÙÂNDIR ANI BEYÂN 

İDER 

 

3441. Bu úıyası eylemişdi evvelâ 

Ol Òüdâ öñünde İblis-i gedâ 

 

3442. Didi ùopraúdan olur âteş laùif 

Hâkden ol ben ise nâr-ı şerîf 

 

3443. Pes ideruz aãlı ferè üzre úıyas 

Aña ôulmet bize nûr oldı esâs 

 

3444. Didi  Óaúú ensâba yoúdur iètibâr 

Zuhd u taúvâ iledir faøl u vaúâr 
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3445. Bu degil mirâå-ı fâni’-i cihân 

Ola ensabıyla bu mirâå-ı cân 

 

3446. Belki bu mirâå-ı cümle enbiyâ 

Buna varisdir revân-ı etúıyâ 

 

3447. Mü’mîn oldı oğlı bu cehliñ èayân 

Nuhun oğlı oldı kâfir bî-gümân 

 

3448. Òâk-zâde oldı bir nûr-ı ilâh 

Sen ki âteşzâdesiñ yüzün siyâh 

 

3449. Bu taóarri bu úıyâs rûz-ı ebr 

Tâ gicede úıble içün itdi cer 

 

3450. Çün güneş ola görünse Kaèbe hem 

Kim taóarri u úıyâs ider dedem 

 

3451. Kaèbeyi görmezlenub döndürme yüz 

Sen úıyâsından ki budır ùogrı söz 

 

3452. Mur-ı Óaúúdan sen işitsen bir ãadâ 

Òıfô idersiñ ôâhirin idub edâ 

 

3453. äoñra eylersin úıyâs bî-şuhûd 

Bir òayâl-ı maózı itdiñ ber vücûd 

 

3454. Iãùılâhı vârdır abdâlıñ diger 

Andan olmaz sözler aãlâ òaber 
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3455. Manùıúu’t-Ùayrı ãadâdan örgendin 

Eylediñ nice úıyâs-ı rahzen 

 

3456. Senden ol òasta gibi diller óazen 

Dir ãâġır itdim rièâyet çâre ben 

 

3457. Kâtib-i vaóy işidüb úuşdan ãadâ 

Ôann eyledi kim úuşa ortaġ ola 

 

3458. Bir úanat urdı aña úuş oldı kör 

Gitdi úaèr-ı merk u târa zâr u ôor 

 

3459. èAks ile yâ ôann ile sizde óazer 

Âsumândan düşüb olmak derbeder 

 

3460. Olduñuz Harût u Marûtdan füzûn 

Nâmıñ bunuñla naónu’s-safun 

 

3461. Bedligine bedlerin raómet idiñ 

Benlige òodbînlige laènet idiñ 

 

3462. Olmıya ġayret gele óaúúdan ãaúın 

Baş aşğı düşmeyesiz yire òaziñ 

 

3463. Didiler fermân seniñdir ey Òüdâ 

Sen amân virmezsen ol úanda ola 

 

3464. Bunı didiler velî dilde bu úâl 
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Biz eyu úullar ider mi bed fièâl 

 

3465. Úomadı iki melegi ıøùırâb 

Ekmeyeler toòm-ı kibri nâ-ãevâb 

 

3466. Didiler kim ey èanasırdan beşer 

Pâki ruóâniyândan bî-òaber 

 

3467. Biz ki gerdûnda ùoúuruz perdeler 

Yere geldügün oluruz dâd ger 

 

3468. İderiz èadl u èibâdat u namâz 

Gice gidub gökde eyleriz niyâz 

 

3469. Tâ olalım şehre devr-i zamân 

Tâ úoyalım yerde biz emn u âmân 

 

3470. Gökleri yire úıyâs itme ãaúın 

Rast gelmez farú u var gizli hemin 

86. B 

CAHİLERDEN KİŞİ KENDÜ ÓÂLİNİ VE MESTLİGİNİ GİZLEMEK LAZIM İDİGÜN 

BEYÂN İDER 

 

3471. Diñle bunı bir óakîm-i cândan 

Başın anda úo ki içdiñ bâde sen 

 

3472. Mest çün meyóâneden kim øâl olur 

Suóre u baziçe’i eùfâl olur 
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3473. Yolda her bir cânibe düşüp gezer 

Balçıú içre aña her ebleh güler 

 

3474. Böyle o düşmüş uşâklar peyine 

Bî- òaberler buna mestî meyóane 

 

3475. Òalú uşâúdır merddir mest-i Òüdâ 

Baliġ oldır eyleye terk-i hevâ 

 

3476. Didi dünyâ lèab u leh-i nâ sezâ 

Siz uşâúsız rast buyurur Òüdâ 

 

3477. Lèabî terk it olasız saóib kemâl 

Ruó- pâú olmazsa pâk olmak muóâl 

 

3478. Ehl-i şehvet ãân cimâè-ı ùıfl ider 

Kim sürerler bir birine ey püser 

 

3479. Ne ola ùıflıñ cimâèı bir oyun 

Rüstem ü Gazi cimâèına zebûn 

 

3480. Cengi  òalúın ceng-i kudekdir hemân 

Cümlesi   maèna aãlı yoú hemân 

 

3481. Úalb úılıcları ağacdan cengde 

Cümlesiniñ úaããdı heb bî-fâ’ide 

 

3482. Heb úumaşdan ata olmışlar süvâr 

Kim bıraúmadır benim düldül  şikâr 
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3483. Cümlesi óammâl iken èâlicenâb 

Ôann ider maómuldur ãâóib rikâb 

 

3484. Bir gün ol maúbûl olanlar nîk zâd 

Giceler ùoúuz felegi sürüb at 

 

3485. Rûó aña eyler èurûc u hem melek 

Rûó èurûc itdikde ditrer ne felek 

 

3486. Benduñuz çocuú gibi dâmana heb 

Gûşe’i dâmen at olur mı èaceb 

 

3487. Óaúú buyırdı ôandan olmaz fa’ide 

Merkeb ôann ãanma göz gide 

 

3488. Agleb ôannını terció oldı dâd 

Şems-i ôâhir olucaú olmaz èinâd 

 

3489. Merkebiñiz göresiñiz ol zamân 

Pâyıñız imiş size merkeb olân 

 

3490. Vehm ve óiss ve fikriñiz itmek gümân 

Kim uşaúlarıñ úamış atı hemân 

 

3491. èİlmi aãóâb diliñ óammâlıdır 

èİlmi aãóâb teniñ aóâlidir 

  

3492. èİlmi kim câne ura ol yâr olur 
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èİlmi kim tende úala ol bâr olur 

 

3493. Didi óaúú kim Yaómilü esfâra146 olur 

èİlm kim olmıya andan bâr olur 

 

3494. èİlm andan olmasa bî- vâsıta 

Sabit olmaz çü renk  

 

3495. Çeksen ammâ ol yükü etsen èâmel 

Yükün olup sana verirler bedel 

 

3496. Çekme bâr-ı èilmi ezbehr-i hevâ 

Tâ göñülde èilm-i óaúú ôahir ola 

 

3497. Tâ gelesin düldül-i èilme suvâr 

Düşse bundan ãoñra omzundan  o bâr 

 

3498. Úurtarır seni hevâdan câm-ı hû 

Ey ki sen hûdan bilursun nâm-ı hû 

 

3499. Nâmdan ne ùoġar ancaú bir òayâl 

Ol òayaliñ oldı dellâl-i viãâl  

 

3500. Ola mı dellâl bî-medlûl  hiç 

Olmasa câna olur mı gul hiç 

 

3501. Var mı bir nâm olmıya õatî ogul 

Hiç kâ u lâmdan kopsun mı gül 
                                                 
146 Kendilerine Tevrât verilenler, sonra da onunla amel etmeyenler, kiyap yüklü eşekler gibidirler...( Cuma, 5)  
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3502. İsmi bildiñ it  müsemmâyı ùaleb 

İyi gökde gör ãuda görmek èaceb 

 

3503. Nâm u óarfi geçmek istersen eger 

Geç vücûduñdan bekle ey püser 

 

3504. İt riyâøet geç çün ahen renkden 

Olsın âyniye’-i bî-renk sen  

 

3505. Kendüñi ãâf eyle sûr evãâfını 

Tâ göresin õât-i pâk u ãâfiñi 

 

3506. Göresin gönülde èilm-i enbiyâ 

Ne kitâb ister bu ki ne ustâ 

 

3507. Didi Aómed Ümmetim içinde vâr 

Bana heb gevher baña himmette yâr 

 

3508. Beni ol nûr ile görür cânları  

Ben nice andan görürem anları 

 

3509. Ne aóâdis ve ne râvî ne kitâb 

Anlara âb- óayât olmış åerâb 
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87. A 

3510. 147budur 

 budur 

 

3511. Gizli èilm ister iseñ bir miåâl 

Rumî Çinî úıããasından diñle úal 

 

èİLM-İ NAÚÚAŞLIÚDA RUMİLER İLE ÇİNİLER BAHS U CİDAL EYLEDÜKLERİ 

VE HER BİRİ KENDİ ÓALİNDEN äÛRET YAZUB VE TAäVİR EYLEMELERİ 

ÚIääASIDIR 

 

3512. Didi Çiniler biziz naúúaşlar 

Didi Rûmiler bizimdir  ker ru fer 

 

3513. Didi sulùânı kim iderim imtihân 

Úangınız daèvasını eder beyân 

 

3514. Ehl-i Çin ve Rum oldı óâøirûn 

Rûmiyânıñ èilmi olmışdır füzûn 

 

3515. Çiniyân dedi ki bize bir biri 

İdeler maóãûã size ol biri 

 

3516. Vâr idi iki muúabel ad hemin  

Birin aldın çinî rûmî birisin  

                                                 
147“ Kürt olarak akşamladım, Arap olarak sabahladım.” Bu sözü Hüsameddin Çelebi’nin atası Ebû’l-Vefâ 
söylemiştir 
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3517. Çiniler istedi şehten nice renk 

Pes óazin açdı virdi bî-direnk   

 

3518. Virir idi her ãabâó nice  buyâ 

Çiniyâne ider idi hem èatâ 

 

3519. Rûmiyân didi ne lâzım naúúş u reng 

Peyze lâyıú iş bu kim olmıya jeng  

 

3520. Úapuyı kapatub etdiler cilâ 

Sâde vü ãâf oldılar hem çün semâ 

 

3521. Renkluya var renksizlige râh 

Renk bulut renksizilik oldı şems u mâh 

 

3522. Her ne bulutda görür isen nûr u tâb 

Bil ki olur nûr-ı mâh u afitâb 

 

3523. Çün èâmelden fariġ oldı çiniyân 

Çaldılar davulları oldı şâd-mân 

 

3524. Geldi gördi şâh anda naúışlar 

èAúl u fehmi alur etdikde naôar 

 

3525. äoñra geldi rûmiyâne padişâh 

ortadan perdeyi úaldırdı çü şâh 

 

3526. èAksi ol taãvîr u naúşıñ bî-sebeb 
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Urdı bu divâre kim ãâf idi heb 

 

3527. Anda olan bunda oldı aşikâr 

Gözi göz ondan eylerdi şikâr 

 

3528. Rûmiyâñ ol ãûfilerdir ey peder 

Anların yoú óıfôı vüèilmi hüner 

 

3529. äayúal itmişler velikin sineye 

Terk idüb óırã ile buhl u kineye 

 

3530. Bil ãafâ-yı ayniye vaãf-ı dil o  

äûret-i bî-müntehâya úâbil o 

 

3531. Gaybdan bir ãûret bî- vaãf u  óadd 

İtdi Musâya göñülden èarz-ı òadd 

 

3532. äıgmaz ol ãûret egerçe göñüllere 

èArşa  baóre balığa yire 

 

3533. Bunlara zirâ ki vardır óadd u èadd 

Olmadı mir’at-ı úalbe bil ki óadd 

 

3534. Aúl bunda oldı sâúid yâ muøıl 

Kim bil oldur yâ òod olmışdır a dil 

 

3535. Olmadı her şeyin aúsi tâ ebed 

Ġayri dil ki ola aded hem bî- aded 
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3536. Her ne naúş-ı tâze gelse bî- èaded 

Bî-óicâb anda görünür tâ ebed 

 

3537. Úurtulubdur renkden erbâb-ı óâl 

Görür anlar her naúışda bir cemâl 

 

3538. Naúş-u óışr-ı èilmi anlar geçtiler 

Râyet-i aynü’l-yâúîn açtılar 

 

3539. Gitdi fikr ü geldi ammâ ruşenâ 

Oldılar ùâèât u baóre aşinâ  

 

3540. Mevtden kim òavf ider her huşmend 

Aña eylerler bu zümre riş-òand 

 

3541. Añlarıñ göñlüne kim bulur ôafer 

Pes ãadef ider øarar itmez güher 

 

3542. Geçdiler gerçi ki naóv u fıúıhdan 

Buldılar ammâ ki maóv u faúr-ı ten 

 

3543. Tâ sekiz cennet nuúuşı bî-ùaleb 

Añlarıñ úalbinde ôahir oldı heb 

 

3544. èArş u kürsiden olub  èâli maúân 

Maúsâd-ı ãıdú içre eylerler òırâm 

PEYGÂMBER äALALLÂHU TEèÂLA èALEYHİ VE SELLAMİÑ ZEYD RADİ ALLAHU 

TEèÂLA èANÓUYE SU’AL İTMESİDİR BU GÜN NİCESİN VE UYKUDAN NİCE 
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ÚALÚDIÑ VE ZEYD RADİALLÂHU  èANHÜ CEVÂB VERMESİDİR Kİ YÂ 

RESÛLULLÂH MU’MİN OLDUĞIM ÓALDE SABAÓA DÂÓİL  OLDUM 

87. B 

3545. Dedi Aómed Zeyde bir gün ey Fetâ 

Nicesin bugün ey ãâóib ãafâ 

 

3546. Didi èabd-ı mü’minim didi resûl 

Bağ-ı imânın nişânı úânı ol 

 

3547. Didi gündüz ãâyim oldum teşne heb 

Terk idub èaşú ile òabı cümle şebb 

 

3548. Tâ ki geçtim rûz u şebden hemçünân 

Úalúana nice gecerse oú sinân 

 

3549. Ol ùarafda cümle millet bir imiş 

Nice yıllar rûz u sâèatler bir imiş 

 

3550. Müttehid ede ezel abdâla hem 

Aúla yoú anda zirâ kim adem 

 

3551. Didi nedir bize andan armağân 

Bu diyâr-ı èaúiline olmıya nihân 

 

3552. Didi gögü nice gezer isen cân 

Baña èarş u ehl-i èarş öyle èayân 

 

3553. Sekiz uçmaú yedi ùâmu cümle heb 

Baña ôahir oldı itmeñüz èaceb 
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3554. Her biri òalúın baña oldı èayân 

Buğda arpa gibi olmuşdır beyân 

 

3555. Kimdir ehl-i nâr kimdir ehl-i cinân 

Mâr u mâhi gibi oldılar heb èayân 

 

3556. Bunda bilur evliyâ bî- iştibâh 

Anda kimiñ yüzü aú kimiñ siyâh 

 

3557. Bundan ol cân kim pür èayb idi 

Ana úarnında idi ve gayb idi 

 

3558. Ana úarnıñda şaúidir aşiyân 

Cismiñ evãâfından olur bu èayân 

 

3559. Ùıfl-ı câna bu ten oldı óamile 

Mevt-i dert vaz-ı óamd ü zelzele 

 

3560. Cümle cânlar olmış aña müntaôır 

Tâne güne ùoğa bu cân-ı baùır 

 

3561. Zengiyân diye ki bir feddir bu cân 

Ademiyân diye bir feddir râyigân 

 

3562. Çünki ùoğub gele dünyaya ol cân 

Şübhe úalmaz úara aú olur èayân 

 

3563. Zengi ise getürürler zengiyân 
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Rûmî ise getürürler Rûmîyân 

 

3564. Ùoğmadıúça èâleme müşkil bu çâl 

Ùoğmamışı bilen azdır ol ricâl 

 

3565. Ol ider nûr-ı Òüdâ ile naôâr 

Pesent içinden ana yol olmış meger 

 

3566. Aãlı cümle nuùfenin bî-şübhe aú 

Lîk-i cân Rûmî vü zengi şaúaú 

 

3567. Aósenü’-taúuya virir zeng-i cân 

Zengi ise esfe148le çeker hemân 

 

3568. Zeydden söyledügünüz bu kelâm 

Kârvandan úalmayalım ves’selâm 

 

3569.  
Türk ü Hind olur mümin her güruh 

 

3570. Hind u Türki ùoğmadıúça bilmeziz 

Bilinur ùoğdıúda arıú mı semiz 

 

3571. Aòiretde nice ise cümlesin 

èAvret var görmüşüm èayne’l-yaúin 

 

3572. Söyleyim ya söylemeyim bir nefes 

                                                 
148 Biz insanı en güzel şekilde yarattık. Sonra onu aşağıların en aşağısına indirdik. ( Tin, 4, 5) 
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Ùudağın ıãırdı Aómed didi bes 

 

3573. Sırr-ı óaşri didim ey Muãùafâ 

Neşri bugün eyleyem keşf u edâ 

 

3574. Úo ki ideyim perdeler çâú çâk 

Gevherim ola güneşveş tâ nâv-bâk 

 

3575. Tâ ki nurumdan ùutulsun afitâb 

Göstereyim naól u bidi bî-hicâb 

 

3576. Sırr-ı óaşr-i göstereyim aşikâr 

Òaliã ile úalbi eyleyeyim ayar 

 

3577. Kesin aãóab-ı şimalin eli zâr 

Küfr ü ièmân rengin idem aşikâr 

 

3578. Olmuş erbâb-ı nifâkâ yedi bâb 

Baña rûşendir bu hemçün afitâb 

 

3579. Dedim nedir belâ-yı eşúıyâ 

İşidulsun ùabl-ı kus-ı enbiyâ 

 

3580. Cennet u aèrâf u nârı bî-gümân 

Göstereyim köre kâfirler èayân 

 

3581. Göstereyim daòi óavz-ı kevseri 

Mest ide âb u ãada anları  
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3582. Teşne kimdir kevser eyler ùavâf 

Göstereyim yek biñ kim bî-òilâf 

 

3583. Ol kişiler kim ãusuz yeler hemân 

Göstereyim bu dem anı èayân 

 

3584. Sürünur omzuma o nûrları heb 

Naèreleri úulağımdadır èaceb 

 

88. A 

3585. Ehl-i cennet gözüme heb aşikâr 

Eylemişler biri birin derkâr 

 

3586. El ele alub ziyaretler olur 

Leblerinde bûse ġaretler olur 

 

3587. äağır eyledi úulağım bâng-i âh 

Ehl-i nârıñ naèrası var óasret âh 

 

3588. Bu işarettir ederdim ben óuzûl 

Úorúardım azar ide beni resûl 

 

3589. Söyler idi böyle ser-mest ü òarâb 

Yâúâsından ùutdı ol èâlicenâb 

 

3590. Didi çek başını atın oldı germ  

èAks  geldi gitdi şerm 
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3591. İtdi ayine  seng terk-i òılâf 

Âyine mizân ider mi hiç òılâf 

 

3592. Ayine mizân ùutar mı hiç nefes 

Yâ utansa ya òod âzar itse kes 

 

3593. Ayine mizân miheñlerdir hasen 

İki yüzyıl òidmet eyler sende sen 

 

3594. Yalvaruben disen olma müstâúim 

Artuú it eksiltme benden ey nedîm 

 

3595. O saña dir itme baña riş-òand 

Ayine mizâne olmaz óile-pend 

 

3596. Bizi èâlî eyledi Óaúú virdi dâd 

Kim bizimle bilunur naúã u ziyâd 

 

3597. Böyle olmasaú ne şey idün hemân 

Olmaz idüñ ziynet-i rûy-ı civâñ 

 

3598. Lîk besdir çek ġılâf ayine ne 

Gerçe kim oldı tecelli sine ne 

 

3599. Zeyd didi ôarf olur mı hiç baġal 

Afitâb-ı Óaúúa vü şems-i ezel 

 

3600. Hem baġalı hem dağalı yırtâr  ol 

Ne cinûn úalur öñünde ne èuúûl 
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3601. Didi kim bir göze bir barmaú úosan 

èÂlemi òâlî görür ol şemsden 

 

3602. Barmaú ucu mâhi eylemek nihân 

Bu Òüdânıñ sözine oldı nişân 

 

3603. Tâ ki örte èâlemi bir noútadan 

Ùutulur güneş begim bir suútadan  

 

3604. Bağla aġzın baórı úalbe it naôar 

Baórı òod Óaúú itdi maókum-ı beşer 

 

3605. äanki èayn-ı selsebîl zecebil 

Oldı óükm-i ehl-i cennetde zelîl 

 

3606. Óükmümüz de çar enhâr-ı cinân 

Zorumuzdan bilme emr-i Óaúú hemân 

 

3607. Úanda istersen olurlar heb revân 

Sióir gibi kim murâd-ı sâóirân 

 

 

3608. Dil dilerse gide suy-ı zehr-i mâr 

Diler ise gide suy-ı iètibâr 

 

3609. Anlara óâkimdurur úalb u revân149 

Gözümüz çeşmesi gibi heb revân  

                                                 
149 56. ve 57. mısralar arasında yazılmış bir beyittir. Beytin ilk mısrası derkenarda bulunurken diğer mısra diğer 
beyitler arasına sıkıştrılmıştır. 
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3610. Diler ise gide maósusata pes 

Diler ise gide melbûsatâ 

 

3611. Diler ise gide külliyata ol  

Diler ise gide cüz’iyata ol 

 

3612. Oldı beş hissin daòi bil çem çünân 

Emr-i dildir anda zaóir her zamân 

 

3613. Her ne yana kim işâret ede cân 

His gider ol cânibe damend-keşân 

 

3614. Emr-i dilde el ayaú èaza ãâda 

Nitekim Musa ellinde ol èaãa 

 

3615. Dil idlerse ayaú ider tiz raúã 

Yâ kemâle gider itmez gayrı naúıs 

 

3616. Dil dilerse el ider ol dem óesâb 

İster ise parmagıñ yazar kitâb 

 

3617. Elde bir gizli ele olmuş esîr 

Gizli ammâ ten eline ol muşîr 

 

3618. Diler ise düşmene bir mâr olur 

Diler ise bir veliye yâr olur 

 

3619. Dil dilerse el olur kefçe ùaèâm 
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Diler ise ola gezer òâã u èâm 

 

3620. Dil ne dir aèøaya bilinse èaceb 

Özge vuãlatdır èaceb gizli sebeb 

 

3621. Buldu mı mühr-i Süleymân dil èaceb 

Kim bu beş óissiñ yuları anda heb 

 

3622. Ùaşradan beş óissiñ anıñ maúhurudır 

İçerden hem anıñ me’murudır 

 

3623. Sende on óissiñ yedi endâm deger 

Daòi anlar ãöze gelmez ey püser 

 

3624. Zor vaúitde Süleymân hemdemi 

Ur peri u dive ey dil òâtemi 

 

3625. Olma bu mülkünde hile hemdemi 

Almıya  üç div elinden òâtemi 

 

88. B 

 

3626. äoñra ùuta èâlemi ismiñ senin  

Ola şâh-ı dû-cihâñ cismiñ senin  

 

3627. Ger eliñden div alırsa òâtemiñ 

Gide şehliú baótıñ olmaz hemdemiñ 

 

3628. Oldı pes yâ óasreta ve yâ èibâd 
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Òod mü lazım size tâyemü’ tenâd 

 

3629. Münkir isen kendu diviñe eger 

Ayine mizân yoú sende meger 

 

ÓAØRET LOÚMANI ÒİDMETKÂR VE ÚAPU YOLDAŞLARI TURFÂNDA 

GETÜRDİGÜZ YEMİŞLER OL YEDİ DİYU TÖHMET İTMELERİ BEYÂNINDA 

VESSELÂM 

 

3630. Òºocası yanında loúmâñ oldı bîl 

Úulları içinde ol òor u zelîl 

 

3631. Úullarıñ gönderdi heb baġa ki tâ 

Getüreler miyve eyleye ãafâ 

 

3632. Oldı loúman anlar gerçe ùufeyl 

Parmagını kendü úara miål-i leyl 

 

3633. Cemè olan miyveyi òidmetkârlar 

Òoş yidiler úabuşur bî-èârlar 

 

3634. Didiler òºocaya loúman yedi heb 

Òºoca loúmana darıldı pür-ġaøab 

 

3635. äordı Loúman kim nedendir bu ġaøab 

Òºocâ loúmana èitâba açdı leb 

 

3636. Didi loúman Óaúú úatında seyyidâ 

Bende’i òâ’în olur mı murtaøâ 
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3637. İmtióan it cümlemizi ey kebîr 

Bize ıssı ãuyı içir eyle sîr 

 

3638. äoñra bir ãaóraya bizi sür hemân 

Atlu sen bizler piyâde ol revân 

 

3639. Ol zamân görmek durur bed-kâr hem 

Gör ne sun-ı kâşifu’l esrâr hem 

 

3640. Òaºce virdi bunlara pes ıssı ãu 

Úorúusundan úullar içdiler úamu 

 

3641. äoñra sürdi bunları ãaóralara 

Yıldırub gezdirdi çoú tenhalara 

 

3642. Úuãmaġa başladı zaómetden úamu 

Anlara úuãdurdı miyve ıssı ãu 

 

3643. Çünki loúmân úusdı daòi bî-òilâf 

Geldi anıñ mièdesinden âb-ı ãâf 

 

3644. Óikmet-i loúmandan oldı bu şuhûd 

Añla nedir óikmet rabbü’l-vücûd 

 

3645. Aòiretde görüne sizden o kâr 

Gizli kim olmazdı aãlâ aşikâr 

 

3646. Issı ãuyı içeçek úaùè ola heb 
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Perdeler rüsvây olalar Bü’l-aceb 

 

3647. Nâr ile olur èazâb-ı kafirân 

Ùaşı zirâ âteş eyler imtióân 

  

3648. Seniñ òârâ gibi úalbe pür-uãûl 

Nerm dedi itmedi pendi úabul 

 

3649. Yâre kim olsa èilacı kem gerek 

Kim eşek başına layıúdır köpek 

 

3650. Kimlere kim budur anıñ óikmeti  

Ziştiñ oldı zişt çifti  

 

3651. Pes ne çifte ùâlib iseñ sen daòi 

Maóv olub añla hem vaãf ol aòi 

 

3652. Nûra ùâlib müsteèid-i nûr olur 

Bûèda ùalib maècub olub dûr olur 

 

3653. Ger òalâã ise bu zindandan murâd 

Baş çekme secde it ol úurb u şâd 

 

ZEYD ÚIääASINIÑ BAÚİYESİDİR RESÛL èALEYHİS-SELÂMIN CEVABINDA Kİ 

LİSÂN-I PEYGAMBERDENDİR CEVABINDA Kİ LİSÂN-I PEYGAMBERDENDİR 

 

3654. Bu söze yoútur  nihayet úalú a Zeyd 

Söz-i yeter eyle bend ü kayd 
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3655. Nâùıúa itdikde èaybı aşikâr 

Yırtar ġaybıñ perdelerin her ne vâr 

 

3656. Ġayb-ı maùlûb Óaúú oldı gâh gâh 

Sür davulcuyı ki bağlansun bu râh 

 

3657. Dizginiñ çek sürme pek mestur ey 

Kendü ôannından kişi mesrûr ey 

 

3658. Óaúú dirler kim nâ-ümîd olan èibâd 

İdeler dâ’îm èibâdet-i iètiúâd  

 

3659. Bir ümid ile müşerref olalar 

Ana hidmetle mûradın bulalar 

 

3660. Óaúú diler herkese ide mekremet 

Cümleye ola èumûm u meróamet 

 

3661. Óaúú dirler kim heb emir-u  hem esir 

Olalar óavf u recâ ile òazir 

 

3662. Perdede olmak gerek óavf  u recâ 

Biline ol perdede şâh u gedâ 

89. A 

3663. Perde yırtılsa gider òavf u recâ 

Ger remzi oldı ġaybın ber hevâ 

 

3664. Bir nehirde bereket itdi gümân  
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Bu balıú ùutân Süleymândır èayân 

 

3665. Ger Süleymân ise niçün ùutdı ferd 

Yoòsa sima-yı Süleymânda bu merd 

 

3666. Úaldı bu endişede óayrân u zâr 

Tâ Süleymân oldı şâh-ı kam-kâr 

 

3667. Úaçdı diyu eyledi terk-i mülk u taòt 

Úanını dökdi o diviñ tıg-ı baòt 

 

3668. Ùaúdı çün kim barmagına òatemni 

Oldı pes div u periniñ hemdemi 

 

3669. Baúmağa geldi ana cümle ricâl 

İçlerinde idi ol ãâóib òayâl 

 

3670. Çünki gördi parmağında òatemin 

Gitdi endişe gümân geldi yakîn 

 

3671. Anda vehm olur kim olmıya èayân 

Bu taóarri görmemekindir  hemân 

 

3672. Sinede olur òayal-i ġayb-ı èaôîm 

Óaøır ola çün òayâl olmaz nedîm 

 

3673. Ger semâè-ı  nûrda olur maùar 

Hem úara yerde nice otlar biter 
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3674. Yü’minûne bil-gayb lazımdır hemin 

Bağladıú anınçün evin rûz-ı nîn  

 

3675. Gökleri yarsaú  tamam itse ôuhûr 

Nice derdiñ vâr mıdır anda fuùûr 

 

3676. Tâ bu ôulmetde taóarri  itdiler 

Her kişi fehmine göre gitdiler 

 

3677. èAks ola bir müddet işler lâ-cerem 

Şaóneyi òırsız götüre dare hem 

 

3678. Çoú ulû sulùan èâli himmeti 

Kendü úulı úul ide gör óikmeti 

 

3679. Ga’ibâne úulluú itmek òûbdır 

Òidmeti ġâ’ibde it maóbûbdır 

 

3680. Şahı öñünde iden medó u åenâ 

Bir mi aña ide ġâ’ibde óayâ 

 

3681. Memleket ucunda bir dizdâr tâ 

Salùnatdan şâhdan olmış cüdâ 

 

3682. Úalèa’i aèdaya  virmez óıfô ider 

Virse aña nice biñ sim u zer 

 

3683. Pâdişâha yoú ol gediklerde müdâm150 

                                                 
150 vezinde sorun var 
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Anda óâøır gibi eyler ihtimâm 

 

3684. Şâh öñünde bu olur maúbûl-ı tâm 

Kim öñünde òidmet idenden müdâm 

 

3685. Ġâyibane  zerrece óıfô olsa kâr 

Yekdürür óaøırda olsa ãadd hezâr 

 

3686. Şimdi imân eylemek maómûd olur 

Olıcak olur èayân merdûd olur 

 

3687. Ġâyb olan şey’e mestûr olmaú ey 

Bağlayub ağzını meşkûr olmaú ey  

 

3688. Sen Sen sukût it söyleme ey yar-ġâr 

Óaúú ider èilm-i leddüni aşikâr 

 

3689. Şemse zira nûrı olmışdır güvâh 

Cümle şeylerden ûlû şâhid ilâh 

 

3690. Söylerim kim eyleyüb úur’ân-ı beyân 

Óaúúdurur şâhid melekler èâlimân 

 

3691. Şâhid Allah ve melek ve ehl-i èulûm 

Yoúdurur rab ancak ol rab  

 

3692. Çün şehâdet ide Óaúú nedir melek 

Tâ şehâdetde ola ol müşterek 
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3693. Kim şuèâèı afitâbı bî-óicâb 

Görmez ol cân gözi kim ola óarâb 

 

3694. Nûr-ı şemsi yarese çün görmez ol 

Úaùèi ümîd eyleyüb oldı òamûl 

 

3695. Pes melâikde151 bezm gibi hemân 

Nûr-ı şemsi añlamaúda nâtuvân 

 

3696. Bu ziyâyı biz güneşden bulmuşuz 

Derd-mendane èinâyet olmuşuz 

 

3697. Yeñi er gibi yâ üç günlük yâ bedr 

Her mülke başúa olur nûr-ı úadr 

 

3698. Üç ya dörd úanatludır nûr u ãafâ 

Mertebesince meleklere øîyâ 

 

3699. Nitekim teper èuúûl-u insiyân 

Farú çoúdur ortalarında èayân 

 

3700. Nîk u bedde herkes olur úarîn 

Ol melek kim beñzemiş aña hemîn 

 

3701. Nûr-ı şemsi göremez gözi tebâh 

Yıldız amma aña olur şemèi râh  

                                                 
151 müellif önce başka bir kelime yazmış fakat vazgeçip o kelimenin üstünü çizip yerine “melaikde” yazmış 
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PEYĠAMBER èALEYHİ'S-SELÂMIÑ ZEYDE RADİYALLAHU ANHA DİMESİDİR Kİ 

BU SIRRI BUNDAN AÇIK  SÖYLEME  VE MUTABEAT ÓIFÔ EYLE DİMEKDİR 

89. B 

 

3702. Didi peyġâmber ki aãóâbım nücûm  

Yolculara şemèi Şeyùâna rücûm 

 

3703. Herkese olsa eger bu çeşm u zûr 

Afitâb çaròından olurdu nûr 

 

3704. Necme óâcet olmaz idi ey zelîl  

Necm olaydı nûr-ı òûrşîde delîl 

 

3705. Dir buluta gölgeye ùoprağa mâh 

Bende nâsım lîk vaóy ider ilâh 

 

3706. Ay u yıldız olmazidi muèteber 

Afitâbı her kişi görse eger 

 

3707. Siz ùabièatda idem ben dâòi tâ 

Dirdi Şems-i vaóy bu nûrı baña 

 

3708. Şemse nisbet gerçe vardır ôulmetim 

Ôulmet nefse øiyâ vü behcetim 

 

3709. Øaèifim oldır tâ gele ùâúat saña 

Kim degilsin lâyıú şems-i duóâ 

 

3710. Sirke  vü bâl gibi itdim imtizâc 
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Tâ cigerler zaòmına olam èilâc 

 

3711. Úurtulub èiletten olduñ nîk-óâl 

Sirkeyi úo heb ġıdâñı eyle bâl 

 

3712. Taòt-ı dil maèmûr ola gidüb hevâ 

èArş-ı raóma olur ol dil  dâ’imâ 

 

3713. Óükm ider ol dilde Óaúú bî-vâsıùa 

Óâãıl oldı dilde çün bu rabıùâ 

 

3714. Bu söze yoúdur nihâyet úânî Zeyd 

Olmıya rüsvâ ola pendimle úayd 

 

3715. Söylemek óikmet degil esrârı bil 

Çün úıyâmetde olur eôhârı bil 

 

ZEYD ÓİKÂYESİNE RÜCÛè İTMEK BEYÂNINDADIR VESSELÂM 

 

3716. Zeyd úaçdı bulamazsañ arasan 

äıçradı ãaff-ı nièâl u naèalden 

 

3717. Senge olduñ Zeyd bulmaz kendüsin 

Ol necm gibi k’ola şemse úarin 

 

3718. Bulmazsıñ naúş andan hem nişân 

Kehkeşân yolında bulmazsıñ ãamân 

 

3719. Oldı óiss-i nuùú bî-pâyânımız 
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Maóv-ı nûr-ı dâniş-i sulùanımız 

 

3720. Dillerinde èaúl u óiss kâmilîn 

Mevc-der mevc ‘ilm-i Óaúúda òaøirîn 

 

3721. Pes icâzet ola çünküm gele şebb 

Gizli yıldızlar ider kârin ùaleb 

 

3722. Virdi èaúl ol bî-èuúûla yine Óaúú 

Gûş-ı èaúla óalúalar oldı  sebaú 

 

3723. El úâúub raúã idüb eylediler åenâ 

Didiler bizi yaratdıñ rabbenâ 

 

3724. Çürümüş kemuk deri yevmü’l-ceza 

Toz úoparub fârs-ı meydân ola 

 

3725. Óamle ideler ademden bâ vücûd 

Aòiretde hem şükür ve hem kunûd 

 

3726. Başıñı çevire görmezlenme yâ 

Baş çevirmediñ èademde sâyikâ 

 

3727. Pes ayaú baãtıñ èademde rû-be-rû 

Kim úoparır beni yerden diyu 

 

3728. äunè-ı Óaúú niçün görünmiye saña 

Kim ãaçıñdan çekdi getürdi Òüdâ 
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3729. Tâ seni óalú etdi bâ-envâè-ı hâl 

Kim sana gelmezdi ol vehm ü òayâl 

 

3730. Bu èadem Óaúúa hemîşe bendedir 

Div iş gör kim Süleymân zindedir 

 

3731. Div düzer óavã gibi kâseler 

Úâdir olmaz kim ide refiè øarar 

 

3732. Sen nice ditrersiñ idüb òavf hem  

Dâòi artuk úorkucudır bil èadem 

 

3733. El urursan manãıba gerçe ki sen 

Câñ çekişmekdir o saña òavfdan 

 

3734. èAşú-ı Óaúúdan ġayri cümle ey püser 

Cân çekişmekdir şeker yimekse ger 

 

3735. Cân çekişmek gitmedir suy-ı memât 

El çeküb nûş itmek âb-ı óayât 

 

3736. Mevt u òâke òalúın iki gözü vâr 

Âb-ı óayvâna nice yüz ôann ùutâr 

 

3737. Cehd it ùoksân ola bu yüz gümân 

Gice git yoòsa gice gider hemân 

 

3738. Gicelerde ùâlib ol bu rûzı sen 

Öñüñe úo èaúl-ı ôulmet sözü sen 
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3739. Bu úaranu gicede çoú nîk olur 

Âb-ı óayvânıñ yeri tarîk olur 

 

3740. Nice úalúa yaşıñ aya uyúudan 

Böyle ġaflet toòmın ekdiñ çünki sen 

 

90. A 

 

3741. Ulû uyúu ûlû loúma oldı yâr 

Uyuduñ sen gice òırsız itdi kâr 

 

3742. Kimdir òaãmıñ bilur mısıñ èaceb 

Òâkiyânıñ âteşiler òaãmı heb 

 

3743. äuya hem ola dine òaãm oldı nâr 

Nâra nice òaãm-ı cân oldı ãulâr 

 

3744. Söndürür ãu âteşi zirâ ki o  

äuya ola dine olmuşdır èadû 

 

3745. Nâr-ı şehvet bil beter bu nârdan 

Anda zirâ aãl her cürm ü mihen 

 

3746. Ôâhiri âteş söyünür âbdan 

Nâr-ı şehvet nâr çeker añla sen 

 

3747. Nâr-ı şehvet ãu ile bulmaz sukûn 

Kim cehennem ùabèıdır daòî füzûn 
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3748. Şehvet o dine tâ ne çare nûr dîn 

Nûruñuzdan söndi nârü’l-úafîrin 

 

3749. Söndürür bu âteşi nûr-ı Òüdâ 

Nûr-ı İbrâhim ile ustâ 

 

3750. Âteş-i Nemrûd u nefsiñden şehâ 

Úurtula bu cism-i zâruñ da’imâ 

 

3751. Nâr-ı şehvetâ sormadın olur mı kim  

Şübhesiz úalmaúdan olur kem dedem  

 

3752. Âteşe odun úosan sen dâ’imâ 

Hiç odundan söne mi âteş dilâ 

 

3753. Odunı çekdikde âteş söndi o  

Âteşe zira ki taúvi dökdi ãu  

 

3754. Nârdan úâra olur mı rûy-ı òûb 

Anı tez yin itdi  tâúva-yı úulûb 

 

EMİRÜ’L-MÜMİNİN ÓAØRETİ èÖMER ZAMANINDA ŞEHRE ÂTEŞ DÜŞMESİ 

BEYÂNINDADIR 

 

 

3755. Düşdi bir âteş èÖmer èaãrında fâş 

Yandı andan úûrı ağaç gibi ùâş 
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3756. Yandı andan heb binalar òaneler 

Belki úuşlarıñ úanadı lâneler  

 

3757. Tasvi şehrin yandı o âteşler heb 

Úorúub ol âteşten etdi ãu èaceb 

 

3758. Úırbalarla döker idi sirke ãu  

Ol üzre èaúil olanlar úamû 

 

3759. Âteş olurdı èinâdından ziyâd 

Ana bî-óadlikden  irdi èavn u bâd 

 

3760. Òalú èÖmerden yaña itdiler şitâb 

Dediler söndürmiyor bu nârı âb 

 

3761. Didi Óaúúdan bir èalâvetdir o nâr 

Buóluñuz nârından oldı şuèle-dâr 

 

3762. Sirke ãu nedir ideñ lütf u kerem  

Bana uyan terk iderler buólı  hem 

 

3763. Òalú didi açmışuz bâb-ı åemen 

Olmuşuz biz esòiyâ’-ı dehirden 

 

3764. Didin nân virmek size resm u èilm 

El açuñ Allah içün idin kerem  

 

3765. İşlerinuz heb taèaôzûm faòr u nâz 

Sizde yoúdır òavf u taúva u niyâz 
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3766. Toòmı malı ekme her yire ãaúın 

Yolkesiciye kılıc virme hemin  

 

3767. Ehl-i dini añla ehl-i kinden  

Evliyâyı iste yâr ol aña sen  

 

3768. Kendi úavmine ider herkes niåâr 

Ôann ider aómaú ki itdim bende kâr 

 

ÓAØRETİ èALİ KEREMALLAHU VECHENİÑ ÓASMI YÜZİNE TÜKÜRDÜKDE 

EMİRÜ’L-MÜMİNİN ÓAØRETİ èALİ  ELİNDEN ÚILINCIN BIRAKMASI 

BEYÂNINDADIR VESSELÂM 

 

 

3769. Ol èAliden ögren iòlâã-ı èamel 

Şîr óaúúı ãanma kim ider daġal 

 

3770. Baãdı çün bir pehlivânı cengde 

Tiz çıúardı úılıncın kim úatl ide 

 

3771. O èAliniñ yüzine tükürdü vâ 

Kim odur faòr-ı nebî vü evliyâ 

 

3772. Ol yüze tükürdü ol kim veche mâh 

Secde vaútinde iderdi secde gâh 

 

3773. Atdı şimşirini fi’l-óâl ol èAli 

Bu ġazada k’ehl oldı ol velî 
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3774. Pehlivâna virdi óayret bu èamel 

Bu ne èavf u meróametdir bî-maóal 

 

3775. Didi baña çekmiş idin tıġı sen 

Niçün etdiñ beni terk itdin neden  

 

3776. Sen ne gördiñ  benimle cengden  

Süst oldıñ beni ãayd itmekde sen  

 

3777. Sen ne gördiñ òışmıña geldi sükûn 

böyle bir nâr-ı ġaøab oldı  zer-bûn 

90. B 

3778. Sen ne gördiñ kim anıñ èaksi benim  

Nûr itdi cümle bu cân u tenim  

 

3779. Gördügüñ kem u mekândan muèteber 

Kim o cândan yeğ ki virdim cân u ser 

 

3780. Şîr-i rebbanî şeceèatde  èutde çü sen 

Pes mürüvvetde seni kimdir bilen  

 

3781. Sen mürüvvetde hemân kim ebr-i tih 

Geldi andan çoú ùaèâm bî-şebih 

 

3782. Cehd ile buġday virir ebr u seóâb 

Pişürub ùatlu iderler şeyò u şâb 
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3783. Ebr-i Musâ raóm u lüùfi itdi èâm 

Virdi pişmiş ùatlu zaómetsuz ùaèâm 

 

3784. Puòte òorân üçün ol kân-ı kerem  

Raómeti úaldırdı èâlemde èalem 

 

3785. Úırú yıl ol iósân u inèâm u ùaèâm 

Bir gün eksik olmadı geldi tamâm  

 

3786. Tâ ki anlardan nice öz mekr 

Pırasa mârul tere istediler 

 

3787. Ümmet-i Aómed ki olmuşdır kirâm 

Óaşre dek anlara bâúî bu ùaèâm  

 

3788. Çün ebiti  oldı fâş  

oldı  nân u fâş 

 

3789. Bunu hiç te’vil itme it úabul 

Boğazuña süt gibi eyle duòûl 

 

3790. Eyleyüb te’vil iden redd-i èaùâ 

Bu óaúiúat ana olmışdır òaùâ 

 

3791. Øaèf-ı èaúlından görür bunı òaùâ 

èAúl-ı kül câñ èaúl-ı cüz’i post ola 

 

3792. Kendüni tâ’vîl it aòbarı degil 
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Biyiniñe bu söyle gülzar değil 

 

3793. Ey èAli sen cümle èaúl u dînsin 

Baña söyle gördügüñ şemme sin 

 

3794. Cânımı óilmiñ úılıcı itdi çâk 

Òâkimi èilmiñ ãuyı heb itdi pâk 

 

3795. Sırr-ı hû bilirum de aşiúar 

Kim úılıcsız úatl olubdur aña kâr 

 

3796. Ol Òüdadır ãânîè-i bî-carióâ 

Vâhib her fa’ide her râyihâ 

 

3797. İçirür èaúla nice óamr-ı ãafâ 

Bî-òaberdir çeşmim u gûşe yoú èaùâ 

 

3798. Söyle ey şehbâz-ı èarş-ı òoş şikâr 

Sen ne gördüñ óaúdan ol vaúit aşikâr 

 

3799. Gözleriñ ġaybı bilür görür èayân 

Ehl-i zahir gözleriñden ol nihân 

 

3800. Ol biri bir ay görür hem aşikâr 

Ol biri dünyâyı görür tenk-târ 

 

3801. Ol biri üç ay görür muóarrem  

Oturur bir yerde bu üç kişi hem  
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3802. Üçünüñ de gözi úulağı küşâd 

Senin ile aşinâ benimle yâd 

 

3803. Bu ya èayin sióir ya lütf-i òafî 

Saña naúş gerek ve baña yusufî 

 

3804. On sekiz biñ èâlem veya òod füzûn  

Herkesin gözine olmaz ol zebûn 

 

3805. Aç bu râzı ey èaliyyi murtaøâ 

Ey úaøâ’-ı su’i sen óüsn-i úaøâ 

 

3806. Ol ki èaúl buldı anı söyle sen  

Yâ diyeyim gördügüm esrârı ben 

 

3807. Bende sendendir sen eylersen nihân 

Er gibi nûrı ãaçarsın bî-zebân 

 

3808. Söze gelen çünki kârs-ı mâh ola 

Gice yola gidici gele yola 

 

3809. Sehv ü ġafletden bulalar emn-i râh 

Bang-ı gula ġalib olur bâng-ı  mah 

 

3810. Söylemeksiz ây ola çün reh-nümâ 

Söylese olur øiyâ üzre øiyâ 

 

3811. Çünki sensin bâb-ı şehr-i èilm sen 

Çünki sensin nûr-ı şemsi-i óilm sen 
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3812. Ey úapu ol tâlib bâba küşâd 

Senden ire úışra tâlib-i murâd 

 

3813. Sen açıl ey bâb-ı raómet tâ ebed 

Ey Òüdanıñ bârgâh-ı muètemed 

 

3814. Her hevâ her zerre bir manôar úamu 

Kim der açılmasa var bunda úapu 

 

3815. Açmaya bir úapuyı çün dide-bân 

Òaùıra gelmez efendi bu gümân 

 

3816. Çün úapu açıla cân óayrâñ olur 

Murg-ı ümid ùamaè-ı perrân olur 

 

3817. Bulsa bir viranede bir kişi mâl 

Her òarabceda arar añla miåâl 
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3818. Sen ki bir dervişde  bulmadıñ gevher 

İstemezsin gayri dervişden dürer  

 

3819. Nice yıllar kendü ôannıyla gezen 

Burnu deligüni geçmez bûy-ı kan 

 

3820. Ġayibdan gelse burnuña úoúû 

Gördügün burnuñdur ancaú úânı bû 
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OL PEHLİVÂN ÓAØRET-İ èALİ KEREMMALLAHU’L - VECHEDEN SÛ’ÂL İTMESİ 

BEYÂNINDADIR ÇÜNKİ BAÑA ÔAFER BULUB VE ĠALİB OLDUÑSA NİÇÜN 

ELİÑDEN ÚILICI ATDIÑ VE BENİ ÚATLİNDEN FERAG İTDÜÑ BEYÂNIÑDADIR 

 

3821. Pes didi ol nev-müselmâñ velî  

Mestliginden lezzetiñden yâ èAlî 

 

3822. Kim buyursun yâ emîrü’l mü’mümîn  

Cân tende devretdi güyâ ki cenin 

 

3823. Yedi yıldız her cenine bir zamân  

Nevbet ile òidmet eylerler hemân 

 

3824. Çün gele ol vaúit cân ùuta cenîn  

Ol zamân güneş aña olur muèin 

 

3825. Ol cenini uyandır pes afitâb 

Kim güneş virir cenine cân u tâb 

 

3826. Ġayrı yıldızdan ider naúş-ı iktisâb 

Cân virir ammâ ki aña afitâb 

 

3827. Úangı yoldan pes taèalluú buldı o 

Raóm-ı mâderde güneşle òûb-rû 

 

3828. Gizli yoldan ki gözümüzden ıraú 

Afitâb-ı çaròa çoú yol var vifâk  

 

3829. Bir yol  ol altuna andan úuvvet olur 
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Bir yol ol andan hecr-i yâúut olur 

 

3830. Bir yol ol úırmızı ider lâli ol 

Bir yol ol berk-aver ider nâli ol 

 

3831. Bir yol ol ki puóte ider miyveyi 

Bir yol ol ki èaúil ider úaliveyi 

 

3832.  Aşikâre söyle ey şehbâz-ı râm 

Pâdişâhı úulunı eden maúâm 

 

3833. Söyle ey şehbâz-ı èanúa-gîr-i şâh 

Ey şikest iden sipâhi bî-sipâh 

 

3834. äûretâ bir sen  ve maèni ãadd heôâr 

Söyle benden bâz ki oldı şikâr 

 

3835. Bu maóal-i úahırda raómet neden  

Ejderhaya kimdir ol vire dirsen 

 

EMİRÜ’L-MÜMÌNİN ÓAØRETİ èALİNİÑ CEVÂB VİRMESİDİR Kİ OL ÓÂLETDE 

ELİNDEN ÚILICI ATMAGA SEBEB NE OLMUŞDIR ANI BEYÂNDIR VESSELÂM 

 

3836. Didi Óaúú için ururum tıġı ben  

Bende’i Óaúú olmaz mâ’mûr-ı ten 

 

3837. Şîr-i Óaúúa olmaz şîr-i hevâ 

Dinime şahid olur işim bu şehâ 
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3838. Zaómeti yoldan giderdim ey umem 

Ben Òüdadan gayrisin bildim èadem 

 

3839. Gölgeyim ben ãaçmadır afitâb 

Úapucuyım aña degilim óicâb 

 

3840. Ben o tığım cevheri anıñ viãâl 

Óay iderem itmezem úatl u úattâl 

 

3841. Tıġımıñ cevherlerin örete mi úan  

Bulur mı suremiz bâd u zân 

 

3842. Ben ki kûh ãabr u óilmim èadl u dâd 

Ùağ yirinden úoparmaz tund-ı bâd 

 

3843. Cubdır ol kim yıldan ola târ u mâr 

Úati çoúdur nâ-muvaffaú rûzigâr 

 

3844. Bâd-ı òışmım u bâd-ı şuhût badâz 

Sürer anı k’olmıya ehl-i namâz 

 

3845. Ùağım anıñ vârlığım bünyâdıdır 

Kâh öldürsem bâdem anıñ bâdidir 

 

3846. Bâd-ı Óaúú ile olur meylim benim  

èAşú-ı Óaúúda çünki ser-òaylim benim  

 

3847. Şeròlere òışm oldı şeh bize ġılâm 

Bağladım òışmı idub zir beóam 
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3848. Urdı óilmim tığı òışmım giru nîn 

Zaómet oldı òışm-ı Óaúú baña hemîn 

 

3849. Nûra garúım gerçe süúuf oldı òarâb 

Cennet oldum gerçe nâmım bu türâb 

 

3850. Bir ġazada gelse bir èillet baña  

Tığı óıfô itmek olur baña güzâ 

 

3851. Tâ süver-i lillâh ola  nâmım benim 

Buèzânı lillâh ola kâmım benim  

 

3852. Tâ ki lillâh ola eylersem seòâ 

Tâ ki imsâk eylesem lillâh olâ 
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3853. Eylerem Allah içün buòl u èaùâ 

Cümle Allah iderem itmem riyâ 

 

3854. İtdigin  lillâh degil taúlîd hem  

Gördügümdür ôann u taòyîl eylemem 

 

3855. İctihâd-ı vehm-i taóarri gitdi hemin  

Bağladım dâmân-ı óaúúa asitîn 

 

3856. Ger uçarsam bilirum ùayrân yerin  

Ger dönersem bilirum devrân yerin  

 

3857. Yük çekersem yeri bellidür baña  
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Mâhım öñümde güneşdir muútedâ 

 

3858. Bundan artıú òalúa söyleme meúâl 

Irmaġa deryayı ãıgdırmaú muóâl 

 

3859. Söyleyem ancaú ki fehm ide èuúûl 

èAyb olunmaz kim budur kâr resûl 

 

3860. Ben ġaraødan óarem gûvâhım it şomâr 

Úul şehâdet itse olmaz iètibâr  

 

3861. Úul şerièatde şehâdet itse ger 

Vaút-i daèvada olur mu muèteber 

 

3862. Ger nice biñ úul iderlerse guvâh 

Şerèa lâyıú olmaz ol bî- iştibâh 

 

3863. Óaúú úatında şehvete úullar beter 

Raúú eyle úullardan aãóâb-ı naôar 

 

3864. Bir sözünden òaºceniñ olur bu cer 

Ol dirilur ùatlu olur lîk-mer 

 

3865. Bende’i şehvet olur mı hiç òalâã 

Itmedikçe faôl-ı Óaúú inèâm-ı òâã 

 

3866. Bir úapuya düşdi kim yoú ġûr aña 

Ol gunâhıdır anıñ yoú cevr aña 
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3867. Bir úuyuya atdı kendin ol ki ben  

Bulamam dibine irer bir resen 

 

3868. Yeter olursa eger bu söz füzûn  

Pes çeker ne  seng-i òârâ ola òûn 

 

3869. Ol çeker  kim olmaya kân saòtır 

Gafil-ü mesgûl ve hem bed-baòtır 

 

3870. Ol gün olur kanına olmaz süt hiç 

Zindi úan olmaya merdûd hiç 

 

3871. Úullarıñ olmaz guvahi çün úabûl 

èAdl odur kim olmıyasın kûla úûl 

 

3872. Dindi arslanın  şâhiddir nezr 

Varlığından oldı çün òâr ibn-i òâr 

 

3873. Çünki óurrem òışm bağlar mı beni 

Vaãf-ı Óaúú itdi müzeyyen bu teni 

 

3874. Gel seni âzâd itdi faøl-ı Óaúú 

Raómeti òışmını itmişdir sebú 

 

3875. Gel içeru şimdi yoú saña òaùar 

Ùaş iken itdi seni kimyâger 

 

3876. Küfr u òâr-ı küfürden olduñ òalâã 

Gül gibi açıl çü bulduñ bâğ-ı òâã 
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3877. Sen ben olduñ ben sen ey ãâóib-òaşem 

Sen èAlî olduñ ya nice úatl idem 

 

3878. Eylediñ bir maèãiyet ùâèatdan ey  

Gökleri geçdiñ bu sâèatde sen ey  

 

3879. Pes mübârek maèãiyet kim itdi merd 

Úopmaya mı òârdan evrâk-ı derd 

 

3880. Cürm olur mu èÖmere úaãd-ı reãûl 

Kim anıñla oldı dergâha üãûl 

 

3881. Siór-i sâóirlerle Firèavn anları 

Úatl idüb cânâne irdi cânları 

 

3882. Anlarıñ olmasa sióri ol caóûd 

Anları úatl eylemezdi ol èanûd 

 

3883. Çünki gördiler èaãâ vü muècizât 

Ùâèat oldı maèãîyet ey bu bed-ãıfât 

 

3884. Urdı me’yûs olmanın boynun Òüdâ 

Çün günâh u maèãîyet ùâèat ola 

 

3885. Seyyi’atı çün ide tebdîl o berr 

Ol óasûduñ raġmına ùâèat ider 

 

3886. Bundan ol recm-i Şeyùân-ı racîm 
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Çatladı itdi óased anı dû nîm  

 

3887. Ol çalışur bir günâh ettire ta 

Anıñla bizi úuyuya ùıkâ 

 

3888. Çün göre kim ùâèat oldı ol òaùâ 

Nâ-mübârek oldır ol sâèat aña 

 

3889. İçeru gel bir úuyu açdım saña 

Sen tükürdüñ ben saña itdim èaùâ 

 

3890. Ben cefâ idenlere idem kerem  

äol ayagı öñüne ben başım úoram 

 

3891. Pes vefâ idenlere virem hemân 

Nice genc ü nice mülk ü câvidân 

92 A 

 

ÓAØRETİ PEYĠÂMBER èALEYHİ'S-SELÂMIÑ EMİRÜ’L-MÜMÌN èALÌ KERREM 

ÂLLAH U VECHENİÑ RİKABDARININ KULAĞINA DİMESİDİR Kİ èALÌNİÑ ÚATL 

SENİÑ ELİÑDE OLSA GEREKDİR SAÑA ÒABERR VİRDİM 

  

 

3892. Ben o merdim úâtilim olursa eger 

Lütf-ı bâlîn eylemem zehriñdir 

 

3893. Çakerim gûşuna dedi Muãùafâ 

Gerdenimden başımı ide cûdâ 
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3894. Vaóy ile agâh itdi ol resûl 

Kim beni aòir helâk ider o úul 

 

3895. Ol der idi beni öldürür evvelâ 

Tâ ki benden gelmiye böyle òaùâ 

 

3896. Úatlim itmiş seniñ eliñde Òüdâ 

Kim úaøâya óile úadir mi ola 

 

3897. Ol düşüb öñüme dir idi ey kerîm  

Óaúú rıøâsıcün beni it iki nîm 

 

3898. Tâ baña olmıya bu encâm-ı bed 

Kendüne yanmıya cânım tâ ebed 

 

3899. Ben bana didim ki úurudı úalem  

Bu úalemden ser-nîgûndur çoú èilm 

 

3900. Cân u dilden yoúdurur buèzum saña 

Kim degil senden bu óaúúdandır baña 

 

3901. Sen hakka aletsin iden dest-i Óaú 

Óâlet-i óaúúa ben itmem ùaèn u dâk 

 

3902. Didi kim ya bu úıããâã olmaú neden 

Didi bu sırr-ı òafîden ãorma sen 

 

3903. Kârına ger Óaúú iderse iètirâø 

İètirâødan bitürir ol riyâø 
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3904. İètirâø itse tâ yaraşur kârına 

Lüùf u úahrında âhed oldır yine 

 

3905. Bu óavâdiå şehri içre mîr odur 

Mülklerde mâlîk-i tedbîr odur 

 

3906. Altını úırar ise ol Òüdâ 

Ol úırılmış olmuş eyler èaùâ 

 

3907.  

       

 

3908. Her şerîèat k’anı nesò itdi Òüdâ 

Otluú idi gül èivaô virdi aña 

 

3909. Suġli rûzi gice uyur nesò u yâd 

Bir cemâd gör ki èaúl ider ziyâd 

 

3910. Giru itdi giceyi mensûò-ı rûz 

Tâ cemâdi yaúdı ol âeş-fürûz 

 

3911. Gerçe ôulmet oldı ol òaºâb u sebât 

Ôulmet içre bulınır âb-ı óayât 

 

3912. èAúl olur ol ôulmetde ãâf u taze hem 
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Sekte olur bâèiå avaza hem 

 

3913. Kim olur øıdd ile øıdlar aşikâr 

Nûrı ôulmetde yürütdi Kirdigâr 

 

3914. Oldı cenk-ı Muãùafa ãulóa medâr 

Tâ úıyâmet oldı ãuló ol kâr-zâr 

 

3915. Nice biñ baş kesdi pes ol dilsitân 

Tâ amân bula seri ehl-i cihân 

 

3916. Nice tâze şâò kesdi baġ-bân 

Tâ büyüyüb naól olur miyve-resân 

 

3917. Bağdan úopardı otluğı èalîm 

Tâ ki ola bâg ve hem miyve kerîm 

 

3918. Kim dişi çıkardı yerinden ùabîb 

Tâ òalâã ola olardan óabîb 

 

3919. Naúã içinde çoú ziyâd oldı åebât 

Vâr şahîd ana óayât ender óayât 

 

3920. Kesülürse bu boğaz ey nik-i nâm 

olur ùaèâm 

 

3921. Óalú-ı óayvân kesilirse èadl ile 

Óalú-ı insân bitdi andan faøl ile 
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3922. Kesile insân boğazı añla sen  

Ne ùoğar andan úıyâs it añla fen 

 

3923. Ùogdı üçünci boğaz tımâr-ı óaúú 

Şerbet-i Óaúú oldı ve envâr-ı Óaúú 

 

3924. Ol kesik boğaz içre şerbet ki tâ 

Úurtula lâdân ezel olmuş ola 

 

3925. Bestür ey himmeti az eli  úaãir 

Tâ ki saña cân ola nân-ı kesîr 

 

3926. Anıñ içün miyve virmez ùâèatiñ  

Nân içün yüz ãûyı dökmek èâdetiñ  

 

3927. Cân-ı óisn bu ñâna ãabr itmezse ger 

Kimyâ-yı yol idesiñ messi zer 

 

3928. Câme-şûy olmaú dilerseñ ey filân 

Çerciler semtini eyle mekân 

 

3929. Urucak úırdı ise etmek nolâ 

Kim úırıú bağlarsa bek yapış aña 

 

3930. Eli úırıú bağlayanıñ bîl hemîn 

Úırması ıãlâó olur anıñ yâúin 
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3931. Ger úırarsıñ sen anı dir ol saña 

Sen dürüst it sende òod yoú dest u pâ 

 

3932. Úırmaú anıñ óaúúı olur kim o kes 

Úırıġı ıãlâóa úâdir ola pes 

 

3933. Ol ki yırtâr dikmege úâdirdir ol  

Her ne ãâtsâ olur andan òûbrû 

 

3934. Òâneyi virân ider zîr u zeber 

Pes o sâèat hem ider maèmûr u ter 

 

3935. Ol bedenden kesse bir bâşı eger 

Nice yüz biñ başı ol dem vâr ider 

 

3936. Emr-i Óaúúla pes úıãâã olur åebât 

Didi zirâ vâr úıãâã içre óayât 

 

3937. Kimde vâr ol zühre kim tâ kendüden  

Ol esîr-i Óaúúa ola tıġ-zen 

 

3938. Bunı bilur ol ki Óaú itdi baãir 

Kim o úâtil oldı mağlub-ı úadir 

 

3939. Her kimiñ bu óüküm geldi başına 

Úatl ider oğlını baúmaz yaşına 

 

47. Úatl ider oğlını baúmaz yaşına 
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3940. Yürü òavf it eyleme ùaèn-ı bedân 

Dâm-ı óükm öñünde èaczîn bil hemân 

 

ADEM èALEYHİSSELÂMIÑ İBLİSİÑ DELÂLETİNDEN TEèACCÜB EYLEMESİ 

BEYÂNINADIR VESSELÂM 

 

3941. Olıcaú İblis-i èâãî-i Bü’l-beşer 

Eyledi aña óaúaretle naôar 

 

3942. Kendüsi gidüb begendi kendüsiñ 

Kim göründi kâr-ı İblîs-i laèîn 

 

3943. Ġayret-i Óaúú aña didi ey ãafî 

Saña mestûr oldı esrâr-ı òafî 

 

3944. Gör ki tersine girse ol Òüdâ 

Ùağı yerinden úoparır bî-ricâ 

 

3945. Nice adem perdesin yırtar o dem  

Nice Şeyùânı müsülmân ide hem 

 

3946. Didi adem tevbeler bu kibirden  

Böyle küstâò olmayım bir daòî ben 

 

3947. Bu günâhı yâ Rabb afv it bendeden  

Tevbe bu sözden beni aòz itme sen 

 

3948. Baña yardım it hidâyet ile sen 
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Iftiòâr olmaz ġani u èilimden 

 

3949. Úalbi azdırma ki itmişdiñ kerem 

Döndür ol kemligi ki yazdı úalem 

 

3950. Cânıma itme benim sû’lu’l-kâøâ’ 

Itme iòvân ãafâdan hem cüdâ 

 

3951. Firúatiñden acı yoúdı hiç hiç  

Sen muèin olmazsın olur piç piç 

 

3952. Raòtımızdır  raòtımıza râh-zen 

Cismimizdir cânımıza câmeken 

 

3953. Elimuz yir ayağımız her zamân 

Cân iletmez kimse virmezseñ amân 

 

 

3954. Bu òaùalardan eger úurtarsa cân 

Òavf vârdır bâr olur olmâz ol amân 

 

3955. Vaãl-ı cânân olmaz çünki cân 

Tâ ide zaómetledir bulmaz amân 

 

 

3956. Câna yol viremez iseñ bulmaz necât 

Cân ki sensiz ãâg ola oldı memât 

 

3957. Úullarıñı ùaèn iderseñ veche-vâr 
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Saña lâyıúdır bu kâr ey kâm-kâr 

 

3958. Mihr u mâha bî-øiyâ dirseñ eger 

Úadd-ı serve yâd u tâ dirseñ eger 

 

 

3959. Göklere èarşa eger dirseñ óaúîr 

K’ana deryâya eger dirseñ faúîr  

 

 

3960. Bu kemâline göre olur revâ 

Saña maòãûã oldı tekmîl-i fenâ 

 

3961. Kim òaùırdan hem èademden pâksın  

Yoúları icâd iden bî-bâksın 

 

3962. Bitiren yaúmaga òod olur èalîm 

Yırtân olur dikmegi daòî fehîm  

 

3963. Her òezanla çünki yaúar bağı ol  

Giru bitirur gül sabâgı ol  

 

3964. Dir ki ey yanmşlar oluñ tâze siz 

Yine oluñ òûb u òûş avaze siz  

 

3965. Çeşm-i nergis kör iken itdi ãabır 

Başı kesik nâye itdi  òoş ãarîr 

 

3966. Biz ki maãannûè cenâb-ı ãânıèuz 
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Biz zebunuz  her ne verseñ úânîèuz 

 

3967. Cümle nefsi nefsi güyân oluruz 

Lütfüñ olmaz ise Şeyùân oluruz 

 

3968. Bize Şeyùânlıútan oldı bu menâã 

Kim bizi gördükden itdiñ sen òalâã 

 

3969. Kimde var ise zindelik sensin delîl 

Olsa èümmi bî-delîl olur zelîl 

 

93. A 

 

3970. Her ki senden ġayri òoş nâ-òoş úamu 

Ademi yaúıcı bir âteşdir o  

 

 

3971. Her kim âteş penâh u peåt olur 

Ol mecusi olur ve  zerdüşt olur 

 

 

3972. Ol ki Óaúúıñ gayridir bâùıl olur 

Bir bulutdur faøl-ı Óaúú hâmil olur 

 

GİRU èALÌ KEREMMALLAH U VECHENİÑ ÓİKÂYESİNE RÜCÛè VE ÚATİLİNE 

MÜSÂMMAHA İTMESİ BEYÂNINDADIR 

 

3973. Gel èAlîden úâtilinden it beyân 

Úâtiline lütfunu eyle èayân 
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3974. Didi görürüm hemişe düşmenim 

Aña òışm itmem nedimimdir benim  

 

3975. Kim ölüm óelvâ gibi ùatlu baña 

Pençe urmuş úalkamam ölmem şehâ 

 

3976. Ölmeden ölmek bize oldı óelâl 

Yimeden yimek bize oldı nevâl  

 

3977. äûretâ mevt u óaúiúatden óayât 

Ôâhira noúãân u bâùında necât 

 

3978. Anadan ùoğmaú cenine ġam úamu 

Bu cihânda yeñiden açılmaú o  

 

3979. Bende var çün ölmege èaşú u hevâ 

Tehlikeye düşme denildi baña 

 

3980. Ùatlu şeylerden olur nahî èâdetâ 

Acıdan òod nahiye óâcet var mı yâ 

 

3981. Acı olsa içi tâşı  dâneniñ 

Acılığı nahiyi olmuşdur anıñ 

 

3982. Baña ölmüñ  dânesi şirîn olur  

Bil hem ióyâ’ baña temkîn olur 

 



 

 472

3983. Öldürüñ beni iduñ  ey taúât  

Kim baña úatlimde vâr dâ’im óayât 

 

3984. Olmadadır baña dirlik ey fetâ 

Tâbıñı bu firúat mevùin baña 

 

3985. Firúatim olmasa dünyada sükûn  

Dimez idi pes lillah racièûn  

 

3986. Raciè olur şehrine gele giru  

Gele farú-ı dehirden  vaódete o  

 

 

RİKÂBDARIN DAİMÂ ÓAØRETİ èALÌ KERREMMALLAHU VECHENİÑ ÖÑÜNE 

DÜŞMESİ BEYÂNINDADIR Kİ EY EMİRÜ’L MÜMİNÌN BENİ ÖLDÜR VE BU 

ÚAØADAN BENİ ÚURTAR DİYU SÖYLEMESİ BEYÂNIDIR 

 

3987. Giru geldi k’ey èAlî öldür beni  

Görmiyem ben tâ o vaúit cengini 

 

3988. Ben óelâl itdim benim dök kanımı 

Görmiyem tâ o günü al cânımı  

 

3989. Didi ger her zerre bir úâtil olsa  

Òançer ile úatliñe mâ’îl olsa 

 

3990. Bir úılıñ kesmege olmaz iútidâr 

Beziyle yazıldı azilde çün bu kâr 
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3991. Lîk ġam çeker şefiè olâm saña 

Ben ki ruóum nefse úul olmaú òaùâ 

 

3992. Bu teniñ  yoúdur yanımda kıymeti  

Tensiz itdim ruóla ben ülfeti 

 

3993. Òançer u şimşîr olur reyyân baña 

Dost  olur bir gülşen u bostân baña 

 

3994. Cismini tâ böyle pâ-mâl eyleyen 

Ol òilâfet iste sonumu añla sen 

 

3995. Ôâhirâ isterdi güyâ câh u hükm  

Göstere ġayre ki nedir râh u óükm  

 

3996. Tâ òilâfet bula bir câñ-ı diger 

Hem ola naòl-ı òilâfet pür-åemer 

 

ANIÑ BEYÂNINDADIR  Kİ PEYGÂMBER èALEYHİ'S-SELAMIÑ MEKKEYİ FETÓ 

İTMEK İSTEMESİ DÜNYÂ MÜLKÜNE  DOST OLDUĞUNDAN DEGİL NİTEKİM 

BUYURMUŞDUR  BAÑA EMR-İ İLAHİ İLE İDER 

 

3997. Aómed itse Mekke fetóinde hümem  

Óabb-ı dünyâ ile olmaz muhtem 

 

3998. Ol ki aña maòzun hiffet-i asumân 

èArz olunduúda abâ ide hemân 

 



 

 474

3999. Baña baúsun diyu  her bir mur u cân 

Dolmuş idi cümle yedi asumân 

 

4000. Bozmuşdı kendusini cümle heb 

Aña dostdan gayre yoú idi ùaleb 

 

4001. Öyle dolmuşdı aña iclâl-ı óaúú 

Aña yol bulmaz idi heb al-i Óaúú 

 

4002. Bize ãığmaz enbiyâ u murselin 

Hem melek hem ruó daòi  

 

4003. Didi biziz aġuz deguluz zaġ zaġ 

Müsteb- i ãaguz degiluz müsteb-ı bag 

 

4004. Faòrın eflâk vehem cümle èûúûl 

Òâr idi güyâ ki bir çeşm-i resûl 

93. B 

4005. Pes ne ola.............................èırâú152 

Kim ana göstere cenk u iştiyâk 

 

4006. Bu gümânı aña eyler bed øam-sîr 

Kim ider kendine óırøûn naôîr 

 

4007. äarı....................................153 

äarı görinür øiyâ-yı afitâb 

 
                                                 
152 müberrekeb dağıldığı için yazılar silinmiş. 
153 mürekkeb dağıldığı için yazılar silinmiş. 
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4008. Úır bu ãarı mâ’î şişeyi ki sen 

Añlayasın tâ ġubârı merduddan 

 

4009. Fârisiñ eùrafını ùutmuş ġubâr 

Merd-i Óaúú ãândıñ o tozu aşikâr 

 

4010. Toz görüb İblis didi kim bu ùîn  

Benden ey olsun mu ben âteş cebîn 

 

4011. Tâ göresin sen beni èazîz anı beşer 

Bil saña İblisdendir ol naôar 

 

4012. Olmasıñ İblisiñ oğlı daima saña 

Ol sekiñ mirâåı neyler sende yâ 

 

4013. Sek degil ben şîr óaúim-i Óaúú menâã 

Şîr-i Óaúú ãuretden olmuşdır òalâã 

 

4014. Şîr-i dünyâ ùâleb emvâl u berk 

Şîr-i mevla ùâleb azâd u merk 

 

4015. Çünki ölmek içre gördi yüz vücûd 

Yandırır pervâne gibi yüz vücûd 

 

4016. Ölmege ùâleb olurlar ãâd-úân 

İtdi bu sözü her cehudı imtihân 

 

4017. Dedi úur’ânda ki ey úavm-i Yahûd 

äâdıúâne ölmek oldı genc u sûd 
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4018. Fâ’ide ister vaøîè u hem şerîf 

Arzu-yı mevt olur andan laùîf 

 

4019. Ey yahûdiler utanıñ òalıúdan 

Diliñizle bâri  mevt ten 

 

4020. Buña úadir olmadı hiçbir cehûd 

Çün Muhammedden işitdiler Yahûd 

 

4021. Didi Aómed dilleri dise eger 

Bir cehûd úâlmazdı èâlemde gezer 

 

4022. Pes Yahûdiler virub mâl u òarâc 

Kim bizi rüsvây itme ey serâc 

 

4023. Çün dügünümüz bu kelâm bu suòan  

Vir eliñ baña ki gördüñ yâri sen 

 

4024. Gülşene gül ile terk-i muzible 

Çünki sen ôulmetde gördiñ meşèale 

 

4025. Bî- tevúif tiz it vaôiè-i úadem  

Bu kuyuyu úo budur bâğ-ı azem  
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EMİRÜ’L MÜMİN èALÌ KERREMALLAH U VECHENİÑ NEDÌM VE HEMDEMİ OLAN 

PEHLİVÂN DİMESİ BEYÂNINDADIR ÇÜNKİ SEN BENİM YÜZÜME TÜKÜRDÜN 

NEFSİM HAREKET U DİLİMDE İÒLÂä  ÚALMADI SENİ ÖLDÜRMEGE MANİè  

OLDU ANIÑ BEYÂNIDIR 

 

4026. Didi aña pes emirü’l - müminin  

Cenk vaúti ey civân bir gezîn  

 

4027. Çünki tükürdüñ yüzüme sen benim  

Bundan oldı muødarib nefs u tenim  

 

4028. Naãfî lillah oldı ve naãfi hevâ 

Óaúú işinde åirket olur mı revâ 

 

4029. Sende Óaúú naúş itdi bu cân u teni 

Mülk-i Óaúsıñ ben yaratmadım seni 

 

4030. Naúş-ı Óaúúı yine emr-i Óaúú bozar 

Sırcasın dostuñ yine ùâşı úırâr 

 

4031. İşitince bunı göñli doldu nûr 

Úırdı zünnârı olub ãâóib-i óuøûr 

 

4032. Didi ben ölmüş iken taòmim-i cefâ 

Gayri devr mi  bâkmış idim ben saña 

 

4033. Sen òod olmuşsuñ  Òüdâ 

Belki her mizâne diler ey murtaøâ 
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4034. Sen benim olmışsıñ aãlı u maùlubum 

Sen òod olmışsıñ øiyâ’ı mezhebim 

 

4035. Bendesiyim ol çerağın ben gedâ 

Kim çerağın andan almışdır øiyâ 

 

4036. Ben ol mevciñ úuluyum o baór-ı nûr 

Andan itdi böyle bir gevher ôuhûr 

 

4037. Baña èarø eyle şehâdet bu zamân  

Kim seni gördüm serfiraz-ı cihân 

 

4038. adem aúrabâsından meskur 

èÂşıúâ ne dine yüz dönder diler 

 

4039. Tığ-ı óamle bu deñlu òalúı o  

Giru aldı tıġdan bu òalúı o  

 

4040. Tıġ-ı òalim dehen úılıcdan pek keser 

Belki yüz leşkerden artuúdur ôafer 

 

4041. Bir iki loúma yemişdi bu tenim  

Döñdü andan coşuş fikrim benim  

 

4042. Ademe bir bugday olmışdır küsûf 

Nûr-ı bedi çün õünnab eyler òusûf 
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94. A 

4043. Ne laùif olur göñül bir pâre ñan 

Ayin anıñ eyleye ülker nihân  

 

4044. Maènevi ekmek yesin olur o sûd 

Çünkü ãûret ola olur ol ceóûd 

 

4045. Yeşil ot gibi deve yirse eger 

O yiyişden bula leõõet  

 

4046. Çula yeşillik gide úuruya o ân 

Bir deve yirse eger anı hemân 

 

4047. Yırtar  urdın damâgın ey diriġ 

Böyle bir nâzik gül ter oldı tıġ 

 

4048. Nân ki maèni idi òâr sebz olur 

Çünki ãûret ola òaşiñ deñiz olur 

 

4049. Sen ezil ki èâdetiñ üzre hemîn  

Kim pîr idiñ ey vücûd nâzeniñ 

 

4050. Ol úoúu üzre ye bu òuşkı hemân 

Kim úarışdı ùoprağa maènâ-yı cân 

 

4051. Kim úarışdı òâki oldır òûşk u mur 

Ġayrı andan eyle perhiz ey şetir 

 

4052. Söz úarışdı ùoprağa ol deñlü tâ 
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äu bulundu úuyunuñ ağzın úapa 

 

4053. Tâ ki anı ãâf ide tîr-i Òüdâ 

Tîre iden anı ãâf itse revâ 

4054. äabr ile biter murâd itme şitâb 

Eyle  ãabr Allahu èâlem ba’s-sevâb 

 

TETMİSE  FÌ’L-TARİÒ 

 

4055. Cild-i evvel èavn Óaúúa ey hümân 

Bu maóalde  buldı encâm-ı tamâm 

 

4056. Muhammed’ul-lillah ol muèinü’l zül-celâl 

İtdi baña nice envâ’-ı nevâl 

 

4057. Rehber olup baña faøldır el-emîn 

Mesnevi’i óaøret-i Mevlâ ben  

 

4058. Terceme idup anı itdim èayân 

Eyledim Türkî ibâretle beyâñ 

 

4059. Úaãd-ı şièr u şâèir niyet itmedim 

Râh-ı remz u taèmiyeye  gitmedim  

 

4060. Tâ òâfî úalmıya maúãûd u merâm 

Añlayalar bileler her òâã u èâm 

 

4061. İde her kişi o maóbuba nigâh 

Her kesiñ sinesin ide cilve-gâh 



 

 481

 

4062. Yine giydi bit úabâ-yı nevâ u òûb 

Ne úabâ merġûb u maóbûbu’l úulûb 

 

4063. Görmedi bu ùarz nola  èâşikân 

Hem işitmemişti gûş-ı èârifân 

 

4064. Sinede câñ gibi pinhân itseler 

 dil u cân itseler 

 

4065. Vechi var anıñladır emin u amân 

İki èâlemde selâmet bî-gümân 

 

4066. Terceme olsaydı mefhumu eger 

Ehl-i naôma olur idi muèteber 

 

4067. Mümkün idi olsa her -i daúîú 

Bir mukaffel genc-i maènâ-yı  vü åebú 

 

4068. Lîk maúãûd-ı òabâb-ı mevlevi 

Hem nikât mesnevi’i maènevi 

 

4069. Fehm olunmayub úalurdı ser-be-ser 

Bu kitâb olurdı başúa bir eåer 

 

4070. Himmet oldı çün bu òıdmetden èarø 

Ruó-ı Mevlânadan  umaram èivâø 
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4071. Hem úıra’at iden erbâb-ı ãuffâ 

İleyse bir fâtióa ahda bekâ 

 

4072. Cümlemizi óaøret-i râbu’l-bâd 

İleyse iki cihânda ber-murâd 

 

4073. Şeyò Naômî Mehmed bendesin 

Rah-ı aşú içre garîb efkendesin  

 

4074. Eylesun manôûr-ı çeşm-i iltifât 

Ola hem-vâre ne ki zat u ãıfât 

 

4075. Ola maúbûl-ı òalâ’yık dâ’imâ 

Ola dâ’im maôhar õât-ı Òüdâ 

 

4076. Yâ ilâhi saèyimi meşkûr úıl 

Her òaùamı lüùf idup mestûr úıl 

 

4077. Eyle iòyâ-yı èaşúla cân u teni  

Zemzem-i èirfâne seyrâb it beni 

 

4078. Tercümem çünkim bî-imdâd-ı òasda 

Buldı encâm-ı nihâyet Naômiyâ 

 

4079. Nâm virdim ana sırr-ı maènevî 

Oldı târiòi tamâm-ı meånevî  

    (1078) 
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